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Editantem  me  ac  animo  volventem,  InviBe  Cœfars 
qualecunque  hoc  fiudiorum  meorum  fpecimen  Cafa- 
reo  Nomini  ac  Catholica  Majeftati  Tua  fubmiffe 
devovere  ,  non  modice  commovebat  ac  fere  retra¬ 
here  à  propofto  videbatur  Magnitudo  Tua  ,  nifi 
illa  Divina  per 'fimi  lit  Clementia ,  quam  cum  Maje  [late  confo- 
ciatam  prafers  ,  hafitantem  animum  adeo  confirmaffet ,  ut  jam 
non  amplius  tenuitatis  mea  puderet.  Non  enim  armorum  tan¬ 
tum  gloria ,  qua  de  deterrimis  Chrifliani  Nominis  hojlihus  ,  non 
uno  pralio  deviBis  ,  irophea  retulifti ,  prolatis  etiam  Imperii 
finibus  ,  univerfo  Orbi  es  admirationi  ;  fed  etiam  effufa  in  om¬ 
nes  humanitate ,  ac  in  litteras  'ej  litteratos  beneficentia  ,  quam 
expertus  fum  ,  cum  me ,  immerentem  licet ,  imagine  ac  aureo 

tor- 


(a)  Plin. 
1.  J  7.  C.  ] 


torque  donatum  c  confpe&u  Tuo  clementijfime  dimitteres.  Quam- 
obrem  non  dedignaturum  Te  /pero  fcriptionem  hanc  de  gemmis 
artificum  nomine  infignitis  ,  quas  delineatas  Ipfe  probafii ,  cum 
notum  fit ,  Te,  ad  animum  ab  Imperii  curis  relaxandum ,  antiqui¬ 
tatis  Studiis  immorari ,  ac  veteres  infculptas  gemmas  ,  quibus 
etiam ,  inter  bellorum  flrepitus  magno  fumptu  comparatis  ,  avi¬ 
tum  thef aurum  auxifii ,  infpicere  ac  traclare  ,  Julii  Cajans, 
quem  armorum  ac  litterarum  decore  aquas ,  exemplo  ;  ls  enim 
pretiofis  hisce  lapidibus  conquifitis ,  Sed  Dactyliothecas  in  Ve¬ 
neris  Genetricis  templo  confecravit  (a).  Quis  autem  Prin- 
”  eeps  Te  aquior  {ludiorum  ac  bonarum  artium  a (limator  ?  cum 
ex  Belgio  refertiffimam  bibliothecam  Vindobonam  ad  celeberri¬ 
mam  Ca far eam  augendam  migrare  jufjfii ,  in  novo,  quod  paras, 
a  di fidio  collocandam  :  non  ne  difperfa  Graea  Romana  Nu- 
mifmata  ,  ut  fuo  quaque  ordine  disponerentur  in  Auguflo  Mufeo 
Tuo  curafii ,  auBo  etiam  recentioribus  illis,  qua  Virorum, 
armis ,  litteris  ac  ingenuis  artibus  Illufirium  ,  imagines  exhi¬ 
berent  ,  quorum  magnam  partem  Tu  Trajanus  alter  Optimus 
Princeps  refiituifii ,  ut  incitamentum  ad  Virtutem  effent  :  non¬ 
ne  prafiantes  Auro ,  Argento ,  Ære  Flando ,  Feriundo  artifices  ex 
Italia  Septentrionalibus  Regionibus  accerjfivifii  ?  cui  profe&o 
providentia  multum  pofieri  fe  debere  fatebuntur  ,  cum  facram 
illam  oris  Tui  Majeflatem,  affabre  eleganter  que  expreffam,  injpi- 
cient.  Excipe  itaque  benigno  vultu  ,  Cafar  Augufie  ,  munus 
hoc  perexiguum  fane  ,  fi  ex  fua  conditione  f pe  lietur ,  quod 
in  humillimi  obfequii  fignum  Maje  flati  Tua  offerre  audeo  ;  Me¬ 
mor  ,  quod  veteres  Diis  acceptos  putabant  non  tam  Prin¬ 
cipes  viros  ,  qui  iisdem  Hecatombe  ,  quam  inferioris  fortis 
homines  ,  qui  minuto  farre  litaffent.  Roma  Eid.  Augufli. 
M  D  CC  XXIII. 


Ex  Anthol.  Lib.  IV. 

Optt?  to  xâAA©''  oseav  iç)  Aî9ou 
’Ev  te uç  ctTcixToiç  T u>v  CpAsfBooV  suToi^ioUç. 

id  eft: 

yifos  quanta  fit  pulchritudo  gemma  ex  venarum 
inordinato  ordine. 


Aliud, 


Sculptura  plus  fa  pe  ipjâgemmd  quam  valet. 
Pretiofa  ah  auro  gemma  non  Jit  :  dat  decus. 


Quelque  éclat  qu’une  Pierre  offre  à  nos  yeux  furpris 
Par  le  defordre  heureux  des  veines  qu’elle  porte, 

La  Gravure  fouvent  fur  la  Pierre  l’emporte, 

Et  l’or  lui  donne  moins  qu’il  n’en  reçoit  de  prix. 
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A  D 

LECTOREM. 

AMcm  quidam  meus,  Clarijfimus  Vir  fj  Litterarum  bona 
natus ,  cm  multum  debeo  ,  cum  fape  diuque  me  admo - 
nwjjet,  ut  rei  antiquaria  illufiranda  qualemcmque  ope- 
ram  meam  conferrem  ,  distuli  ego  Provinciam  hanc  fufcipeie 
ingemi  mei  viribus quas  minimas  effe  fentio ,  diffidens  ;  ha- 
rebam  pr at  er  ea  in  opere ,  quod  aggrederer ,  f eligendo  ,  cum 
fere  omnia  ,  qua  ad  Antiquitatem  fpeclant  ,  jam  olim  ab 
eruditu  Piris  tr ablata  viderem  ;  quis  enim  adeo  confidens 
ut  pofi  Spanhemium  ,  Montfauconium  ,  Caujfaum  ,  Augufti 
mm  Majfeium,  ut  alios  pr  ater  eam ,  de  numifmatibus,  ve¬ 
teribus  monumentis  gemmisque  feribere  audeat ,  qui  non  acia 
agere  videatur  ?  herum  fufeepto  per  varias  Europa  regiones 
itinere  ut  hominum  mores  fedulo  perferutarer  ,  jam  fpes 

omms  finbendi  animo  excuffa  videbatur ;  tamen  ut  Homericus 
Lffjes  in  diuturna  illa  peregrinatione  crebro  Ithacam  versus 
JpL  hiare  f  olebat  ,  itidem  ego  ad  antiquaria  rei  (ludia,  qui- 
bus  ab  meunte  atate  mire  delehlatus  ac  fere  innutritus ,  oculos 
'dentidem  reflehlebam.  Et  peropportune  accidit  ut  cum 
omnigenam  antiquitatis  fuppeimiern  ,  à  Principibus  dohlisque 
l  tu j  colle  clam  ,  ac  dispofitam  in  mufeis  ob fervar  em  in  iis 

gemmas  non  paucas  ,  Literatas  (  cum  Plauto  dixerim  )  i  e 
Scalptorum  nominibus  inferiptas  infpexi  ,  longe  plures ,  quam 
taber  ,  Spomus  ,  Augujhnus  altique  exhibuiffent  ;  videbam 
praterea  plerasque  ex  illis  ,  quas  ifti  vulgaverant  ,  mendis 
Jcatere  ac  a  prototypis  longe  diverfas,  eorum,  quibus  delinean¬ 
di  cura  mandata  erat,  cufpâ ;  quamobrem  opera  pretium  duxi 
ex  ipfis  gemmis  undique  conquifitis ,  vitro ,  fulphure  ac  cera 
etfjpa  ejformare  ,  ut  iisdem,  quoad  fieri  poffet ,  fervat â  etiam 
veterum  artificum  mfculpendt  ratione  ,  perquam  fimiles  oculis 
fubjtcerem  fpcjlandas ,  animos  addente  Equite  Hieronymo  Oda- 
mo  Romano,  Sereniffimi  Principis  Antonii  Farnefii  honorario  à  cu¬ 
biculo 


ni 

PREFACE. 

UN  Seigneur  de  di  fonction  de  mes  Amis,  né  pour  l’avantage 
des  Belles  Lettres  ,  &  à  qui  j’ai  beaucoup  d’obligation, 
m’aiant  fouvent  exhorté  à  entreprendre  quelque  Ouvrage 
fur  les  Antiques,  j’ai  toujours  différé  de  le  faire  par  la  jufle  défiance 
que  j’avois  conçue  de  mes  propres  forces.  Je  balançois  d’ailleurs  fur 
le  genre  d’Ouvrage  quejedevois  choifir,  voyant  que  tout  ce  qui 
regarde  l’Antiquité  a  déjà  été  traité  par  les  Savans.  Et  en  effet, 
après  ce  que  M.  Spanhem,  le  Pere  Montfaucon,  M.  de  la  Chauffe , 
Augufiin ,  le  Chevalier  Maffei,  &  tant  d’autres  ont  écrit  fur  les 
Médaillés ,  fur  les  Monumens  Antiques ,  &  fur  les  Pierres  gra¬ 
vées,  qui  pourroit  avoir  affez  de  prefomption  pour  fe  dater  de 
dire  encore  quelque  chofe  de  nouveau  fur  ces  mêmes  fujets? 
D’  un  autre  côté,  les  voyages  que  j’avois  entrepris  en  divers  Pays 
de  l’Europe,  pour  m’y  inftruire  des  mœurs  &  coutumes  des  Peu¬ 
ples,  m’avoient  prefque  fait  perdre  toute  efperance  de  mettre 
jamais  la  main  à  la  plume.  Cependant,  comme  Ulyffe,  dans 
ETomere,  au  milieu  des  courfes  qui  l’éloignerent  fi  longtemsde 
là  Patrie,  regardoit  toujours  vers  Ithaque  :  de  même,  dans  le 
cours  de  mes  voyages,  je  n’ai  jamais  perdu  de  vue  l’Etude  des 
Antiques ,  qui  ont  fait  mes  delices  dès  ma  plus  grande  jeuneffè, 
&  dans  lefquelles  j’ai,  pour  ainfi  dire,  été  élevé.  Aiant  donc 
eu  la  commodité  de  voir ,  dans  les  Cabinets  des  Princes  &  des 
Savans,  diverfes  Collections  d’ Antiques,  j’ai  été  allez  heureux 
pour  y  découvrir  un  bien  plus  grand  nombre  de  Pierres,  de  cel¬ 
les  que  Plaute  appelle  Signées  ,  c’eft-à-dire ,  avec  les  noms  des 
Graveurs,  que  ni  le  Fevre,  ni  Spon,  ni  Augufiin  n’en  ont  pu- 
bliées.  Aiant  d’ailleurs  remarqué  que  la  plupart  de  celles  que 
ces  Auteurs  ont  données  fourmillent  de  fautes,  &  que,  parla 
négligence  de  ceux  qui  les  ont  deflinées,  il  s’en  fuit  bien  qu’el- 
les  foient  conformes  aux  Originaux,  j’ai  cru  qu’il  étoit  à  propos 
de  tirer  en  Verre,  en  Soufre  &  en  Cire  des  Empreintes  de  ces 
mêmes  Pierres ,  recueillies  de  divers  Cabinets ,  afin  de  conferver, 
autant  qu’il  feroit  polfible,  la  maniéré  de  graver  des  Anciens, 
&  d’en  pouvoir  donner  par  ce  moyen  des  Deffeins  exacts  &  fi¬ 
deles.  je  n’ai  pas  été  peu  encouragé  dans  ce  travail  par  M.  le 
Chevalier  Jerome  Odam ,  Gentilhomme  Romain ,  Camerier 
d’honneur  du  Prince  Antoine  Farne  fe,  qui,  par  un  effet  de  fon 
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biculo  Aulico ,  qui  plurimas  ex  his  gemmis ,  eo  quo  efi  animo , 
ad  antiquas  res  illufirandas  propenfo  ,  accuratiffme  delineavit , 
nobis  que  amice  obtulit  :  adfuit  etiam  operi  exornando  prafentiâ 
&  conjjlio  Eques  Petrus  Leo  Ghezzius  Romanus ,  praflantijfi- 
tnus  piBor.  Unicam  'Triphonis  gemmam  delineavit  Neticherus, 
aliquas,  pojl  primum  nojlrum  Roma  difcejfum  in  Belgium ,  alla¬ 
tas  Bernardus  Picartus  ,  inter  nofiri  avi  chalcographos  ne¬ 
mini  fecundus ,  qui  opus  perficiendum  curavit  imaginibus  ari  in- 
dfis  >  ac  cum  etiypis  fumma  cum  diligentia  iterum  collutis.  Ita 
nefcio  quo  bono  fato  facium  efi  ,  ut  tot  prafiantes  viri  ad  con- 
fummatam  rei  ' per fe  Bionem  unanimi  confenfu  absque  ulla  œ mu¬ 
tatione  confpiraverint  ;  {ÿ  fane  merebatur  tot  veterum  Artifi¬ 
cum  in  fcalptoria  arte  excellentia ,  ut  quam  diligent ijfime  adfpe- 
Bui  pretiofis  lapidibus  ab  iisdem  calata  imagines  exhiberen¬ 
tur. 

Sculpendi  artem  ab  Ægyptiis  Gracos  edoBos  fuiffe  fatis  tefian- 
tur  vetera  ejus  gentis ,  qua  fuperfmt  monumenta  ,  immanes 
obelif eorum  moles ,  hieroglyphicis  infignata ,  fignaque  ex  Bafalthe, 
Porphirite  ,  Sienite  ,  ( Itali  Gr anitum  orientalem  appellant)  a- 
liisque  durijfimis  faxis  ,  Gr  acorum  tempora  ,  quibus  artes 

i  fi  as  excolere  ipfi  coepere  ,  vetufiate  longe  fuperantia  ;  unde 
illi  gloriabantur  ,  piBuram  penes  ipfos  f  uiffe  fex  millibus  an - 
ML&35.  norum ,  prius  quam  in  Gr  aciam  tranfiret ,  ut  ait  Plinius  ( a ). 
Hip  m'  Hoc  etiam  in  gemmis  obfervare  efi  ,  Scarabeorum  imagines , 
quos  Ægypti  magna  pars  inter  numina  colebat  ,  ( Plinius  j 
fi)  amglypho  opere  gemmis  infculpere  populis  illis  mos  erat,  ac 
34«-  in  virtutis  fignum ,  fi  pro  amuletis  militibus  ad  brachium  al¬ 
ligatas  tradere  defer enclas  ,  additis  in  adverja  parte  Deorum, 
aut  aliarum  rerum  formis  ,  aut  literis  ,  quarum  in  Cimeliis 
magna  adhuc  copia  Juperefi.  Ex  his  gemmis  aliqua,  Graea 
numina  referentes,  Ægyptiis  illis  prorfus  ignota,  à  Gratis 
artificibus  procul  dubio  inficulpta  vifuntur  fimili,fed  elegantio- 
re  Ægypti  ac â  illâ ,  delineandi  ratione.  Servamus  in  mufeo 

no- 
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goût  pour  les  Antiques,  dont  la  recherche  fait  une  de  lès  principa- 
les  occupations,  a  deffiné  lui-même  très-exaétement  plufieurs  de 
ces  Pierres,  qu’il  m’a  enfuite  offertes  de  la  maniéré  la  plus  obli¬ 
geante.  J’aiauffi  été  beaucoup  aidé  dans  l’exécution  de  mon  défi 
lèin  par  la  prélènce  &  les  conlèils  deM.  le  Chevalier  Pierre  Leon 
Ghezzi,  Gentilhomme  Romain ,  très-excellent  Peintre.  La  feule 
Pierre  de  Tryphon  a  été  dcllinée  par  Netfcher.  A  l’égard  des  autres, 
en  aiant  depuis  aporté  quelques-unes  en  Hollande,  au  retour  de 
mon  premier  Voyage  de  Rome  ,  elles  ont  été  dcffinées  par 
*  B.  Picart  ,  qui  les  a  toutes  gravées,  &  qui  a  mis  ce  Recueil  en 
l’état  où  on  le  voit,  après  en  avoir  foigneufement  confronté  les 
deffeins  avec  les  Empreintes.  Ainfi,  c’eft  un  bonheur,  dont  je  ne 
puis  affez  me  feliciter ,  que  tant  d’habiles  gens  aient  concouru ,  fins 
aucun  motif  de  jaloufie,  à  la  perfection  de  cet  Ouvrage  ;  Et  en 
efîèt  la  beauté  du  travail  de  tant  d’anciens  Graveurs,  qui  ont  ex¬ 
cellé  dans  l’Art  de  graver  en  Pierres,  méritoit  bien  que  l’on  fit  les 
derniers  efforts  pour  reprefenter  exactement  les  figures  qu’ils  nous 
ont  laiffées  fur  un  fi  grand  nombre  de  Pierres  précieulès. 

Que  ce  bel  Art  ait  paflè  des  Egyptiens  aux  Grecs ,  c’eft  ce  que 
nous  aprenons  des  anciens  Monumens  qui  nous  relient  de  cette 
première  Nation,  tels  que  leurs  Obelilques,ces  grandes  &  énor¬ 
mes  maffes  de  pierre ,  toutes  chargées  d’Hieroglyfes,&  leurs  Sta¬ 
tues  de  Bafalte (a) ,  dePorphire,  de  Sinite  ou  Granité  Orientai,^*' 
comme  les  Italiens  l’appellent ,  &  d’autres  Pierres  très  dures  ;  noir  ou  de 
Monumens  beaucoup  plus  anciens  que  le  tems  où  les  Grecs  ont  ' 
commencé  à  cultiver  cet  Art,  puifque  les  Egyptiens  lè  vantoient, 
au  raport  de  Pline  (b) ,  d’avoir  pollèdé  la  Peinture  fix-millc  ans 
avant  quelle  eût  paffé  en Grece.  On  remarque  auffi  fur  les  Fier-  m P 
res  gravées  des  figures  d’Efcarbot ,  qu'une  grande  partie  de  l’E¬ 
gypte  mettoit  au  nombre  de  leurs  Dmnitez  ;  Et  le  même  Pline  (y)  w  u*.  30. 
raporte  que  ces  peuples  avoient  coûtume  de  graver  ces  figures  fur  P'm' 
des  Pierres ,  qu’ils  attachoient  aux  bras  de  leurs  foldats  comme 
des  Amulettes,  en  ligne  de  Valeur,  en  y  ajoutant  au  Revers  des 
Reprefentations de  Dieux,  ou  d’autres  Figures,  ou  des  Lettres; 
comme  on  le  peut  voir  par  ces  Pierres  mêmes  dont  il  nous  relie 
un  grand  nombre  dans  les  Cabinets  des  Curieux.  Entre  ces  Pier¬ 
res,  il  y  en  a  quelques-unes  qui  reprefentent  des  Divinitez  de  la 
Grece,  tout-à-fait  inconnues  aux  Egyptiens ,  &  qui  ne  peuvent 
avoir  été  gravées  que  par  des  Ouvriers  Grecs.  On  y  remarque  la 
maniéré  de  deffmer  des  Egyptiens ,  mais  beaucoup  plus  exaéte  & 

*  3  plus 

*  Les  Planches  marquées  d’une  Etoile  font  celles  dont  on  a  communiqué  les  Pâtes  ou  les  Empreintes  à  Bernard 
Picart  ;  pour  les  autres,  il  a  fuivi  exactement  les  delfeins  qu’on  lui  en  a  donné. 


(a)  Orat. 
Inftitut. 
i-s.c.4.. 
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nofiro  gemmeum  Scarabeum,  cujus  in  fubjetta  parte  Achil¬ 
les  efi  ante  aram  pede  à  Paride  fagittâ  transfojjo  ,  linea¬ 
mentis  fere  Ægyptiacis  exprejfus  ;  hoc  idem  obj'ervamus  in 
Achate ,  Dianam  referente,  ab  Hejo  infculptam  ,  rigidiore 
corporis  flatu.  Sed  cum  nihil  fit  ,  ut  inquit  Quintilia¬ 
nus  (a)  fimul  &  inventum  &  perfectum  ,  ex  humilibus 
iis  primordiis  a  [[urgent  e  Sculptura  ,  à  jejuno  illo  ari¬ 
doque  Ægyptiorum  delineandi  modo  fenfim  recedens ,  ajfi- 
dua  artificum  ad  naturam  imitandam  meditatione  ,  atque 
ufu  ad  perfectionis  fafiigium  erefta  efi  ,  unaque  cum  ea 
cognata  artes  crevere  pitdura  atque  architefîura  ,  hinc 
iis  ,  qui  easdem  artes  profejfi  fuerant ,  tanta  honoris  ac 
glorice  fa&a  efi  accejfio  ,  ut  nomen  fuum  pofteris  commen¬ 
dare  ,  famamque  ad  eos  extendere  cupientes ,  operibus,  in 
quibus  excelluijfe  fefe  putabant  ,  nomen  inferiberent  ,  tan¬ 
taque  animi  contentione  hoc  ,  ne  fibi  laus  praeriperetur , 
expetivere  ,  ut  fi  aliquando  denegatum  fuiffet  ab  his  ,  qui 
opera  mandatent  ,  ad  aftum  fucumque  faciendum  confu¬ 
gerent.  Feftivum  exemplum  ad  'hanc  rem  narrat  Lucianus 
(b)  de  Softrato  Cnidio  Ar ebite 80 ,  cum  enim  is  in  Pharo 


infula ,  jubente  Ptolemeo ,  Ægjpti  Rege,  excelfam  turrim  ex- 
truxi[fet  ad  ufum  noclurm  luminis  ,  ut  navigantes  ad  pro- 


ximum  Alexandrie  portum  tuti  appellerent ,  (a)  intus  in  feyis 
nomen  fuum  infculpfit ,  eoque  calce  illito  atque  occultato 
fuperinfcripfit  nomen  ejus  ,  qui  tunc  regebat  ,  gnarus, 
quod  etiam  accidit  ,  breviffimo  temporis  Ipatio  duratu¬ 
ram  inferiptionem ,  illito  calci  fuperinductam ,  literis  cum 
ipfa  calce  prolapfis  ,  confpicuam  fore  primam  feripturam. 
SoSTRATES  DeXIPHANIS  FILIUS  CnIDIUS  DlIS 
Servatoribus  pro  salute  navigantium.  Secus 
loce  narrantur  à  Plinio  (c) ,  qui  alibi  (d)  refert  Sauronem 
ac  Batrachum ,  celebres  Statuarios ,  qui  fecere  templa  Ü- 
ctaviæ  porticibus  inclufa  natione  &  ipfi  Lacones  ,  qui¬ 
dam  &  opibus  præpotentes  fuilîè  eos  putant ,  ac  fua  îm- 
pcnfa  conitruxifle  inferiptionem  fperantes ,  qua  negata  hoc 
tamen  alio  loco  &  modo  ufurpalfe  ,  funt  certè  etiam- 
num  in  columnarum  fpiris  inlculpta  nominum  eorum  ar- 


gu- 


^  (a)  "EvSoky  gùp  Ai'ôav  t 0  oIth  oyofict  tneiypa^tv ,  tnrixp'ur&ç  Je  riTava  *  Imy.ctXtyxs ,  Wtypx-^i 

T 0  mput  V  TQTi  fbumteuovligr  »  hJust  «reg  X)  eyiytlo ,  nsrxyv  oAiys  yjiom  avnx.TreQj/j.iva.  pdp  tu  xpitrpixh  TaL 
yçxpi/xxlx  t-/.q>a.vyaofiim  <Tg  Saxfet]©-  &tfy<pxya$  ,  Sms  <tu%pmy  \>n règ  ray  ■srAoi^opiiyuy.  ’ 


PREFACE.  vit 

plus  corrcCle.  J’ai  dans  mon  Cabinet  un  de  ces  Elcarbots  gravé 
en  Pierre,  avec  un  Achille  au  Revers,  reprefenté  devant  un  Au¬ 
tel,  aiant  le  pié  percé  de  la  flèche  que  lui  tira  Paris;  &  les  traits 
en  font  prefque  entièrement  à  la  maniéré  Egyptienne.  C ’eft  ce 
qu’on  peut  aufli  voir  fur  l’Agathe  où  eil  reprefentée  Diane  gra¬ 
vée  par  Hejus,  dans  une  attitude  un  peu  trop  roide.  Mais  com¬ 
me  il  ri  y  a,  rien,  dit  Quintilien  (a)  qui  foit  parfait  dans  le  tem  qu’il  ft>°edc 
cjl  invente  :  la  Gravure,  qui  doit  Ion  origine  à  de  fi  foibles  com-  ■ 
mencemens,  eft  fortie  peu  à  peu  de  cette  groffléreté  ;  &  en  se- 
loignant  inlènflblement  de  la  maniéré  féche  &  aride  de  deffiner 
des  Egyptiens,  les  Graveurs,  à  force  de  s’attacher  à  imiter  la  na¬ 
ture,  ont  porté  cet  Art  au  point  de  perfection  où  nous  l’avons 
vu  depuis.  Avec  lui  fe  font  perfectionnez  les  Arts  qui  y  ont  ra- 
port,  tels  que  la  Peinture  &  l’ArchiteClure  ;  &  de  là  vient  que 
ceux  qui  les  ont  exercez,  y  ont  acquis  tant  d’honneur  dans  la 
fuite,  que  pour  faire  palier  leur  renommée  à  la  Pofterité,  ils  ont 
mis  leurs  Noms  aux  Ouvrages  dans  lefquels  ils  prétendoient  avoir 
excellé.  Ils  ont  même  porté  £  loin  leur  ambition  à  cet  égard,  pour 
ne  rien  perdre  de  la  gloire  qu’ils  croyoient  leur  être  duë,  que  fl 
ceux  qui  les  chargeaient  de  quelque  Ouvrage  leur  refufoient  cette 
fatisfaCtion,  ils  avoient  recours  à  la  rufc  &  à  l’artifice  pour  fêla  pro¬ 
curer.  C’efl  de  quoi  nous  trouvons  un  Exemple  fort  remarquable 
dans  Lucien  (bf  Cet  Auteur  raporte  que  Soltrate,  Architecte  de 
Cnide, aiant  bâti  dans  1  Ile  de  Pharos, par  ordre  de  Ptolemée  Roi  1d^cnrc 
d’Egypte,  une  haute  Tour  pour  fervir  de  Fanal  aux  Navires  qui  “ 
vouloient  entrer  dans  le  Port  d’Alexandrie  voifin  de  cette  Ile , 
grava  fin  nom  fur  une  Pierre  au  dedans  de  cette  Tour ,  qri  aiant  en- 
fuite  enduit  la  Pierre  de  chaux,  il  mit  par-deffus  le  nom  du  Prince 
qui  régnoit  pour  lorsffachant  bien  que  cette  Infcription  ,  ainfi  qu'il 
arriva,  tomber  oit  bien-tôt  avec  la  chaux  fur  laquelle  elle  ètoit  gra¬ 
vée,  que  parce  moien  paroitroit  à  découvert  la  première  Ecriture, 
qui  ètoit  en  ces  mots:  Sostrates  fils  de  Dexiphanes, de  Cnide! 
aux  Dieux  conservateurs,  pour  le  salut  de  ceux  qui  na¬ 
vigent.  Pline  raconte  la  choie  autrement  (c),&  il  raporte  ailleurs 
(d)  que  Sauront  Batraque , celebres  Statuaires  deLacedemone,quf°^' 
avoient  bâti  les  Temples  d  0  eluvie  environnez  de  Portiques ,  ètoient  H  p-m- 
fi  riches ,  au  fentiment  de  quelques-uns ,  qu'ils  avoient  conftruit  ces  4°' 
temples  a  leurs  dépens ,  dans  l  efperance  dètre  honorez  d’une  Infcri¬ 
ption  ,  mais  que  cet  honneur  leur  aiant  été  refufé ,  ils  trouvèrent 
moien  de  fe  le  procurer  d’une  autre  maniéré  dans  un  autre  en¬ 
droit.  Et  en  effet ,  on  voit  encore  fur  la  bafe  de  certaines  Colonnes 

les 
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gumenta  ,  rana  &  lacerta.  Hujus  Saur  omis  opus  fuijfe 
nobis  vifum  efl  ‘vas  illud  marmoreum  injigne  ,  cui  Bacchi 
orgia  infculpta  funt  in  hortis  jjuffmianis  Romæ  ,  conjeBuræ 
enim  occajionem  præbet  prorepens  ante  arborem  lacerta ,  præ- 
ter  reliqui  operis  argumentum  ac  profeBo  parergon  ,  fed 
non  temere  effiBa  ,  '<A  ad  Sculptoris  forfan  nomen  indican¬ 
dum. 

Ex  ceteris  autem  liberalium  harum  artium  cultoribus 
qui  diferte  proprio  nomine  opera  fua  notarunt ,  aliquos  retu¬ 
lit  Sponius  in  Græciæ  Itinere  ac  Gruterus  ;  plures  con- 
gejfit  Marquardus  Gudius  ,  in  Commentariis  ad  Phædri 
FabL?.'5'  fabulas  {a)  ,  licet  multa  in  Infcriptionibus  ab  eo  relatis 
eik.  Am-  menda  inesfe  moneat  Gronovius  (b) ,  nos  eos  tantum  titulos 
“t'  afferemus  ,  quos  ‘vidimus  ipfi ,  ac  caraclerum  pariter  ope- 
TomP7“f'  rumque  Antiquitatem  probavimus. 

ln  Ecclefia  principe  Terracinenfi ,  ubi  olim  templum  Apollinis 
m,  fferat ,  legitur  ArchiteBi  nomen: 

C.  POSTUMIUS  C.  F. 


POLLIO 

ARCHITECTUS. 

EX  Statuariis  Romæ  in  hortis  Ludorvifiis  in  Bajj  fimula- 
cirri  marmorei  mulieris,  adolefcentem  ampleBentis ,  Papi¬ 
rium  ac  matrem  vulgus  putat ,  infculptum  e/t  : 

MENE 
AAOS 
2TEOA 
N  O  T 
M  A  ©  H 
T  H  2 
E  n  O  I 
E  I 

ME- 


des  Antiq, 
Gr.  p.j. 
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les  Symboles  de  leurs  Noms  dans  la  Figure  et  une  Grenouille  Lf  d'un 
Lézard.  Nous  croyons  que  l’Ouvrage  de  ce  Sauron  étoit  un  cer¬ 
tain  Vafe  de  Marbre  très-celebre  où  lont  gravées  les  Bacchanales, 

&  qui  lë  voit  à  Rome  dans  le  Jardin  du  Prince  Juftiniani.  Ce  qui 
me  donne  lieu  de  former  cette  conjecture,  outre  l’ordonnance 
du  relie  de  l’Ouvrage,  c’eft  un  Lézard  qu’oti  y  voit  rampant  de¬ 
vant  un  Arbre,  &  qui  eft  là  hors  d’œuvre, quoiqu’il  ne  pareille 
pas  y  avoir  été  ajouté  fans  raifon,  mais  peut-être  pour  indiquer 
le  nom  du  Graveur. 

Entre  les  autres  Ouvriers  qui  fe  font  diftinguez  dans  ces  Arts, 

&  qui  ont  mis  diftin&ement  leurs  Noms  à  leurs  Ouvrages,  M. 

Spon  ,  dans  fon  Voyage  de  la  Grece,  &  Gruterus  en  ont  repor¬ 
té  quelques-uns.  On  en  trouve  un  plus  grand  nombre  dans  les 
zommentaires  fur  les  Fables  de  Phedre  de  Marquas  dus  G  ardius: 

(a)  quoique,  félon  la  remarque  de  Gromvius  (b), il  y  ait  beau-  gJï5' 
coup  de  fautes  dans  les  Infcriptions  qu’il  en  reporte.  Pour  nous,  U!2' 
nous  ne  reporterons  que  celles  que  nous  avons  vues  denospro- 
près  yeux ,  &  dont  nous  avons  vérifié  l’antiquité  des  Caraêfe-  Tom.  7. 
res ,  aufli  bien  que  celle  des  Ouvrages  où  ils  fe  trouvent. 

Dans  l’Eglife  Cathédrale  de  Terracine,  Ville  de  l’Etat  Eccle- 
fiaftique  fur  les  Fronderes  du  Royaume  de  Naples, où  il  yavoit 
autrefois  un  Temple  confacré  à  Apollon,  on  lit  le  nom  de  l'Ar¬ 
chitecte  qui  l’a  bâti,  en  ces  termes: 

C.  POSTUMIUS  Fils  de  G 

P  O  L  L  I  O 

ARCHITECTE; 

Entre  les  Statues  du  Jardin  de  la  Villa  Litdovifia ,  apartenant  à 
Ja  Princelfe  Douairière  de  Piombino,  à  Rome,  on  lit  l’Infcri- 
ption  fuivante  fur  la  Bafe  d’un  Simulacre  de  marbre  reprefentant 
une  Femme  qui  embralfe  un  jeune  homme,  que  l’on  croit  être 
Papirius  &  là  Mere: 

MENE 
A  AO  2 
2TE0  A 
N  O  T 
M  A  0  H 
T  H  2 
E  n  O  I 
E  I 

*  *r 
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MENELAUS 
ST  EP  H  A  N  I  DISCIPULUS 
FACIEBAT 

In  mirando  illo  trunco,  Herculis  Jigno ,  quod  in  Palatio  Vaticano 
J 'pellatur  : 

AnOAAnNIOS 
NE2TOPO  2 
A  ©  H  N  A  I  O  2 
EnOIEI 

APOLLONIUS 

NESTORIS  Filius 
AT  H  E  N  I  E  N  S  IS 
FACIEBAT. 

Alterum  a  que  mirandum  Herculis  Simulacbrum  in  Palatio  Far¬ 
ne 'fiam  htec  habet: 

TATKÛN 

A0HNAIO2 

EnoiEI 

GLYCON  ATHENIENSIS 
FACIEBAT. 

Marmoreo ,  fed  pene  fpiranti ,  Gladiatori  in  hortis  Burghe  liants 
titulus  additus: 

A  T  A  2  I  A  2 
AÛ2I0EOT 
E0E2IO2 
EnoiEI 
AG  A  S  1  AS 
D  0  S  I  T  H  E  I  Filius 
EPHESIUS 
FACIEBAT. 

Æfculapium  in  Palatio  Verofpiorum  Romae  : 

ASS  ALECTUS  M  F.  F 
Et  Hermam  in  Hortis  Montaltii  infculpfit: 

ETB0TAET2 
nPASITE  AO  T2 

EU  BULES  PRAXITELIS  Filius. 

Apud  Fminentijfmum  Principem  Alexandrum  Card.  Alba¬ 
num  ,  ‘veterum  fignorum  a/limat  orem  fcientijjimum ,  fcf  ob  be¬ 
ne- 
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C’eft-à-dire: 

MENELAUS 
DISCIPLE  DE  STEPHANUS 
L’A  FA  II 

Sur  cet  admirable  refte  de  la  Statué  d’Hercule  que  l’on  voit 
au  Vatican,  font  écrits  ces  mots  : 

Ano  A  AONIOS 
NE2T0P02 
A  0  H  N  A  I  O  2 
EnOlEI 

C’eft-à-dire: 

APOLLONIUS 
FILS  DE  NESTOR 
ATHENIEN 
L’A  FAIT. 

On  voit  dans  le  Palais  Farnelè  une  autre  Statué  d’Hercule, 
avec  cette  Infcription: 

T  A  T  K  O  N 
A  0  H  N  A  I  O  2 
EnOlEI 

GLYCON  ATHENIEN 
L’ A  FAIT. 

Sur  la  Statué  de  Marbre  d’un  Gladiateur,  auquel  il  ne  man¬ 
que  que  la  parole,  dans  le  Jardin  du  Palais  Borghelè ,  on  lit  : 

A  T  A  2 I  AS 
A  O  2  I  ©  E  O  T 
E  O  E  2  I  O  2 
E  n  O  I  E  I 

C’eft-à-dire: 

A  G  A  SI  A  S 

FILS  DE  DOSITHEE 
E  P  H  E  S  I  E  N 
L’ A  FAIT. 

Sur  l’Efculape  du  Palais  Verofpi  à  Rome,  on  lit. 

ASSALECTUS  Fils  de  M.  l’a  fait. 

Et  fur  l’Hermes  des  Jardins  de  Montalte  : 

ETBOTAET2 
ÜPASITEAOT2 
EUBULE  Fils  de  PRAXITELE. 

Chez  le  Cardinal  Alexandre  Albani,  Prince  également  recom¬ 
mandable  &  par  ion  jufte  difcernement  dans  la  Science  des  Anti- 

**  2  ques, 
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nevolentiam  erga  liter  as  fc?  Uteratos  omni  laude  dignum ,  inter  Si- 
mulachra  marmorea  extat  Protome,  imago  fc ilice t  hominis  peBore 
tenus  fingulan  artificio  du&a ,  Buftum  Itali  vocant,  cum  épigraphe- 
ZHNA2  AAESANAPOT  EEIOIEI 
ZEN  AS  ALEXANDRI  Filius  FACIEBAT. 

Altera  F  rot ome  ejusdem  mufei  hac  habet: 

Z  H  N  A  2  B  EnOIEI 
Z  E  N  A  S  B  FACIEBAT. 

Apud  eundem  quoque  efi  Anaglyphum  Marmoreum  ',  olim 
Eminenti  [fimi  Nupti  i  ,  cujus  e&ypon  vulgavit  Vir  Clarijfimus 
‘JuJlus  Fontaninius 
tes  ac  Faunus: 

KAAAIMAX02  EnOIEI 
CALLIMACHUS  FACIEBAT. 

Gracus  fed  admodum  vetus  artifex ,  vigente  adhuc  in  Gracia 
Ægyptiaca  fculpendi  ratione ,  quam  marmor  redolet. 

Percelebri  toreumati  Homeri ,  Apotheofin  referenti ,  quod  vi  fit ur 
in  Palatio  Columnenfi,  ad  radices  montis  Quirinalis,  infcriptum  eft: 
APXEAA02  AnOAAENIOT 
FIP1HNET2  EEI0IH2  E 
ARCHELAUS  APOLLONII  Filius 
PRIE  NE  N  S 1 S  FECIT. 

Noti  Va  fis  illius  Marmorei ,  quod  Cajeta  efi,  Bacchi  natale 
exhibentis ,  Sculptorem  indicat  infcriptio: 

2  A  A  n  I  £1  N 
A  0  H  N  A  I  O  2 
E  n  O  I  H  2  E 
S  A  L  P  1  0  N 
ATHEN  I  EN  SIS 
FECIT. 

Perrarum  autem  rd  forfan  unicum  efi  Phidia  exemplum, 
,  difcipuli  fui,  gratiam  aucupandam  e  iliis 
nomini  ejus  donaffe  fertur,  ut  habet  P  li¬ 
tamen  N  eme  fis  figno  Auclores  meminere , 
imagine  ab  Er  e  Beo  Rhamnunte  pofitum, 
,  Agoracriti  tamen  nomen  pra  fe  fere- 
Statuam  vero  Phidias  fecit,  cujus  inicri- 


qui  ad  Agoracriti 
operibus  pleraque 
(b) Lib. 6. nius  (b) ,  de  uno 
3ss-  quod  fub  Veneris 
licet  Phidia  opus . 
bat.  Suidas  (a): 


ptionem  gratificatus  fuit  Agoracrito  Pario,  à  fe 


adamato. 
Ta- 


(a)  P 'ctfiyuau  N  ifiitns  t  o  $1  ayaA^ct  foofoty,  ü  r?jy  tViy^a^w  i%a£i<rsLT0  ’Ay&pcuptTu  tu  Flet  p 'y 

ifUfiùa. 
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ques,  &par  la  bienveillance  particulière  dont  il  honore  les  Sa- 
vans,  on  voit  un  Bufte  de  Marbre,  reprefentant  un  Homme, 
parfaitement  bien  travaillé,  avec  ces  mots  : 

ZHNA2  AAESANAPOT  EllOIEI 
ZENAS  Fils  d’ALEXANDRE  L’A  FAIT. 

Un  autre  Bufte  du  même  Cabinet  porte  pour  Infcription: 

ZHNA2  B  EnOIEI 
ZENAS  B  L'A  FAIT. 

Dans  le  même  Cabinet  eft  un  Bas-relief  en  Marbre,  qui  a  au¬ 
trefois  apartenu  au  Cardinal  Nuzzi,  &  dont  l’Eftampe  a  été  pu¬ 
bliée  par  M.  Fontanini  dans  fes  Antiquitez  d ’HortaÇd) ,  reprefen-  Mu¬ 
tant  des  Bacchantes  &  un  Faune ,  avec  cette  Infcription: 
KAAAIMAX02  EriOIEI 
CALLIMAQUE  L’A  FAIT. 

Ce  Marbre  eft  travaillé  dans  le  goût  de  la  Sculpture  antique 
Grecque,  &  fort  aprochant  de  la  maniéré  Egyptienne. 

Sur  un  fameux  Vafe ,  reprefentant  l’Apotheofe  d’Homere,  qui 
fe  voit  à  Rome  dans  le  Palais  du  Connétable  Colonne,  on  lit: 

APXEAA02  AnOAAHNIOT 
nPIHNOTX  EnOIHSE 
ARCHELAUS  Fils  d’APOLLONIUS 
DE  PRIENE  L’A  FAIT. 

Cet  autre  fameux  Vafe  de  Marbre,  qui  reprefente  la  naiffance 
de  Bacchus,  &  qui  fert  de  Baptiftere  dans  l’Eglife  Cathédrale  de 
Gaëte,  porte  cette  Infcription  où  fe  lit  le  Nom  du  Graveur: 

2  A  A  n  I  XI  N 
A  0  H  N  A  I  O  2 
E  n  O  I  H  2  E 
S  A  L  P  I  O  N 
ATHENIEN 
L’A  FAIT. 

Il  n’y  a  peut-être  qu’un  feul  exemple  au  monde  de  ce  qu’a  fait 
Phidias,  qui  pour  fe  concilier  la  bienveillance  d’Agoracrite  fon 
Difciple,  a  mis  fon  nom  à  plu  fleur  s  de  fes  Ouvrages ,  connue  nous 
le  lifons  dans  Pline  {b).  Toutefois  les  Auteurs  ne  font  mention  «  u,.  ,t. 
que  de  la  feule  Statue  de  Nemefis  ,  qui  fut  placée  fous  l’Image 
de  Venus  par  Erecteus  de  Rhamnufe,&  fur  laquelle,  quoiqu’el¬ 
le  fût  de  la  main  de  Phidias,  on  lifoit  pourtant  le  nom  d’Agora¬ 
crite.  Voici  comme  en  parle  Suidas:  Phidias  eft  celui  qui  a  fait 
cette  Statué  ;  mais  pour  faire  plaifir  à  Agoracrite  de  Paros,  qu'il 
aimoit ,  il  a  bien  voulu  y  mettre  fon  nom.  Or  ce  nom  étoit  écrit  fur 

*  *  3  une 


XIV  PR  'EFATIO. 

Tabella  autem,  illius  nomine  infcripta ,  pendebat  e  ramo  mali  arbo- 
5-prov.  82  ■  ris  ,  quem  fimulachrum  manu  geflabat ,  ut  ex  Zenobio  (a)  refert 
?£to-4'  Meurjtus  de  Populis  Attica  (b). 

GronoT'  P i  flor  es  omittimus  ,  cum  eorum  Tabula  penitus  perierint , 

coi ,sp.  ac  parietibus  indubia  ,  temporis  injuria  pauca, 

ha  non  integra  perennaverint  ;  nomen  tamen  fumn  hosce  ar- 
b  ,  tifiees  appojuisfe  fatis  teflatur  carmen,  in  templo  Ardeate ,  Ju- 
c.,o! p.m'  nonis  Regina  ,  quod  refert  Pïmiusif): 


Dignis  digna  loco  picturis  condecoravit 
Reginæ  Junonis  fupremi  conjugis  templum 
M.  Ludius  Elotas  Ætolia  oriundus. 

Quem  nunc  &  poli  femper  ob  artem  hanc  Ardea  laudat. 


Horum  itaque  imitatione  ,  qui  imagines  gemmis  infculpe- 
bant  ,  fi  quas  ad  artis  prafcripta  abfolviffie  exi/limabant , 
proprio  nomine  notarunt  ,  Jervato  veteri  more  Statuariorum, 
quos  refert  Plinius  in  epiflola  ad  V e fp a  fanum  Auguflum,  li¬ 
bris  fuis  prafixa  :  Pendenti  titulo  infcripfiffe  ,  ut  Apel¬ 
les  faciebat  aut  Polycletus,  tanquam  inchoata  femper  arte 
aut  imperfecta  ,  ut  contra  judiciorum  varietates  fuperelfet 
artificii  regreflus  ad  veniam  velut  emendaturo  quicquid 
defideretur  ,  fi  non  effet  interceptus.  Quare  plenum  ve- 
recundiæ  illud  eft,  quod  omnia  opera  tanquam  noviffima 
inferipfere  ,  tanquam  fingula  fato  ademti.  Non  enim  in 
minutis  hisce  lapidibus  fcalpendarum  imaginum  ars  minori 
admirationi  veteribus  fuit  ,  quam  ea  ,  qua  fgna  area  & 
marmorea  grandiora  fmulachra  effingebat  ,  imo  pretium  au¬ 
gere  videbatur  minima  lapillorum  forma  ,  ac  durities  ferrum 
admittere  recufans  ,  Jolo  adamante  expugnabilis  ,  nam  ut 
M*?  cecinit  Marboclaus  antiquus  Poeta  {d). 

pofl  Da- 
dyliothe- 

camGorlarf  -  .  r  t  • 

editam  à  Hujus  fragmentis  gemmæ  icalpuntur  acutis. 

7  ora.  2. 
p«- 

Unde  Lampridius  Antonini  Helagabili,  vefani  Principis ,  va- 

nita - 
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une  Tablette  pendante  à  une  Branche  de  Pomier  que  la  Statue  te- 
noitenmain,  comme  Meurfius  le  raporte  après  Zenob e  (a), 
en  parlant  des  Peuples  de  l’Attique  (b).  ‘Am* 
Nous  ne  dirons  rien  des  Peintres,  dont  il  ne  nous  relie  plus 
aucuns  Tableaux,  non  plus  que  de  leurs  Peintures  à  frefque,  . 
dont  il  ne  s’elt  conlèrvé  que  très  peu  de  morceaux,  encore  fort 
endommagez  par  les  injures  du  tems.  Cependant  il  eft  certain 
qu’ils  mettoient  leurs  noms  à  leurs  Ouvrages,  comme  il  paroît 
par  ces  Vers,  qui  étoient  dans  le  Temple  de  Junon  à  Ardée, 
raportez  par  Pline  (c).  wujw; 

Du  Temple  de  Junon,  femme  du  Dieu  fupremê ,  vn' 

Les  fuperbes  Tableaux ,  fi  dignes  du  Lieu  meme, 

Sont  de  Lude  Elotas,  ce  Peintre  fi  vanté 
Qui  prit  naijfance  en  Etolie , 

Que  toujours  Ardée  à  chanté. 

Et  dont  encor  le  Nom  tous  les  jours  s'y  publie. 

A  l’Imitation  des  Peintres ,  les  Graveurs  en  Pierres  ont  mis 
leurs  Noms  à  leurs  Ouvrages,  toutes  les  fois  qu’ils  ont  cru  en 
avoir  achevé  quelcun  felon  toutes  les  Régies  de  l’Art  ;  &  ils  ont 
fuivi  en  cela  l’ancien  ulàge  des  Statuaires  dont  parle  Pline  dans 
fort  Epftre  à  l’Empereur  Velpafien ,  qui  eft  à  la  tête  de  lès  Livres  : 

Lis  avaient  coûtume ,  dit-il,  d'écrire  leurs  Noms  fur  une  Tablette  fuf- 
penduè ,  comme  f ai f oient  Apelles  ou  Polyclete ,  comme  fi  leur  Art 
êtoit  encore  imparfait  [fi  qu'il  ne  fit  que  commencer  ;  (fi  cela  pour 
avoir  dans  le  retour  de  l'Ouvrage  meme  une  reffource  contre  la  di- 
verfité  des  Jugemens  qu'on  en  pourroit  porter ,  [fi  comme  pour  de¬ 
mander  grâce  aux  Connoijfeurs  fur  ce  qu'  il  pourroit  y  avoir  à  corri¬ 
ger ,  en  cas  qu'il  ne  fût  pas  bien  reçu.  C’étoit  en  eux  un  trait  de 
modefiie  tout  à  fait  remarquable ,  que  de  mettre  ainfi  leurs  Noms  à 
tous  leurs  Ouvrages  comme  aux  derniers  qui  fujfent  fortis  de  leurs 
mains,  [fi  comme  fi  l'Auteur  ne  vivoit  plus.  Car  les  Anciens  n’ad- 
miroient  pas  moins  l’Art  de  graver  lùr  de  fi  petites  Pierres,  que 
celui  de  faire  de  grandes  Statués  de  Marbre  ;  au  contraire,  ce  tra¬ 
vail  acquéroit  encore  plus  de  prix  par  la  petitelfe  &  la  dureté  de 
la  Pierre,  fur  laquelle  le  fer  ne  mordoit  point,  &  qui  ne  pou- 
voit  être  entamée  que  par  le  Diamant ,  comme  le  dit  l’ancien 
Poète  Marbodée,  en  ces  termes  (et)  :  vi 

La  Pierre ,  qui  ne  cede  à  nul  autre  infirument ,  grav  -  J  d’a~ 

Cede  aux  pointes  du  Diamant.  Cabinet 

De  là  vient  que  Lampridius,  fe  mocquant  de  la  fotte  vanité 
de  l’Empereur  Antonin  Helagabale,  qui  portoit  des  Pierres  gra-  CTT' 

vées 
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{fJ:iï'™.n’tatem  irridens ,  ait  (a)  ,  ipfum  habuiffe  in  calceamentis 
Hdag.  Gemmas,  &  quidem  Sculptas  ,  quod  riium  omnibus  mo¬ 
vit  ,  quali  pollent  Sculpturæ  nobilium  artificum  videri 
in  gemmis  ,  quæ  pedibus  adhærebant.  Hæ  autem  vel 
cavo  fi  refugiente  opere  elaboratœ  ,  annulisque  illigata  ad 
fignandum  in  ufu  fuere  ,  vel  extanti  ,  ac  celata;  ad  orna - 
mentum.  Vetujtiores  Græci  artifices  ex  pretiofis  Lapidibus  ad 
infculpendas  in  iis  imagines  ,  potiffimum  elegere  Achaten , 
Sardonicen  ,  Sardam  rubram ,  quam  Carneolam  vocant ,  fi 
Chalcedonium  ,  crefcente  autem  luxu  ,  ac  majora  arte  jam 
audente  Ametbifio  ac  Berillo  ,  ceterisque  gemmis  manus  ap- 
pofucre  ,  fi  unum  Adamantem  excipias  ,  quem  tamen  Scal¬ 
pturam  pati  poffe  docuit  altero  abhinc  feculo  Jacobus  Treccia 
Mediolanenfis  ,  ut  refert  Gorlaus  (b)  ;  fi  dum  haec  feri- 
edit.  a  Gro-  beremus  ,  vidimus  .  Neronis  caput  adamanti  affabre  infcul- 
"ov.pag ptum  à  fioanne  Conftantio ,  prœflanti  artifice  Romano  ,  nec 
Smaragdis  pepercere,  decreto  hominum  Sculpi  vetitis  ,  ut 
cfpL7'  inquit  Plinius  (c)  ,  licet  idem  ( d )  referat:  Ismeniam  Cho- 
MUb.36.  raulem  ,  indicato  in  Cypro  fex  aureis  denariis  Smaragdo, 
c.i.p  m.  jn  qUO  fuer3t;  infculpta  Amymone ,  juflifle  numerari. 
Notusque  efi  Smaragdus  auro  inclufus  Ptolemei  vultu  in  fi- 
gnitus  ,  ab  eodem  Rege  Lucullo  dono- datus.  (  Plut ar chus  in 
(T]0°fiCSi vita  Luculli)  (e),  fi  adhuc  in  cimeliis  non  una  ex  hujus  ge- 
xyiandn  tieris  veteribus  gemmis  infculpta  fervatur.  Hinc,  pofi  inventum 
p»s  +s3-  jn  Phœnicia  vitrum,  excogitavit  Democritus ,  fummus  ille  Phi- 
lofophus ,  quemadmodum  decoctus  calculus  in  Smaragdum, 
converteretur  ,  quâ  hodieque  coctura  lapides  coctiles  colo- 
fj.  rantur  ,  inquit  Seneca  (fi).  Obfidianum  vitrum  appellat  Pii - 
totib.36. nius  (g),  quod  fit  totum  rubens,  fit  &  album  &  murrhi- 
41a p  m  num ,  aut  Hyacinthos  Sapphirosque  imitatum  ,  &  omni¬ 
bus  aliis  coloribus  ;  atque  hoc  aut  fufium  Jponte  ,  aut 
ferro ,  adamantina  fcobe  oleoque  illito  ,  facile  imagines  reci¬ 
piebat  ,  translucenti  nitore  adeo  veris  gemmis  fimile  ,  ut 
o>)  Pag.2j.  difficile  effet  à  veris  intermfcere.  Marbodceus  de  Gemmis  (h). 


Sed 
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vées  dans  fi  chauffure,  dit(V) ,  que  par  là  il  fe  rendoit  ridicule,  com-  M 
me  fi  le  travail  des  plus  excellens  Graveurs  pouvait  Je  remarquer fur  J^j^4 
des  Pierres  attachées  aux  pie  s  :  Or  ces  Pierres  étaient  ou  gravées 
en  creux,  &  montées  fur  des  Anneaux,  pour  lcrvir  de  Cachet, 
ou  travaillées  en  bas-relief,  pour  fervir  d’Orncment:  ce  que  les 
Modernes  appellent  Camées.  Entre  ces  Pierres  fur  lelquelles  on 
pouvoit  graver  des  Figures,  les  anciens  Grecs  choililToient  fur 
tout  l’Agathe,  la  Sardoine,  la  Cornalline  rouge,  &  la  Calcédoi¬ 
ne.  Mais  le  Luxe  venant  à  s’accroître  &  l’Art  devenant  auffi  plus 
hardi ,  on  commença  à  graver  fur  l’Amethyfte,  fur  le  Berille,  & 
les  autres  Pierres  précicufes,  excepté  le  feul  Diamant,  que  Jac¬ 
ques  Trezzo ,  de  Milan ,  a  pourtant  frit  voir  dans  le  fiécle  paffié  qui 
pouvoit  également  fouffrir  la  Gravure,  ainfi  que  Gorlée  (h)  le  ra-  gnj™  k 
porte.  Pendant  que  j’écrivois  ceci,  j’ai  vu  chez  le  Prieur  Vaini , 
Chevalier  Grand-Croix  de  Malte,  de  la  famille  des  Princes  Vaini, 
Romains,  une  Tête  de  Néron,  parfaitement  bien  gravée  fur  un  Gronov- 
Diamant  par  Jean  Coftanzi,  Romain,  Graveur  très-habile.  Il  n’y 
eut  pas  jufqu’à  l’Emeraude  qui  fervit  à  ce  travail,  quoiqu'il  parut 
humainement  impoffible  de  l'entreprendre,  comme  dit  Pline (c)  ;  ce-  wuv.3,. 
pendant  il  raporte  au  même  endroit  que  le  Chanteur  SmeniasVf 
aiant  apris  qu'il  y  avoiten  Cypre  une  Emeraude  de  fx  deniers  d'Or, 
où  Amymone  étoit  gravée ,  fit  compter  cette  fomme  pour  l’avoir.  On P  ++’ 
connoît  outre  cela  cette  fameufe  Emeraude,  montée  en  Or,  où 
était  gravé  le  Portrait  de  Ptolemée,  &  dont  ce  Roi  fit  prelènt  à 
Lucullus,  comme  on  le  lit  dans  la  Vie  de  ce  dernier  écrite  par 
Plutarque  (fi)  ;  &  l’on  voit  encore  aujourd’hui  plufieurs  Pierres 
gravées,  de  cette  efpcce,  dans  les  Cabinets  des  Curieux.  De  là 
vient  qu’ après  que  le  Verre  eut  été  inventé  en  Pheniçie,  Demo¬ 
crite,  ce  Philofophe  celebre,  fe  mit  à  rechercher  comment  unCaiU 
lou  fondu  au  feu  pouvoit  fe  convertir  en  Emeraude.  Et  ce  fecret  de 
fondre  les  Pierres ,  qui  ejt  encore  en  ufage  aujourd’hui ,  fervoit  à  leur 
donner  un  Vernis  de  toute  forte  de  couleurs,  ditSenequef/).  Pline  J  pp£ 
(g)  appelé  Obfidiane  la  Pâte  de  Verre,  qui  devient  toute  rouge,  ou 
toute  blanche ,  comme  la  Pierre  appelée  Murra ,  ou  qui  imite  les  Hia- 
cinthes  Lf  les  Saphires ,  L?  prend  toute  forte  d’autres  couleurs.  Et 
ce  Verre,  fondu  Amplement,  ou  par  le  moyen  du  fer  frotté  de 
Limaille  de  Diamant  &  d’ Huile,  recevoit  facilement  les  Figures, 

&  avoit  un  éclat  transparent  qui  le  rendoit  fi  femblable  aux  vé¬ 
ritables  Pierres  précieufes,  qu’il  était  difficile  de  le  dilcerner. 

Voici  ce  qu’en  dit  Marbodée  dans  fon  Traité  des  Pierres  (h):  w 

De - 
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(a)  InPræf. 
ad  Gcmm. 
Ant.Part.i. 
pag.2.  Edic. 
Gronov. 


(*)  Lib.  34. 
c.  8.  p.m. 
380. 

(c)  Lib.  14. 
Epigr.  172. 


Sed  fraus  intactum  quia  nil  humana  reliquit. 

Invida  naturam  dum  fcilicet  ars  imitatur, 

Veras  à  fallis  labor  eft  discernere  gemmas 
Callida  quas  didicit  vitio  limulare  dolofo. 

Dum  veram  Ipeciem  mentitur  adultera  formæ. 

Obfuliana  hac  fiBa  (Pallas  Antiquas  Itali  vocant )  quam- 
plurima  occurrunt  in  Cimeliis  ,  quorum  cluo ,  artificum  nomine 
infcripta,  vulgamus,  Onefæ fcilicet  :  qui  Mulàm,  L?  Pergami, 
qui  Baccantem  infculpjere.  PerfeBior  tamen  nojtro  avo  ratio 
inventa  ejl ,  qua  vitrea  gemma,  imaginibus  infignes ,  nitore 
cum  veris  certent  ,  fola  duritie  inferiores ,  aufpiciis  inclyti 
Principis  Philippi  Ducis  Aurelianenfis.  Sed  de  vitreis  hisce 
majfis  copiofe  alio  in  opere  ,  quod  molimur  ,  aBitri  fumus. 

Gemma  autem  ,  quibus  ad  obfignandum  aut  ad  ornatum 
utebantur  ,  infculptas  exhibebant  Deorum  imagines  ,  aut 
Heroum  ac  Philofophorum  vultus  ,  aliaque  pro  uniuscujus¬ 
que  arbitrio ,  qua  fuje  profequitur  Leonardus  Auguftinus  {a); 
nos  autem  obfervavimus  plures  in  illis  fculptas  imagines , 
marmorea  praji antium  artificum  figna  referentes ,  felici  Jane 
aufu  ac  delineatione  in  arBum  contra&as.  Paucas  hic  indi¬ 
care  libet.  Praxiteles,  celeberrimus  Statuarius ,  fecit  ex  are 
puberem  fubrepenti  lacertæ  cominus  làgittâ  infidiantem , 
quem  Sauroctonon  vocant.  Plinius  (b).  Mentionem  facit  t? 
Martialis  (c).  Signum  hoc  periit  ,  fed  ejus  imaginem  nobis 
fervavit  Prafia  Smaragdina  in  Mufeo  Harlemenft  Baronis 
de  Leur.  Meleagri  Simulachrum  ,  quod  eft  Roma  in  adi- 
bus  Pichinorum ,  exprejfum  refert  Onyx  apud  nos ,  ut  Lao¬ 
coontis  Vaticani  gemma  in  thefauro  Regis  Galliarum  ,  al¬ 
ter  aque ,  qua  olim  apud  V.  C.  Francifcum  de  Ficoronis  exta- 
bat.  Veneris  Medicea  ac  Dirces  Farnefiana  figna,  pluri¬ 
bus  in  gemmis  fculpta ,  vidimus  ,  ut  alia  innumera  pra- 
tereamus. 


Ad 
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Depuis  que  pour  tromper  les  yeux , 

Dans  le  malin  de  fer  d'imiter  la  nature, 

L'Art  a  recours  à  l'impoflure , 

Rien  n'efl  plus  à  couvert  de  Jes  traits  envieux. 

De  deux  Lierres  ,  tant  l'une  efl  à  l'autre  femblable  > 

On  a  peine  à  juger  quelle  ejl  la  véritable  ; 

Et  la  faujje  en  couleur  en  aproche  fi  bien , 

Que  l'œil  le  plus  fubtil  fouvent  n'y  connoit  rien. 

Les  Italiens  appellent  l’Oblidiane  Pâte  antique.  Il  s’en  trouve 
plulieurs  dans  les  Cabinets  des  Curieux;  du  nombre  delquelles 
nous  en  raportons  deux  ici  avec  les  Noms  des  Graveurs,  lavoir, 
celui  A'Onefe ,  qui  a  gravé  la  Mufe,  &  celui  de  Pergame ,  qui  a 
gravé  le  Bacchant.  Cependant  on  a  trouvé  de  notre  tems  une 
maniéré  encore  plus  parfaite  de  mouler  les  Pierres  avec  une  Pâte 
de  Verre  tranfparente,  &  plus  belle  que  les  Anciennes,  aux¬ 
quelles  elles  ne  cedent  qu’en  dureté  ;  &  c’ell  M.  le  Duc  d’Or¬ 
léans  qui  a  trouvé  ce  beau  fecret.  Mais  je  parlerai  plus  au 
long  de  ces  Pâtes  de  Verre  dans  un  autre  Ouvrage  que  je  médi¬ 
té  fur  ce  fujet. 

Pour  revenir  aux  Pierres  qui  fervoient  de  Cachet  ou  d’orne¬ 
ment,  elles  repreléntoient  des  figures  de  Dieux  ou  de  Heros, 
des  Têtes  de  Philofophes,  ou  d’autres  Sujets  tels  que  chacun  les 
vouloit,  &  qu’on  les  voit  au  long  dans  Leonard  Auguftin  ( a ).  wPrka 
Comme  parmi  ces  Pierres,  j’en  ai  remarqué  plufieurs  qui  repre-  a^p”. 
fentent  des  Statués  de  Marbre  des  plus  excellens  Ouvriers,  qu’on 
y  a  gravées  en  petit,  avec  autant  de  hardieflè  que  de  correction  Gro“°'r' 
dans  le  deffein ,  il  ne  fera  pas  hors  de  propos  d’en  indiquer  ici 
quelques-unes.  Praxitele ,  Statuaire  très-celebre ,  a  fait  une  Statué 
d’ Airain,  reprefentant  un  jeune  Homme,  qui,  une  flèche  â  la 
main,  pour  fuit  de  près  un  Lézard  qui  fer  pente.  Cette  Statué,  qui 
étoit  appelée  Sauroclonon ,  au  raport  de  Pline  (fl),  &  dont  Mar- 
tial(r)  fait  auffi  mention  ,s’eft  malheureufement  perdue;  mais  la  ^ 
figure  s’en  eft  confervée  fur  une  Emeraude  du  Cabinet  de  M.  v» 
vander  Marck,à  Haerlem.  La  Statué  de  Meleagre,  qui  fe  voit  à 
Rome  dans  le  Palais  du  Comte  Pichini,  eft  gravée  fur  un  Onyx  que 
j’ai  entre  les  mains;  comme  celle  de  Laocoon,  qui  eft  au  Vatican,  eft 
gravée  fur  une  Pierre  duCabinet  du  Roi  deFrance,  &fur  une  au¬ 
tre  qui  a  autrefois  apartenu  au  celebre  François  Ficoroni,  Anti¬ 
quaire  Romain.  La  V enus  de  Medicis,  &  la  Dircé  du  Palais  Farnefe 
font  aufli  gravées  fur  plufieurs  Pierres  que  j’ai  vuës,  pour  ne  rien 
dire  d’une  infinité  d’autres  qu’il  lèroit  trop  long  de  raporter  ici. 

***  2  Pouf 
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Ad  explicanda  autem  gemmarum,  quas  exhibemus,  argu •* 
menta ,  addidimus  commentaria ,  fed  non  ea  eruditione  ac 
eloquentia  referta  ,  quœ  in  hujusmodi  [criptis  requiri  nunc 
[olent ,  quod  aperte  fatemur ,  fublevarique  benigne  imbecillita¬ 
tem  nojlram  ab  his  ,  qui  legent ,  expofcimus ,  dum  prœter 

ingenii  mediocritatem  aliud  etiam  incommodum  nobis  ac c effer it , 
quod  pleraque  raptim,  atque  iter  agentes,  in  pugillaribus  fub- 
inde  conjcripferimus  ;  monitos  infuper  eosdem  velim  ,  fi  in 
aliquibus  iniufirandis  ab  Anilioribus ,  qui  ante  nos  de  eadem 
re  differ uer e ,  di (fcn ferimus ,  non  contendendi  (ludio  hoc  feci  fie 
nos  putent ,  fed  ut  ea ,  quae  conjeliura  affecuti  fueramus ,  pla¬ 
ne  diceremus  ,  parati  alioqui  fententiam  nofram  retra&are ,  fi 
veriores  conjeBuræ  proferantur.  Ceterum  eas  ,  quas  vulgavi¬ 
mus  ,  gemmas ,  fi  quid  longo  ufu  in  hoc  fiudio  exercitatis  cre¬ 
dendum  ,  antiquas  effe  non  dubitamus ,  titulosque  ab  iisdem 
artificibus  ,  qui  ipfas  infculpferunt ,  additos ,  cum  quod  olim 
FabFî'L de  fignis  ac  toreumatibus  dixerat  Phædrus  ( a )  : 

Ut  quidam  artifices  noftro  faciunt  feculo. 

Qui  pretium  operibus  majus  inveniunt  novo 
Si  marmori  adfcripferunt  Praxitelem ,  fuo 
Detrito  Myronem  argento. 

Ita  nofiro  cevo  male  feriati  quidam  homines  veteribus 
gemmis  Antiquorum  Scalptorum  nomina  incidi  fecere  ,  ut 
carius  eas  venderent  ,  multasque  ita  fucatas ,  uti  fufpica- 
bamur  ,  libentes  omi fimus  ;  fatius  enim  duximus ,  pauciores , 
fed  vere  antiquas ,  proferre,  quam  plures ,  de  quibus  tamen 
contr  over  fia  oriri  poffet  ,  pro  fine  eris  obtrudere.  Vale. 
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Pour  expliquer  les  Sujets  reprefentez  fur  les  Pierres  de  ce  Re¬ 
cueil,  j’y  ai  joint  un  petit  Commentaire  ,  qui  n’eft  pas,  à  la  vé¬ 
rité  ,  rempli  d’autant  d’éloquence  &  d’érudition,  qu’on  en  deman¬ 
de  à  préfent  dans  ces  fortes  de  matières.  Mais  c’cit  ce  que  j’avoue 
fins  peine,  &  furquoi  je  conviens  que  j’ai  befoin  de  l’indulgence 
des  Lecteurs;  d’autant  plus,  qu’aiant  été  obligé  de  ralfembler 
prelque  tout  ceci  à  la  hâte,  &,  pour  ainfi  dire,  chemin  faifint, 
je  n’ai  pu  former  ce  Recueil  que  de  ce  que  j’avois  écrit  fur  mes 
Tablettes.  Une  autre  chofe  fur  laquelle  je  fuis  bien  ailé  de  pré¬ 
venir  le  Lecteur,  c’eft  que  fi,  dans  les  Explications  que  je  don¬ 
ne  ici ,  je  me  fuis  éloigné  en  quelques  endroits  du  fentiment  de 
ceux  qui  ont  traité  ces  matières  avant  moi,  je  ne  l’ai  point  fait 
par  un  efprit  de  contention  ,  mais  uniquement  pour  propofer 
mes  Conjectures  :  déclarant  que  je  fuis  tout  prêt  de  me  retraéter, 
dès  que  quelcun  en  aura  produit  de  plus  vraifemblables.  Au  re- 
fte ,  s’il  en  faut  croire  les  Connoiflèurs ,  qu’un  long  ufige  a  rendu 
habiles  dans  ces  fortes  de  chofes,  je  ne  doute  point  que  les  Pier¬ 
res  que  je  donne  ici  ne  foient  de  véritables  Antiques,  &  que  les 
Infcriptions  qu’on  y  lit  n’y  aient  été  miles  par  ceux  même  qui 
les  ont  gravées;  Car  nous  voyons  encore  tous  les  jours  ce  que 
Phèdre  (a)  difoit  des  Statues  &  des  Valès  *  précieux  de  Ion  $buN 
tems  ; 

Il  efi  des  Ouvriers  dans  le  tems  où  nous  fommes , 

Qui  voulant  et  un  Ouvrage  augmenter  le  renom , 

T  mettent  des  Noms  de  grands  Hommes , 

Celui  de  Praxitele ,  ou  celui  de  Myron. 

De  même  il  y  a  eu  dans  ce  fiécle  des  gens  desœuvrez ,  lelquels 
abufint  de  leur  loifir  pour  tromper  les  autres,  ont  fait  mettre 
des  Noms  d’anciens  Graveurs  fur  certaines  Pierres  Antiques  , 
afin  de  les  vendre  plus  cher.  J’ai  trouvé  plufieurs  de  ces  Pierres 
ainfi  fardées,  ou  du  moins  que  j’ai  cru  telles,  &  que  je  ne  me 
fuis  pas  mis  en  peine  de  recueillir  par  cette  raifon.  J’ai  beaucoup 
mieux  aimé  n’en  donner  que  peu  de  véritables  Antiques,  que 
d’en  hazarder  un  plus  grand  nombre  de  douteufes,  fur  lelquel- 
les  il  y  aurait  eu  matière  de  dilpute. 

*  Le  mot  Grec  fignifie  proprement  Vafe  fait  an  tour . 


*** 
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I.  HER- 


Si 


HERCULES  BIBAX. 

ADMONIS  OPUS, 

Sardte ,  vukp  Carneohe ,  incifum  ex  DaByliotheca 
Vit elle 'fchi-V ?roJpiana  Romœ. 

Uo  tempore  vixerit  Admort,  gemmœ  hujus  Scalptor,  ignotum  ejl ,  eunt 
nullus  antiquiorum  Scriptorum  ejusdem  mentionem  fecerit  j  apparet 
tamen  ex  oblique  delineandi  imaginem  fcalpendique  modo,  eum  fuiffe 
ex  vetufiioribus ,  &  Ægyptiacos  artifices  fecutum  effe  ,  quorum 
mos  fuit ,  ita  in  toreumatibus  homhium  figuras  exprimere  j  ut  cernere 
ejl  in  Bafi  Ægyptiaca  in  Hortis  Mediceis  Romce.  Nec  folus  Ad- 
mon ,  fed  &  primi  Graci  artifices  morem  illum  imitati  funt  •  extat 
enim ,  ut  alia  omittamus  ,  apud  EmmentiJJlmum  Principem  Alexandrum  Cardinalem  Alba- 
fium ,  liter  arum  lit  er  at  orumque  Patronum  eximium  ,  anaglyphum  opus  in  marmore,  Cal¬ 
limachi  Scalptoris  nomen  prœ  fe  ferens  ,  in  quo  imagines  omnes  oblique  expreffie  funt, 
cujus  eîîypon  vide  apud  M.  Fontaninum  in  Antiquitat.  Hort. 

Hercules  virilis  jam  œtatis  ,  ac  ad  fenium  vergentis  ,  athletico  corpore  ,  leonina 
pelle  ad  collum  alligata  ,  &  e  tergo  dependente  ,  finifira  manu  ereflam  clavam  tenet, 
dexteraque  fcyphum ,  quem  ori  admovet. 

Vinofwn  adeo  ac  bibacem  Herculem  fuiffe  ,  veteres  prodidere  ,  ut  ad  compotationem  à 
Lepreo  infigni  gurgite  provocatus  ,  ipfum  longe  fuperaverit ,  hinc  Atbenœus  dicit  (a): 
Herculem  à  Lepreo  ad  compotationem,  uter  plus  biberet,  provocatum,  Herculi- 
que  parem  non  fui  (Te  Lepreum  aiunt.  In  Herculem  ebrium  elegans  compofitum  eji 
(b)  Anthoio-  Epigramma  Grcecum  (b).  Portento  autem  fimilia  funt  ea,  quœ  veteres  commenti  funt  de 

pgL+49+  ejusdem  poculo  ,  in  quo  veluti  navigio  quodam  mari  fe  commiferit ,  ut  ex  Pifandro  tra- 

dit  Athenœus  (c)  5  propterea  fcyphos  grandiores  Herculeos  vocarunt  ,  &  Scalptores  He- 
Pas-469-  Yoem  Jjunc  y  oculum  gefiantem  finxerunt ,  ut  in  nofira  gemma  videre  ejl ,  &  in  fimu - 

{j)  Sc-ft.i.  Jacro  apud  Caufeum  in  fuo  mufeo  Romano  (d),  de  qua  re  Macrobius  (e)  :  Scyphus  Hercu¬ 

li;31'  lls  poculus  eft,  ita,  ut  Liberi  patris  cantharus.  Herculem  vero  fi&ores  non  fine 
S. Te™!'  caufa  cum  poculo  fecerunt ,  &  nonnunquam  cafabundum  &  ebrium  ,  non  fb- 

lum  ,  quod  is  Heros  bibax  fuiffe  perhibetur  ,  fed  etiam  quod  antiqua  Hiftoria 
eft,  Herculem  poculo ,  tanquam  navigio,  ventis  immenfi  maria  trajeciffe. 

II. 

(.*)  Keù  îroAv,7CJf#v  (pq<rî  tvjv  'H pux>,sx  vrpoic^ijviti  vvn  rou  Aet/sIwj  ,  xui  nUhiv  vim jOJfwu. 


(-)  Lib, 
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HERCULE  BUVEUR. 

OUVRAGE  D’ADMON, 

Gravé  fur  une  Cornalline  ,  du  Cabinet  du  Marquis 
IGerofpi-Vit elle  ski ,  à  Rome. 

N  ignore  le  tems  auquel  vivoit  Admon ,  qui  eft  le  Graveur  de  cette 
Pierre  :  il  n’eft  parlé  de  lui  dans  aucun  Auteur  de  l’Antiquité.  Il 

Ïiaroît  néanmoins  par  cette  maniéré  de  defïiner  de  profil,  tk.  par 
a  Gravure  même ,  qu’il  étoit  des  plus  Anciens ,  &  qu’il  a  fuivi 
en  cela  les  Egyptiens ,  dont  la  coutume  étoit  de  reprefenter  ainfî 
les  hommes,  comme  on  en  peut  juger  par  la  Baie  Egyptienne 
qui  fê  voit  à  Rome  dans  les  Jardins  du  Palais  de  Medicis.  Admon 
n’eft  pas  le  feul  qui  ait  fuivi  cette  maniéré  :  les  premiers  Ouvriers  Grecs  l’ont  aufli  imi¬ 
tée.  Car,  pour  n’en  raporter  que  cet  Exemple,  on  voit  encore  a  Rome,  chez  M.  le 
Cardinal  Alexandre  Albani,  fi  diftingué  par  fon  goût  pour  la  belle  Littérature,  &  par 
la  protection  dont  il  honore  les  Savans,  un  excellent  Morceau  de  Sculpture  en  Mar¬ 
bre  ,  qui  porte  le  nom  de  Callimaque  ,  &  dont  toutes  les  figures  font  ainfi  de  profil. 

On  en  peut  voir  le  deffein  dans  les  Antiquitez  d’Horta  de  M.  Fontanini. 

Hercule  eft  ici  reprefènté  dans  l’âge  viril ,  &  même  fur  le  déclin  de  cet  âge ,  avec 
une  vigueur  d’Athlete ,  qui  fè  remarque  dans  toutes  les  parties  de  fon  Corps ,  aiant  fur 
le  dos  fà  peau  de  Lion  attachée  au  cou,  tenant  d’une  main  fà  Mafluë  droite ,  de  l’au¬ 
tre  fil  Taife  qu’il  porte  a  la  bouche. 

Les  Anciens  nous  donnent  Hercule  pour  un  fi  terrible  Buveur ,  qu’ils  difènt  qu’aiant 
été  provoqué  â  boire  par  Leprée ,  qui  étoit  lui-même  un  vrai  tonneau ,  il  n’eut  pas  de 
peine  â  le  vaincre.  C’efl  ce  que  raporte  Athenée  (a)  lorfqu’il  dit  que  Leprée  aiant  défié  (a)  Lib.  10, 
Hercule  â  qui  boiroit  le  plus ,  tout  l'avantage  fie  trouva  du  côté  d'Hercule.  On  a  fait  une  p'  4‘*' 
belle  Epigramme  (b)  Grecque  fur  l’Yvrefle  de  ce  Heros  des  Buveurs.  Ce  que  les  An-  (b)  Amhoi. 
ciens  racontent  de  fil  TafTe  tient  du  prodige,  ils  difènt  quelle  lui  fèrvoit  de  Vailfeau  Edk4£449< 
pour  aller  en  Mer,  comme  le  raporte  Athenée  fur  la  foi  de  Pifàndre  [c).  De  lâ  vient  n 
que  pour  exprimer  de  grandes  coupes ,  ils  difoient  des  coupes  â  la  façon  d’Hercule  -,  P-  4*9- 
&  que  les  Graveurs  ont  reprefènté  ce  Heros  une  Taffe  â  la  main,  comme  on  le  voit 
for  cette  Pierre,  &  dans  la  figure  qu’en  a  donnée  M.  de  la  ChaulTe  dans  fon  Cabinet 
Romain  (d).  Voici  comme  en  parle  Macrobe  (e).  La  Taffe  d’Hercule  efi  comme  le  Han ap  (j)  Part.  1. 
de  Bacchus.  C'efi  pour  cela  que  les  Sculpteurs  le  reprref entent  la  Taffe  à  la  main ,  &  meme 
quelquefois  chancelant  &  y  vre.  Non  feulement  parce  que  ce  Heros  étoit  grand  Buveur ,  mais 
auffi  parce  que  l'Hifioire  ancienne  raporte  qu’il  avoit  un  Vaiffeau  à  boire  dont  il  fie  fiervoit  pour 
paffer  les  Mers .  II. 


GEMMÆ  INSCALPTÆ. 


J.  G  M.  AURELIUS  ANTONINUS  AUG. 

AEPOLIANI  OPUS, 

Gemma  Incifum. 

In  Eîlypo  vitreo  apud  Phil.  de  Stofch. 

Vtimi  Imperatoris  fpeclandtmi  Gemma  nobis  exhibet  vultum,  quem  ille  nunquam 
mutavit  mcerore  ,  vel  gaudio  ,  Philolbphice  deditus  Stoicæ  ,  ut  fcripfit  Ca- 
pitolinus  (a).  Crifpam  habet  comam  barbamque  cultam,  ut  illius  temporis  mos  ferebat , 
nec  ipfe  repugnabat  ,  non  enim  trifti  ac  tetrico  animo  erat  ,  ut  ornem  corporis  cultum 
recuraret.  Ipfe  enim  fcribens  de  rebus  fuis  ,  ac  de  Patre  loquens ,  quem  imitandum  fbi 
ratae""  trof°f,erat  >  a,t  (b)  :  Corporis  fui  cura  tam  probe  attemperata  ,  ut  nec  vitæ  avidus 
cmderi  videretur,  aut  elegantix  ftudioliis,  nec  negledtui  tamen  ia  haberet. 

P  7  Apparet,  Aepolianum  noviffimum  fuijfe  artifcem  ,  qui  Gemmis  nomen  fuum  infcripferit , 
cum  in  iis,  qua  vultus  Imperatorum  pojl  Antoninum  hunc  referunt  ,  vel  alias  imagines , 
ex  quibus  certum  tempus  erui  posfit ,  nunquam  Scalptoris  nomen  legatur.  Gemmam  ipfam, 
qux  ad  formandum  eîlypum  vitreum  nojlrum  inferviit,  Lutetia  Pariliorum  vidimus. 

Z  I  I. 

PRIAMUS, 

AETIONIS  OPUS, 

Gemma  Incifum. 

In  Eiïypo  vitreo  apud  Pbilipp.  de  Stofch. 

AEtionem  piUorem  memorat  Luciatius  (a)  in  Herodoto,  qui  Alexandri  Macedonis  & 
Roxanes  nuptias  depinxerat  in  Tabula ,  quœ  in  Olympiam  translata ,  magno  in 
pretio  ob  elegantiam  habita  ejl.  Aetionis  Statuam  mentionem  facit  Junius  (b),  in  Cata¬ 
logo  laudati  à  Theocrito ,  fed  Eetion  dicitur  in  Epigr.  7.  (c)  ejusdem  AuUoris ,  laudibus  que 
exornatur  ob  Simulacrum  cedrinum  Aefculapii  infculptum. 

In  nofra  gemma  vifitur  viri  grandavi  vultus ,  promijfa  incultaque  barba  ac  de¬ 
vexa  in  frontem  coma  ,  inufitato  capitis  tegumento ,  cujus  acuta  extremaque  pars  in 
vertice  deflexa  ejl ,  hinc  ad  humeros  defcendit ,  ac  utrimque  ad  pe&us  taniarum  injlar. 
Hoc  capitis  tegnun ,  Phrygium  profeSfo ,  optime  Priamo ,  Troja  Regi ,  convenit ,  illudque  ex¬ 
hibere  videtur ,  quod  Phrygiam  amictum  vocavit  Virgilius  (d),  ac  Diis  litaturi  fumebant , 
narrans  enim  Æneæ  primum  in  Italicmn  littus  defcenftm ,  fc  illum  loquentern  inducit: 


Ça)  lùù  tS  tow  iïiov  7U[ahtcç  brlutiïiTMàv  èftfttrfwç  aù'rï  «ç  av  ,  cvts  vfà;  KxlXonjpiiv  ovrt  p.ijv  oMyûpuf, 


R  R  E 


J. CM.  AURELE  ANTONIN,  EMPEREUR. 

OUVRAGE  D’EPOLIEN, 

Pierre  Gravée. 

Tiré  d'une  Pdte  du  Cabinet  de  Philippe  de  Stofch. 

LA  Pierre  que  l’on  voit  ici  reprefente  le  vifâge  de  cet  excellent  Empereur  ,  à  qui  ni 
le  chagrin  ni  la  joye  ne  caufoient  jamais  la  moindre  alteration  ,  tant  il  étoit  Stoïque  ! 
comme  l’écrit  Capitolin  (a).  Il  avoit  les  cheveux  friiez,  &:  laifloit  croître  fi  Barbe, 
félon  l’ufàge  de  ce  tems-la.  il  n’aimoit  pas  à  fè  diftinguer,  &  n’avoit  pas  la  bizarrerie 
de  s’infcrirc  en  faux  contre  la  mode  j  car  en  parlant  de  lui-même  &c  de  fôn  Pere,  qu’il 
s ’étoit  propofc  d’imiter  (b) ,  il  dit  :  qu’il  régloit  tellement  le  foin  de  fa  perfonne ,  qu'il  ne  j^dindc 
paroijfoit  ni  trop  ajfeïïé ,  ni  trop  négligé  dans  fa  parure. 

il  paroît  qu’Epolien  a  été  le  dernier  Graveur  qui  ait  mis  fon  Nom  fur  les  Pierres  : 
puifqu’on  n’en  voit  aucun  fur  toutes  celles  qui  reprefèntent  des  Têtes  d’Empereur  de¬ 
puis  Antonin,  ou  qui  portent  d’autres  Figures  dont  on  puiffe  connoître  le  tems  pré¬ 
cis.  Nous  avons  vu  à  Paris  la  Pierre  même  qui  a  fèrvi  à  former  l’empreinte  que  nous 
en  avons  fur  une  Pâte. 

I  î  I. 

P  R  I  A  M, 

OUVRAGE  D’ AETION, 

Pierre  Gravée. 

Tiré  d'une  Pdte  du  Cabinet  de  Philippe  de  Stofch. 

LUcien  (a)  dans  Herodote  fait  mention  d'un  Peintre,  nommé  / iïtion ,  qui  avoir  J 
peint  les  Noces  d’Alexandre  de  Macedoine  6c  de  Roxane  dans  un  Tableau,  le- 1 
quel  aiant  été  tranlporté  à  Olympia ,  y  étoit  fort  eftimé.  Junius  (J)  parle  aull'i  dans  [ 

Ion  Catalogue  d’un  Action,  Statuaire,  qui  eft  loué  par  Theocrite)  mais  il  elt  appelé 
Eetion  dans  l’Epigramme  (c)  VIPr,c.  du  même  Auteur  ;  6c  on  lui  donne  de  grands  E- 
loges  par  raport  à  un  Simulacre  d’Efoulape  qu’il  avoit  Elit  de  Bois  de  Cedre. 

On  voit  for  cette  Pierre  le  vilàge  d’un  Vieillard,  qui  a  une  longue  Barbe  négligée, 
des  cheveux  qui  lui  tombent  for  le  front ,  la  tête  couverte  d’un  Habillement  peu  ordi¬ 
naire  ,  dont  l’extremité  lui  vient  en  pointe  fur  le  fommet ,  6c  de  là  tombe  fur  les  Epau¬ 
les,  d’où  il  revient  des  deux  cotez  fur  la  Poitrine  en  forme  de  Bandelettes.  Cet  Ha¬ 
billement  de  tête ,  qui  étoit  {ans  doute  particulier  aux  Phrygiens ,  convient  parfaitement 
à  Priam,  Roi  de  Troye,  6c  reffemble  fort  bien  à  l’Habillement  Phrygien  dont  parle 
Virgile  (d) ,  que  prenoient  ceux  qui  dévoient  facrifier  aux  Dieux;  car  lorfqu’il  raconte  5 
la  première  Defcente  d’Enée  en  Italie,  Voici  comme  il  le  fait  parler: 


(a)  Satyra  6. 
vcrC  f  14. 
pag.xoï. 


(a)  Oper. 
Tom-3.ex 
reccnC 
Serrarii 

trv/iiTrortor  n 
zrtfi  E'paiTos. 
pag.  116. 


(i)  Cap.  a. 
pag.  1 1  -  edit. 
.Antv.  in4* 
(t)  In  fine 
tab.4.  n.  if. 
de  Gemmis, 
Socratis 
imagine 
czlatis. 


4  GEMMÆ  INSCALPTÆ. 

—  tum  numina  fànifta  precamur 
Palladis  Armifônæ,  quæ  prima  accepit  ovantes. 

Et  capita  ante  aras  Phrygio  velamur  amiétu. 

Explicat  antiquus  Juvenalis  Scholiafes  ,  editus  à  P.  Pithœo  ,  illud  Poeta  (a)  :  et 
phrygia  vestitur  bucca  tiara:  nam  galea  fiicerdotis  eft  ,  quee 
per  malas  veniens  mento  lubligatur  :  Tiara  eft  Phrygium  quod  dicunt. 

I  V. 

SOCRATES. 

AGATHEMËRI  OPUS, 

Sardœ ,  vulgo  Carneolœ ,  inclfum. 

Ex  VaByliotheca  Markiana ,  Harlemi. 

AGathemerum  hunc  putamus  P oly cleri ,  infgnis  quoque  Scalptoris ,  fere  coœvim ,  de¬ 
lineandi  fcalpendique  modo  clarum  ,  atque  unicum  hoc  opus ,  licet  fraBum ,  omni¬ 
bus  tamen  numeris  abfolutum  fatis  demonjlrat ,  Græcum  hunc  Artificem  locum  fuwn  mereri 
inter  eximios  illos  ,  qui  apud  veteres  in  gloria  fuere. 

Philo fophus  ille  ,  gemma  infculptus  ,  recahajler  tuberofa  fronte  ,  eminentibus  fuper ci¬ 
liis  ,  fimo  nafo  ,  inculta  promiffaque  barba  ,  ex  ipfs  vultus  lineamentis  Socrates  ejfe  far¬ 
tis  proditur ,  quem  Alcibiades  in  convivio  apud  Platonem  Sileno  comparat  his  verbis  ( a ): 
Certe  &  omnia  ignorat ,  &  nihil  novit ,  ut  totus  quidem  illius  (Socratis)  habi¬ 

tus  mirum  in  modum  fit  Silenicus,  hac  vero  forma  ille  exterius  circumdatus  eft, 
ficut  infculpti  illius  Sileni  imago. 

Socratis  virtutem  adeo  amaffe  M.  Ant.  Muretum ,  avi  fui  Oratorem  difertiffimum ,  ut 
ejus  effigiem ,  antiqua  gemma  infcalptam3  in  annulo  gefaret ,  fign  aret que  3  refert  Jufius 
Lipfus  in  libro  fuo  de  reBa  pronuntiatione  Lingua  Latina  (b). 

Apud  Joannem  Chijfetium  (c)  viftur  griphus  feu  migma  capitibus  Socratis  ,  Aratis 
Meliti  Xantippes  una  cum  elephanti  capite  intextum ,  gemma  infculptum  ,  addita 
voce  EYEAniSTOr  ,  quam  nefcio  qua  ratione  Latine  reddit  confidenter ,  vel  cum 
fiducia,  cum  revera  artificis  nomen  ft  ,  ut  fubaudiri  debeat  ïpyov. 

In  nofra  gemma  Socratis  vultus  adeo  affabre  tantoque  artificio  fcalptus  ef ,  ut  ex 
hac  v eluti  prototypo  putaverim  petitas  innumeras  illas  imagines  hujus  Philofophi ,  gemmis 
annularibus  incifas ,  quas  in  bonum  omen  veteres ,  fapientia  amore  duBi ,  fecum  cir¬ 
cumferebant, 
f 

(a)  Kui  «ùtïî  uyjoit  KMTCt  ,  kk.)  ou^sy  oTAfv ,  wç  tS  afflux  «vrow  (Socratis)  tsvto  w  yt\  tsuto  yfy  ovtôç 

5rsp»/3s(3/jjT«i  tmrtp  ô  ysytopnévoi  SîjA 


V. 


E  R  R 


*  Alors  le  Chef  couvert  d’un  Voile  précieux 
Au  fié  des  Saints  Autels  nous  adorons  les  Vieux, 
Sur  tout  nous  invoquons  la  Véejfe  Guerriere 
Qui  dans  ce  beau  Jejour  nous  reçoit  la  première. 


L’Ancien  Scholiafte  de  Tuvenal,  publié  par  M.  Pithou,  explique  ainfi  l’endroit  de 

r,  ,  v  n  ,  i-  J  r  r  («) Satyifi 6t 

ce  Poete  {a) ,  ou  ü  dit  :  v.  5-14. 

Le  Bonnet  Phrygien  lui  couvroit  le  Vifage. 

C’eft,  dit-il,  un  Ornement  de  tête  à  l’uiâge  des  Prêtres ,  qui  revenant  fur  les  jouës  le 
lie  fous  le  menton.  On  le  nomme  Tiare ,  S c  c’eft  ce  qu’on  appelle  l' Ornement  Phrygien. 


I  Y. 

SOCRATE. 

OUVRAGE  D’AGATHEMER) 

Gravé  fur  une  Cornalline. 

Du  Cabinet  de  M.  vander  Marck  ,  à  Haerleni. 


NOus  croyons  que  cet  Agathemer ,  fi  diftingué  par  fbn  deflfein  &  par  Ion  burin,’ 
étoit  à  peu  près  contemporain  de  Polyclete ,  autre  Graveur  celebre.  Ce  lèul 
Morceau ,  que  nous  avons  de  lui ,  qui ,  quoique  rompu ,  eft  néanmoins  un  Ouvrage 
achevé,  fait  aflèz  connoître  que  cet  Ouvrier  Grec  mérite  d’avoir  place  entre  les  plus 
fameux  Graveurs  de  l’Antiquité. 

Le  Philofophe,  qui  eft  gravé  fur  cette  Pierre,  eft  une  Tête  chauve,  qui  a  le  front 
en  bofle ,  les  fourcils  épais ,  le  nez  relevé ,  avec  une  barbe  longue  &  négligée.  Les  traits 
de  fon  vifage  marquent  affez  que  c’eft  Socrate,  qu’ Alcibiade,  dans  le  Feftin  de  Platon  («); 
compare  à  Silene  en  ces  termes  :  Certes  il  ignore  tout  &  ne  connoît  rien.  Tout  fon  extè- 
rieur  rejfemble  merveilleufement  à  celui  de  Silene  j  &  il  ejl  tel  au  dehors  que  la  figure  de  Silene  Fdiin.  pig. 
reprefentée  fur  cette  coupe. 

Jufte  Lipfè  dans  fon  Traité  de  la  bonne  prononciation  de  la  Langue  Latine  (b),  raporte  (i) 
qu’Ant.  Muret,  l’un  des  plus  celebres  Orateurs  de  fontems,  avoit  Une  fi  grande  Ve-  d'A"v“!- 
neration  pour  ce  Philofophe ,  qu’il  portoit  au  doigt  un  Anneau  où  fâ  figure  étoit  gra¬ 
vée  fur  une  Pierre  Antique. 

On  voit  dans  le  Recueil  de  Jean  ChifHet  (c)  fiir  une  Pierre  Gravée,  une  Enigme  (o  a  U  Sn 
compofee  de  la  Tête  de  Socrate  jointe  à  une  Tête  de  Belier,  à  celles  de  Melite  &  de  nTfTs« 
Xantippe,  &  à  une  Tête  d’Elephant,  avec  ce  mot  Grec  ETEAniSTor  que  je  ne  fài  J|j  J 
pourquoi  il  a  rendu  en  Latin  par  un  mot  qui  fignifie  confidernment  ou  avec  confiance , 
puifque  c’eft  certainement  le  Nom  de  l’Ouvrier  ,  &  qu’il  faut  fbusentendre  ïpyoy ,  Ou- 
vrage. 

Le  Vifage  de  Socrate  eft  fi  artiftement  gravé  fur  la  Pierre  que  l’on  voit  ici,  que  je 
ne  doute  pas  quelle  n’ait  fervi  de  modelé  à  une  infinité  de  figures  de  ce  Philofophe 
gravées  fur  des  Pierres  enchaffées  dans  des  Anneaux  que  les  Anciens ,  par  amour  pour 
la  fâgeffe ,  portoient  avec  eux  pour  un  bon  préfàge. 


6 


GEMMÆ  INSCALPTÆ. 


(a)  Giunte 
•Ue  Gemme 
y! ni  ici u  del 
ybtguftini. 


V. 

CAPUT  IGNOTUM, 

A  G  A  T  H  O  P  I  OPUS, 

In  Beryllo  infcalptum. 

Ex  Dact.  Abb's •  Pétri  And.  Andreinii  Florent. 

VUltum  hominis  proveïta  atate  ,  ac  quandam  gravitatem  pra  fe  ferentis  ,  capite 
Romano  more  tonfo ,  gemmee  infcalptum  primus  exhibuit  Eques  P.  Alexander 
Majfeius  ,  eoque  tempore  gemma  fuit  penes  D.  Marcum  Antonium  Sabarintm  ,  qu<e 
mox  in  pote  flatem  venit  D.  Abb.  Petri  Andrea  Andreinii,  Patritii  Florentini  ,  qui 
primus  omnium  maximo  labore  &  impenfts  conquifivit  gemmas  fcalptorum ,  nomine  in¬ 
fimitas  ,  cumque  Maffeius  e&ypon  tantum  vidijfet  indiligenter  exprejfum ,  nec  fatis 
gemma  qualitatem ,  nec  artificis  nomen  ajfecutus  ejt.  Putavit  enim  Corneolam  efife  ,  cum 
revera  Beryllus  fit  ex  eorum  genere  ,  quod  Itali  aquam  marinam  appellant.  Scalpto - 
ris  nomen  facile  apparet  infpicienti  ,  majoribus  Gracis  literis  inferiptum  ArA0OnOTS 
EnOIEI  Agathopus  fecit  ;  ac  licet  infignis  hujus  Artificis  nulla  apud  veteres  Scri¬ 
ptores  mentio  habeatur  ,  conjici  tamen  potefi  ,  eum  ante  Augufii  tempora  fioruijfe , 
cum  capillos  imitandi  ac  ejformandi  modus  perquam  fimilis  fit  illi  ,  qui  in  capitibus 
Pompeii  ac  Cœ faris  ,  exfculptis  in  numismatibus  ,  marmoribus  ac  Gemmis  plerumque  ob- 
fervatur.  Ceterum  afferere  non  aufim  ,  hanc  effe  imaginem  Sexti  Pompeii ,  vel  ut  aliis 
placuit  M.  Bruti  ,  qui  Cafarem  occidit  ,  cum  hi  longe  diverfa  vultus  lineamenta  ha¬ 
buerint  ,  ut  ex  nummis  eorum ,  capite  fignatis,  apparet.  Lubet  hic  ipfia  Maffei  (a)  Ita¬ 
lica  verba  apponere  ,  ejusdem  de  hac  gemma  judicium  exprimentia  :  La  quale  (gemma) 
e  cofi  bella  ,  e  tanto  ben  condotta  dall’  artefice,  che  fembra  aver  egli  creduto  acqui- 
ftar  gloria  immortale  da  quefto  Lavoro ,  ferivendovi  il  proprio  nome. 

V  I. 

AMOR  LEONEM  DOMANS, 

ALEXANDRI  OPUS, 

Ex  Sardon.  Anagl  excifum. 

Ex  Dactyliotheca  Vicecomit.  de  Morpeth ,  Londini. 

AMor  puer  alatus  Leonem ,  praeferocem  belluam ,  minaci  oris  hiatu  rubentem  ,  do- 
lentemque  apprehenfis  dextera  juba  villis  fifiit ,  manu  altera  firagulum  dorfio 
aptat ,  mox  infiliturus.  Nympha ,  fiold  ad  latus  discinCtd ,  pudibunda  ac  vultu  fub- 
miffo,  finifird  tympanum  tenet  ,  dexter dque  veflis  partem  protendit  ad  velandum  cor¬ 
pus  ,  alteram  vero  ejusdem  vefiis  partem  puélla  nuda  ,  blanda  ac  fubridens  manu  fini- 
fira  pectori  admovet  ,  v eluti  nuditati  confultura  ,  quafi  amba  invita ,  fied  amoris  vi 
adacta  ac  edomita  ,  vefies  una  cum  pudore  exuerent. 


Arche - 


TÈTE  INCONNUE. 

OUVRAGE  D’AGATHOPE, 

Gravé  fur  me  Sardoine. 

Du  Cabinet  de  l'Abbé  Pierre  André  Andreini ,  Noble  Florentin. 

'lEtte  Tête  reprefente  un  Homme  déjà  âgé,  d'une  Phyfionomie  afTez  grave,  aiaiit 
les  cheveux  coupez  à  la  Romaine.  Le  Chevalier  P.  Alexandre  Maffei  eft  le  pre¬ 
mier  qui  l'ait  publiée.  La  Pierre  étoit  alors  entre  les  mains  de  M.  Marc  Antoine  Saba- 
rin ,  d’où  elle  a  paffié  depuis  en  celles  de  M.  l'Abbc  Pierre  André  Andreini ,  Noble 
Florentin ,  le  premier  de  tous  qui  ait  recherché  à  grands  frais  &  avec  un  travail  îm- 
menfê  les  Pierres  Gravées  qui  portent  le  Nom  des  Graveurs.  M.  Maffei  n’en  aiant 
vu  que  l’empreinte  afTez  mal  tirée,  n’a  pu  connoître  ni  la  qualité  de  la  Pierre,  ni  le 
Nom  de  l’Ouvrier;  car  il  a  cm  que  c’étoit  une  Comalline,  quoique  ce  fôit  véritable¬ 
ment  un  Berylle,  du  genre  de  ceux  que  les  Italiens  appellent  Aigue  Marine.  Le  Nom 
de  l’Ouvrier  paroît  fans  peine  dans  ces  Lettres  Grecques  ArA©onor2  EnoiEl  qui  li¬ 
gnifient  Agathope  l’a  fait.  Et  quoiqu’il  ne  Toit  fait  mention  de  cet  habile  Graveur 
dans  aucun  ancien  Ecrivain,  on  peut  pourtant  conjeéturer  qu'il  vivoit  avant  le  tems 
d’Augufte,  puilque  la  maniéré  d’ajufter  les  cheveux  eft  toute  femblable  à  celle  qui  fè  re¬ 
marque  dans  les  Tctes  de  Pompée  de  Céfâr  qu'on  voit  fur  des  Médaillés,  fur  du 
Marbre  ou  fur  des  Pierres.  Du  relie  je  ne  voudrais  pas  affirmer  que  ce  fôit  là  la  tête 
de  Sexte  Pompée,  ou,  comme  quelques-uns  le  prétendent,  de  M.  Brutus,  qui  tua 
Céfâr,  puifqu’ils  avoient  l’un  &  l’autre  les  traits  du  vifàge  tout  differens,  comme  on 
le  voit  par  les  Médailles  qui  portent  leurs  Têtes.  On  verra  par  les  paroles  que  je  vais 
reporter,  ce  que  M.  Maffei  ( a )  penfè  de  cette  Pierre.  Elle  ejl  Ji  belle,  dit-il ,  &  Ji  M 
lien  travaillée  ,  qu’il  femble  que  l’Ouvrier  ait  prétendu  acquérir  me  gloire  immortelle  far  depu™* 
ce  travail,  en  y  mettant  fin  Nom.  d'Au^n; 


L’AMOUR  DOMPTANT  UN  LION. 

OUVRAGE  D’ALEXANDRE, 

Gravé  fur  me  Sardoine. 

Du  Cabinet  du  Vicomte  de  Morpeth ,  à  Londres. 

'Amour,  Enfant  allé,  fàifit  par  la  crinière  un  Lion  feroce  qui  a  l’air  menaçant  Si 
a  plein  de  dépit  ;  &  il  l’arrête  d’une  main ,  pendant  que  de  l’autre  il  lui  jette  une 
HoufTe  fur  le  dos,  pour  le  monter.  A  côté  eft  ufle  Nymphe  legerement  vêtue,  baillant 
la  tête  par  pudeur,  tenant  de  la  main  droite  un  tambour  de  Bafque,  &  de  la  gauche 
étendant  une  partie  de  fôn  vêtement  pour  Te  couvrir.  Une  autre  Nymphe  entièrement 
nuë  ,  d’un  vifage  doux  &  riant,  porte  devant  fon  lèin  une  autre  partie  du  même  vête¬ 
ment  pour  cacher  fà  nudité,  comme  fi  Tune  &  l’autre,  vaincues  &  domptées  par  l’A¬ 
mour,  euflènt  été  contraintes  malgré  elles  de  dépouiller  toute  honte,  en  même  tems 
quelles  quittoient  leurs  Habits. 

A  }  Pline 


I 


A I 


:lr  ! 


(b)  De  ufu 
&  prælbn- 
tia  numifra. 
Tom.  i. 
Din:  9.  pag. 
277.  Edit. 

(c)  De  Hero- 
ne  &  Lean¬ 
dro  vers. 

(J)  Ôdif.1.6. 
Vers.  loj). 


W  Pag.  m. 
4c6.de  Mu- 
ûrum  In¬ 
ventis. 

(b)  Ex  Col- 
le£t.  Th. 
Galepag.23. 

(c)  Apud 
Sponinm 
Mifc.Seâ.4. 
pg.130. 

(J)  Argo- 
nauticarum 
Lib.  3.  vers. 
1.  ac  3. 


(/)  Ant-hol. 
Lib.  4  pag. 
473.  Edit. 
Vechcl. 


GEMMÆ  INSCALPTÆ. 

Archelaum  refert  Plinius  (a)  ivfignem  fcalptorem  à  Varrone  laudatum  ,  marmoream 
leænam,  immite  animal,  effimaffe,  quam  Cupidines  religatam  tenerent,  ac  cum 
ea  colluderent,  ad  demonftrandam  amoris  vim  ac  potentiam  ,  ita  m  Corcyreorum  num¬ 
mo,  à  Spanhemio  (b)  indicato ,  vifttur  Amor  Panthere  inequitans.  Amor  fane  à  Mufieo 
,  omnia  domans ,  vocatus  ejl  (e) . 

Ipfe  omnia  domans  confultor  eft  mortalibus. 

Quamohrem  Naufcaa,  Alcinoi  Regis  filia,  adhuc  virgo  iSfix,  i.  e.  nondum  edomita 
ah  amore  ,  nec  virum  experta  ,  ah  Homero  appellatur  ( d )  : 

At  illa  inter  ancillas  excellebat  Virgo  non  domita. 

V  I  I. 

M  U  S  A, 

ALLIONIS  OPUS, 

Sardoe,  vulgo  CarneoLe,  incifum. 

Ejc  Da&yliotheca  Strozziana  Roma. 

Mufa  defluente  ad  talos  fiola  ,  dexteram  brachium  nudum  ac  exfertim  habet  ,  ma¬ 
nuque  fiiperiorem  Lyra:  partem  tenet ,  mferioremque  Uvd  fufimet ,  bafi  mmja, 
cui  fuper  impolita  ejl  icuncula  mulieris. 

Mufa  hac  Erato  ejl,  cui  Lyra  tribuitur.  Antiquus  Poeta,  cujus  carmma  Virgiln  {a) 

operibus  adnexa  leguntur,  de  ea  ait: 

Ple&ra  gerens  Erato  (altat  pede,  carmine,  vultu. 

Ab  amore  nomen  habuit.  Phirnutus  (b)  de  Natura  Deorum  :  Erato  ab  amore  no. 
men  hoc  accepit  ,  ipfaque  amatoriis  carminibus  pneeffe  habita  ejl  ;  unde  m  nummo 
Mitilenorum  (c)  Sappho  m  ea  vifttur  ,  non  tam  quia  Lyrica  fcripfit ,  JedjorJan,  quia 

amatoria  ,  Lyram  habens.  .  . 

Icuncula  illa  mulieris  Venerem  exhibet,  cujus  portionem,  Erato  fortitam,  cecinit  Apol¬ 
lonius  Rhodius  ( 'd )  : 

(e)  Eia  age  nunc  Erato  -  -  -  - 

tu  enim  &  Veneris  portionem 
Sortita  es,  innuptasque  tuis  curis  mulces 
Virgines ,  ideo  &:  ubi  amabile  nomen  inditum  eft. 

Mufa  huic  fimillima  Onyci  Saphyrino  infculpta  absque  artificis  nomine  reperitur  Harlemi  in 
Mn [eo  Henrici  Adriani  van  der  Marck ,  L.  Baronis  de  Leur,  ali£que  fimiles  occurrunt  fre¬ 
quenter  in  antiquis  vitreis  majfis,  tmde  conjicere  eft,  ex  aliquo  percelebri  veteri  ftgno  aut 
marmore  imaginem  banc  petitam  ,  gemmisque  incifam  fuife.  In  Antipatri  Gneco  Epigram¬ 
mate  memoratur  Mufie  ftmlacrim  chelim  geftantis ,  ab  Ariftocle ,  mfigm  Statuario,  infcul- 

ptum{f):  ... 

Tres  Mufæ  hic  pofitæ  lumus ,  una  tibias , 

Alia  vero  fert  manibus  barbiton ,  alia  chelim 
Illa  Ariftoclis  habet  chelim. 

(c)  AWbs  &  TcaSaphiTUp  (3ov^(popoi  èçi  fiponüri., 

(d)  Sïç  w  ipUpinoAoprt  ptsr fafizi  ortcpûévos  «îfwfe» 

{b)  H'  S'  ËfCtTU  TTÔTlfOV  U7T0  7W  epWTOÇ  ACtfSoVtTZ  TVfd  OVOpUTtM, 

(e)  E’iS'  aye  'vw  E)*tw  “ 

tri»  yàp  nul  KuyrpiSot;  cuzav 

Elopis  àS/Li^T ea;  Se  rso~n  htxynt; 

neepÙMKàç  tu  Kui  toi  eortpxTov  ovvop  àîjirTgi. 

C/)  Tp&yç  il  M ovtcu  TÙ  S’  UapteSV  à  fw*  Aurolç 
A'  Sè ,  (pépsi  TTccAipeaii  (SiptSiTov  à  Se 
A'  pev  A'fWKPW 


VIII. 


PIERRES  GRAVEES.  9 

Pline  (a)  raporte  qu’Archelaüs ,  fameux  Graveur  célébré  par  Varron ,  avoit  repre-  Ljf-r^; 
fente  me  Lionne ,  animal  très  feroce ,  que  des  Amours  tenoient  enlacée ,  &  avec  laquelle  ils  fin>  fs-™- 
jouoient ,  pour  marquer  la  force  &  la  puiflance  de  l’amour.  Ainfi  l’on  voit  fur  une 
Médaillé  de  Corcyrc,  raportée  par  M.  Spanheim  (b)3  un  Amour  monté  fur  une  Pan-  WDd’ufage 
there  :  ce  qui  a  fait  dire  à  Mufée  (c)  que  l’Amour  effc  le  Vainqueur  de  toutes  chofes.  desMeS' 
L'Amour  qui  dompte  tout ,  fait  agir  tous  les  Hommes.  Di’ir^ag! 

Ceft  pourquoi  Nauficaë,  fille  du  Roi  Alcinoüs,  étant  encore  Vierge,  efl:  appelée 
indomptée  par  Homere  (d) ,  parce  quelle  n’avoit  pas  encore  fubi  le  joug  de  l’Amour.  ÿe 

Entre  les  files  de  fa  Suite  Leandre. 

Cette  Vierge  indomptée  excelloit  en  merite. 

6.  verl'.  109. 

V  I  I. 

MUSE, 

OUVRAGE  D’ ALLIO  N, 

Gravé  fur  une  Cornalline. 

Vu  Cabinet  de  Strozzi ,  à  Rome. 


U  Ne  Mufe,  vctuc  d’une  robe  qui  lui  delcend  julqu’aux  talons,  aiant  le  bras  droit 
nu  &  étendu,  tient  de  la  même  main  le  haut  de  là  Lyre,  quelle  lôutient  de  la 
main  gauche  par  le  bas.  Elle  s’apuye  contre  un  Piédeftal ,  fur  lequel  eft  une  figure 
de  Femme. 

Cette  Mule  efl:  Erato,  à  qui  la  Lyre  eft  attribuée.  Voici  ce  qu’en  dit  un  ancien 
Poète,  dont  les  vers  font  joints  aux  Oeuvres  de  Virgile  (a). 

Quand  la  Mufe  Erato  met  fa  Lyre  en  cadence , 

Ses  fiés  ,  fon  air,  fes  vers ,  avec  elle  tout  danfe. 

Elle  fo  nomme  Erato,  d’un  mot  Grec  qui  fignifie  Amour ,  comme  le  remarque 
Phurnutus(i) ,  dans  fon  Traité  de  la  Nature  des  Vieux  :  ce  qui  fait  quelle  préfide  aux 
Poëfies  Amoureulês.  De  là  vient  que  lur  une  Médaillé  de  Mittlene,  on  voit  Sapho 
reprefentée  avec  une  Lyre,  moins  peut-être  parce  quelle  a  écrit  des  Vers  Lyriques, 
qu’à  caufe  des  Vers  Amoureux  quelle  a  compolèz. 

La  petite  figure  de  Femme,  qui  eft  fur  le  Piédeftal,  reprefente  Venus,  dont  leCa- 
raétere  eft  échu  en  partage  à  Erato,  ainfi  que  le  chante  Apollonius  de  Rhodes  ( d ). 

(e)  Toi,  dont  l’aimable  Nom  fut  formé  far  l’Amour , 

Mufe  ,  à  qui  Venus  même  a  donné  four  fartage , 

V’ adoucir  les  ennuis  qiiéfrouvent  nuit  fer  jour , 

Celtes  qui  n'ont  encor  tâté  du  Mariage , 

Redouble  en  leur  faveur  tes  foins  officieux,  &c. 

On  voit  à  Haerlem  une  Mule  toute  femblable  à  celle-ci ,  gravée  lins  nom  d' Auteur 
for  un  Onyx  Safhyrin,  dans  le  Cabinet  de  M.  Henri-Adrien  vander  Marck,  Baron  de 
Leur  ;  &  l'on  en  trouve  fouvent  de  femblables  for  les  Pâtes  Antiques  :  d’où  l’on  peut 
inferer  que  cette  figure  a  été  tirée  de  quelque  ancien  Marbre  ou  autre  celebre  Monu¬ 
ment  ,  d’où  elle  a  enfuitc  été  gravée  for  des  Pierres.  Nous  avons  une  Epigramme 
Grecque  d’ Antipater ,  où  il  eft  parlé  du  Simulacre  d’une  Mufe  portant  une  Lyre,  travail¬ 
le  par  Ariftocle,  Statuaire  celebre  (  f  ).  Voici  le  fens  de  cette  Epigramme  :  Nous  fem¬ 
mes  ici  trois  Mufes ,  dont  l'une  tient  des  Flutes ,  l'autre  un  Luth ,  ta  troifiénte  une  Lyre. 
Celle  qui  a  la  Lyre  efl  d’Ariflocle. 


(«)  Pag.  m; 

406.  Des 
diverfts  In¬ 
ventions  des 
Mufes. 


(b)  De  la 
Colleétion 
de  Th.  Gale. 
pag.13. 


W  Ars°- 

naiit  Liv.  3. 
verf.  1 .  &  3 . 
(f)  Voyez,  le» 
vers  Grec» 
de  l'autre 
côté. 


(/)  Antho- 
log.  Liv. 4. 
pag.  473. 
Edit,  de 
Vcchel. 
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GEMMÆ  INSCALPTÆ. 


VIII. 


APOLLO, 

ALLIONIS  OPUS, 


Carncolœ  incifum. 


Ex  Thefauro  Magni  Ducis  Etruriœ. 


Ejusdem  Artificis  ejl  Apollo,  medio  pedore  tenus  gemma  infculptus ,  obliqua  facie  ac 
juvenili ,  crifipo  brevique  capillitio  ,  corona  redimitus  ex  lauro  ,  arbore  illi  facra , 


(a)  Gemm. 
Ant.part.  i. 
n.  31.  & 


taniis  utrinque  pendentibus.  Eandem  hanc  gemmam  vulgavit  Leonardus  Augufiinus  (a) , 


qui  ea  fuit  in  fententia  ,  Apollinem  Corneola  infcriptum  athletam  fuijfe  ,  &  Ludis 

Pythiis  vigorem,  ideoque  lauro  coronatum  infipici. 


Annoiat. 


pag.  j-8. 


I  X. 


HERCULES  BUPHAGUS, 


ANTEROTIS  OPUS, 


Chalcedonio  incifum. 


Ex  Dadyliotheca  Seviniana  Lutetia  Parifiorum. 


TOrofum  ac  compa&ius,  prominentibus  mufculis,  Herculis  adhuc  juvenis  corpus  effinxit 
artifex  ,  ut  invidum  illius  robur  exprimeret  fimijlro  brachio  ,  è  quo  leonina 
pellis  dependet.  Juvencum  fufiinet  Hercules  inverfum  ac  refiupinum  ,  dexteraque  appre - 
henfitm  tenet. 

Hercules ,  uti  narrat  antiquus  Apollonii  Rhodii  Scholiafies  ,  ab  Henrico  Stephano  Grâce 
editus  ,  cum  in  Thiodamantem  in  eidis  fiet  ,  parumque  cibi  petiififet  ad  levandam  famem , 
atque  ille  negajfet  ,  alterum  è  bobus  ,  quibus  terram  arabat  ,  jugo  folvens  ,  abfiulit  , 
quem  elatum  brachiis  fufiinere  fcalptor  effinxit ,  ne  Heroem  hunc  Milone  Crotoniate  in- 
W  pag  S9- jrerjorm  faceret-,  diis  ergo  madavit ,  ajfatumque  integrum  voravit  (a),  ut  ne  ofla  qui- 
W1— .  dem  omittenda  duxerit ,  tefie  Philofirato  (b).  Innuit  &  rem  hanc  Callimachus  hymno 


cxSrc«nf.  in  Cianam  (c)  : 


Neque  enim  ipfe  ( Hercules )  quamlibet  Phrygia  fub 


(OVerf.1  f9; 


quercu  in  Deum  mutatus 


Sedavit  inediam  ,  adhuc  ei  ineft  fames  illa 
Qua  olim  aranti  occurrit  Thiodamanti. 


Cuamobrem  B louQctyos  didus  Hercules  in  veteri  Grceco  Epigrammate  ,  quod  citat  Henr. 
(j) Tom.uk.  Stephanus  in  The/.  Ling.  Gr.  (d)  Si  quis  tamen  Milonem  Crotoniatem  in  gemma  repra - 
v  fient  ari  contenderit ,  non  repugnaverim  ,  prafiertim  ,  cum  Jamblichus  difierte  ficribat , 
athletam  hunc  ad  robur  fiuttm  indicandum  infilar  alterius  Herculis  leonina  pelle  indutum 
in  publicum  prodiijfie.  Vid.  Jamblichi  locum  integrum  ac  emendatum  apud  Gronovium  in 
(e)  Tom.  i.  /fnùquïtat.  Gr&c. 

1  Eadem 


(c)  Ow  yàp  oys  QpuyitiirEp  Ù7ri  Spv î  yÿu  Ô£ wôsîç 
TIouvut  àStjQxyfa  en  oi'  Tupà  vsjJùç  èmiv^ 
T  fi  1FQT  ÙfQTÇMOVTl  twjvTlTO  QiloSct^XVTl. 
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VIII. 

APOLLON, 

OUVRAGE  D’ALLION, 

Gravé  fur  une  Cornalline. 

Vu  Tréfor  du  Grand  Vue  de  Tofcane. 

C’Eft  le  même  Graveur  de  la  Pierre  precedente  qui  a  gravé  fur  celle-ci  cet  Apollon 
à  demi  Corps,  en  profil;  il  l’a  fait  tout  jeune,  avec  de  petits  cheveux  friiez, 
couronné  d’une  branche  de  Laurier,  qui  eft  l’Arbre  conlâcré  à  ce  Dieu,  dont  les  ru¬ 
bans  qui  l’attachent  lui  tombent  de  chaque  côté  fur  les  épaules.  Cette  Cornalline  a 
été  publiée  par  Leonard  Auguftin  (a) ,  qui  prétend  que  l’Apollon  qu’on  y  voit  gravé 
étoit  un  Athlete  ,  qui  avoit  remporté  le  prix  dans  les  Joûtes  Pydriennes:  ce  qui  fait 
qu’il  eft  couronné  de  Laurier.  oot.p.j8, 

I  X. 

HERCULE  MANGE-BOEUF, 

OUVRAGE  D’ ANTEROTE, 

Gravé  fur  me  Chalcedoine. 

Vu  Cabinet  de  M.  Sevin ,  à  Paris. 


CEt  Hercule  eft  reprélènté  jeune,  &  avec  un  corps  robufte  &  nerveux,  où  tous 
les  mufcles  parodient,  pour  marquer  la  force  furprenante  avec  laquelle  il  porte 
ce  Bœuf  du  bras  gauche  d’où  pend  fa  peau  de  Lion.  Il  le  tient  élevé  à  la  renverfe,  lui 
fôutenant  une  jambe  de  la  main  droite. 

C’cft  ce  que  fit  Hercule ,  au  raport  de  l’ancien  Scholiafte  d’Apollonius  de  Rhodes  (a),  M  ?‘s  s* 
publié  en  Grec  par  Henri  Etienne,  lorfque  rencontrant  Theodamas ,  qui  labouroit 
fon  Champ ,  &  lui  demandant  un  peu  de  nourriture ,  que  celui-ci  lui  refulà ,  il  üra  de 
la  Charrue  un  des  Bœufs  dont  il  fe  fervoit ,  &  l’emporta  fur  fes  bras.  Le  Graveur  a 
voulu  exprimer  cette  circonftance,  pour  ne  pas  mettre  Hercule  au-deffous  de  Milon  le 
Crotoniate.  Notre  Heros  immola  donc  ce  Bœuf  aux  Dieux,  &  l’aiant  fait  rôtir,  il  le 
devora  tout  ender  fans  laijfer  même  les  os ,  au  raport  de  Philoftrate  (b).  Callimaque  in-  (i)  Uv. ,, 
finué  la  même  chofe  dans  l’Hymne  qu’il  a  fait  en  l’honneur  de  Diane  (c),  lorique,  par-  bLu’A. 
lant  d’Hercule ,  il  dit  : 

Quoi-qùen  Vieil  transformé,  fous  un  Chine,  en  Phrygie, 

Cette  cruelle  faim  ne  peut  être  ajfowvie 
Qu  autrefois  il  porta  près  de  Theodamas. 

C’eft  pour  cela  qu’Hercule  eft  appelé  ButJjfyos  ou  Mange-Bœuf  dans  une  ancienne  Epi  - 
gramme  citée  par  Henri  Etienile  dans  fon  Trcfor  de  la  Langue  Grecque  (d).  Que  fi  S/Sj, 
quelcun  prétend  néanmoins  que  c’eft  Milon  le  Crotoniate  qui  eft  reprefenté  fur  cette  “  ™ot 
Pierre,  je  n’y  contredirai  point,  d’autant  plus  que  Jamblique  dit  expreffément,  que 
cet  Athlete ,  pour  montrer  fa  force ,  paroilfoit  en  public  vêtu  d’une  peau  de  Lion , 
comme  un  autre  Hercule.  On  peut  voir  le  Pallàge  entier  de  Jamblique  rétabli  dans 
les  Antiquitez  Grecques  de  Gronovius  (V).  pi/™  * 

B  Cette 


2+.  p.  849. 
delà  révilion 
d'Olcarius. 
(f)Vcrs  ijj. 


12  GEMMÆ  INSCALPTÆ. 

EaJtm  h*c  imago,  in  thefauro  Regis  Boruffue ,  gemma  infculpta  videtur,  nullo  addito 
artificis  «mine,  aliaque  perfmilis  Onyci  Saphinno  infculpta  deprehenditur  apud  Attat. 
Andreimm  florentia.  Repetitur  etiam  eadem  ipfa  imago  in  anaglypha  marmoreis,  quorum 
unius  ettypon  ejl  apud  lUuflriJfmum  D.  Nicolaum  Kalf,  Batavum,  antiquarum  rerum Jludto- 
Jum  indagatorem,  à  nobis  ipjt  transmiffum, 

X. 

MINERVA  SALUTIFERA, 

APOLLODOTI  OPUS, 

Gemma  incifum. 

Ex  Thefauro  Barhariniano,  Rome. 

APollodoti  hujus  Lythographi ,  i.  e.  gemmarum  Scalptoris ,  (quem  titulum  unus  ipfe  inter 
veteres  nomini  fuo  addidit)  nullam  fcriptores  mentionem  fecere,  forfan  quia  inter 
eximios  artifices' locum  non  meruit ,  ut  opus  hoc  infpicientihus  apparet,  Afpafium  quidem 
fccutus ,  fei  non  pajflhus  tequis. 

Minerva:  imago  alteri  ah  Afpafio  infculpta,  quam  infra  exhibemus,  fere  fmulis  ejt , 
eademque  galea  forma,  cui  Pegajus  coni  loco  fuperimpofitus  ejl,  comantes,  ut  ait  Virÿhus, 
rriftas  regit;  in  anteriori  parte  ad  frontem  quatuor  dimidiati  equi  extant  j  pars  autem,  qua 
occiput  collumque  regit ,  flexilibus  cauliculis  frondibusque  ornata  ejl. 
f.  De  1'0-  Hac  eadem  gemma  vulgata  fuit  à  (a)  Baudelotio  de  Dairval,  celebri  Antiquario,  nec  non 
à  Gronovio  (b) ,  fei  minus  diligenter  exprejfa.  Imaginem,  quam  jam  exhibemus,  ex  ettypo 
l  \ttll  voflri  mufei  delineari  quam  diligentijfime  curavimus  ,  quippe  gemmam  ipfam  mfpicere  nobis 
L' non  licuit,  ob  domejlicas  Domus  Barbariniana  discordias. 

•  Pg-8f- 

X  I. 

TAURUS  PROCUMBENS, 

APOLLONIDIS  OPUS, 

Sardonychi  incifum . 

Ex  DaByliotheca  Philippi  de  Sto/ch. 

(a)  Lib.  37:  A  Pollonides ,  eximius  gemmarum  calator,  à  Plinio  (a)  laudatur  /eluentibus  verbis:  Pofl 
cum  (Pyrgotekm)  Apollonides  &  Cronius  in  gloria  fuere.  Tam  egregii  arti- 
ficis  unam  hanc  invenimus  gemmam  ,  qua  taurum  procumbentem  exhibet.  Pars  ejus  /pe¬ 
rior  injuria  temporum  ce/fit ,  quapropter  incertum  ejl ,  an  Apim,  ab  Ægyptiis  cultum ,  re¬ 
tulerit  ,  nec  net!  Caryjlios  /ane,  Euboea  populos,  pojl  relatam  à  Gracis  de  Per/s  viEtoriam 
,  bovis  /ignum  ancum  Apollini  dicajfe  ,  aut or  ejl  Pau/anias  (b)  :  Cariftii  ex  Euboea  bo¬ 
vem  &  ipfi  æneum  Apollini  "ftatuerunt  de  Perfica  vidoria.  Praterea  Myronem 
fculpcorem,  ut  ait  Plinius  (c),  Eleutheris  nQtum,  &  ipfum  Agcladis  difcipulum  bu- 
V-','F' cula  maxime  nobilitavit,  celebratis  verfibus  laudata. 


[b)  KcCftçM  $£  ol  E'vpoïis  &0V  MÙ  0VT01  zuteow  Xttfà  T$  AVÔAAW  wt wttt  uri  tpyw  TOW  Mmv. 
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Cette  même  figure  fê  trouve  dans  le  Tréfôr  du  Roi  de  Pruffe  ,  gravée  fiir  une 
Pierre,  lins  aucun  nom  d’ Auteur.  Il  s’en  trouve  auffi  une  fèmblable  gravée  fiir  un 
Onyx  Saphyrin  dans  le  Cabinet  de  l’Abbé  Andreini  à  Florence.  Enfin  elle  eft  aulfi  par- 
mi  les  Bas-reliefs  en  marbre  dont  j’ai  envoyé  un  Moule  à  M.  Nicolas  Kalf ,  Hollan- 
dois,  très-curieux  d’Antiquitez. 

X. 

MINERVE  SECOURABLE 
OU  DE  ESSE  DE  LA  SANTE . 

OUVRAGE  D’APOLLODOTE, 

Pierre  Gravée. 


Vu  Cabinet  du  Cardinal  Barberini,  à  Rome. 

CEt  Apollodote,  Graveur  en  Pierre,  eft  le  lèul  d’entre  les  Anciens  qui  ait  ajouté  ce 
titre  à  Ion  Nom.  Cependant  aucun  Ecrivain  ne  fait  mention  de  lui,  peut-être 
parce  qu’il  n’a  pas  mérité  place  encre  les  excellens  Ouvriers,  comme  on  en  peut  juger 
par  cet  Ouvrage.  Il  a  fuivi  Afpafe  ;  mais  il  s’en  faut  bien  qu’il  l’ait  égalé. 

Cette  image  de  Minerve  eft  à  peu  près  fèmblable  à  une  autre  gravée  par  Afpafe,  que 
nous  raporterons  ci-après.  Elle  a  un  Calque  de  la  même  forme  ,  furmonté  d’un  Pe- 
gafe,  avec  un  Panache  ou  Aigrette,  telle  que  celles  donc  parle  Virgile.  Le  devant  du 
Cafque  fur  le  front  eft  chargé  de  quatre  demi-chevaux  ;  &  le  derrière  eft  orné  de 
branches  St  de  petites  tiges  qui  defcendent  jufqu’au  cou. 

Cette  même  Pierre  a  été  publiée  par  Baudelot  de  Dairval  (a) ,  celebre  Antiquaire , 

St  par  Gronovius  (b)  ;  mais  avec  moins  d’exaétitude  quelle  n’eft  ici.  J’ai  fait  aeffiner  v°r>e<* 
cette  figure  le  plus  foigneufement  qu’il  m’a  été  pofïïble  d’après  l’Empreinte  que  j’en  ai  «j  T&.’iV 
dans  mon  Cabinet;  car  pour  ce  qui  eft  de  la  Pierre  même,  il  ne  m’a  pas  été  permis 
de  la  voir,  à  caufê  des  affaires  domeftiques  de  la  Maifon  Barberini.  p-  «n 

X  I. 


TAUREAU  COUCHE  PAR  TERRE 

OUVRAGE  D’ APOLLONIDE  S, 


Gravé  fur  me  Sardoine. 

Du  Cabinet  de  Philippe  de  Stofchi 


C’Eft  un  grand  Eloge  pour  cet  excellent  Graveur,  que  celui  que  lui  donne  (a)  Pli-  (*)  tir.  tf. 

ne,  lorfqu’il  dit  cfi  Apollonide  s  &  Cronius  mit  été  les  plus  celebres  après  Pyrgoteles.  P'“’ 
Nous  n’avons  pu  découvrir  de  la  main  d’Apollonides  que  cette  feule  Pierre  qui  repre- 
fente  un  Taureau  couché  par  terre.  Le  haut  s’en  eft  perdu  par  les  injures  du  tems,  ce 
qui  fait  que  l’on  ne  peut  lavoir  au  vrai  fi  c’eft  Apis,  le  Dieu  des  Egyptiens,  ou  un  au¬ 
tre.  Paufanias  (b J  raporte  que  les  Carijles  ,  peuples  d'Eubée ,  après  la  ViHoire  que  les  (J)  Lir..„. 
Grecs  remportèrent  fur  les  Perfes,  confacrerent  auffi  un  Bœuf  d' Airain  à  Apollon.  Nous  p'5î7' 
liions  outre  cela  dans  Pline  (c) ,  que  le  Sculpteur  Myron,  fi  connu  par  fes  Fêtes  Eleutherien-  M  Uv-»- 
fies,  &  Difiiple  d'Agolade,  a  fait  une  Genijfe  qui  a  rendu  fin  Nom  très-celebre ,  &  qui  a  s?»8  P'”' 
été  fort  louée  par  les  Poètes. 

B  x 


XII, 


DIANA  MONTANA, 

APOLLONII  OPUS, 

Amethifto  incifum. 


Ex  Thefauro  Famefiano,  Parma. 

APollonius  non  fuit  fi 'olus  veteres  inter  eximios  Artifices,  qui  operibus  fuis  nomen  in- 
fcripfit.  Erant  enim  apud  Afinium  Pollionem,  tejlante  Plinio  (a),  Zetus  &  Am- 
400.’  '  phion  &  Dirce ,  &  taurus  vinculumque  ex  eodem  lapide  à  Rhodo  advedta,  opera 
Apollonii  &  Taurilci,  qua  hodie  adhuc  Roma  fpeUantur  in  adibas  Farnefianis.  In  fa¬ 
tua  etiam  marmorea  Herculis  /edentis,  fed  capite ,  brachiis  ac  cruribus  temporis  injuria  ca¬ 
rentis,  qua  in  Palatio  Vaticano  /pellatur,  titulus  additus  eft:  AnOAAHNIOS  NEST0P02 
A0HNAIO2  EnoiEI,  &  gemma  nojlra  ,  qiu  Fulvii  JJrJini  olim  fuit ,  Apollonii  nomen 
W  Mitcdi.  incifum  deprehenditur.  Su/picatus  fuerat  Spouius  [b) ,  forte  erratum  in  nomine  fuiffe  , 

Apollonium  pro  Apollonide,'  quem  memorat  Plinius  ,  /ubfitutum,  &  ita  quoque  legerat 
Vemonciofius  ,  fed  aperte  &  clare  videtur  in  gemma  AnOAAONIOT,  uti  ipfimet  ob/er- 
va  vimus  ,  cum  nobis ,  Parma:  degentibus ,  gemmam  in/piciendi  facultas  daretur.  Atque 
egregius  hic  artifex  con/ulto  fymmetria  leges  in  rupibus  illis  circa  venatricem  Deam  ef¬ 
fingendis  neglexit ,  ne  magnitudine  /ua  pracipuum  opus  Dianie  ab/conderent. 

Diana  igitur  prxruptos  inter  montes  bafi  adhaeret ,  fuccinlla  ac  venatica  vefe,  qua  /e 
intSmm  “fu^  Callimachum  (e)  indutam  j ait  at: 

-  ad  genu  usque  tunicam 
Fimbriata:  ,  quando  agreftes  feras  perimo. 

Capillis  nodo  rejlrichs  ,  pharetram  arcumque  tergo  gejla?is ,  facem  inversant  terree  im¬ 
pingit  ,  in  cumbit  que  v  eluti  ext  inclura. 

Deam  hanc  venatio?!  i  deditam  ,  i  deoque.  in  memtibus  nemmbusque  degentem ,  veteres 
Dco?efat'  defcripfere  ,  unde  quoque  of&ritpo mos  montivaga  vel  montana  vocatur  à  Vhumuto  ( d ) ,  & 

Co.icA  Th.  ajy  Horatio  (c)  : 

Gale  p.  99.  v  . 

carrn^Oda  Montium  cuftos  nemorumque  virgo. 

Facem  autem  invertit  extinguitque ,  ad  ofilendendas  atras  UUmesque  nolles,  quas,  hac 
Si.  A  fin.  cxtinlla  ,  non  illujlrat ,  juxta  Horatium  ( e )  : 

Rite  Latonte  puerum  canentes 
Rite  crelcentem  face  nodtilucam. 

Ni  forte  fax  hac  figmim  fit  cupidinis,  quam  ipfa,  virginitatis  amant  i/fima ,  hmnhmmque 
confortium  e  ffugiens ,  extinguit  ;  in  eam  enim  Venus  imperium  nunquam  habuit  ,  afferente 
(/>  Hymno  Homero  C  f)  : 

in  Venciem  J 

'>crs-“5-  Nunquam  Dianam  habentem  aureum  colum.  Cono 

Domat  in  amicitia  lubridens  Venus. 

XIII. 
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DIANE  DES  MONTAGNES. 

OUVRAGE  D’APOLLONIUS, 

Gravé  fur  une  Amethijie. 


Vu  Tréfor  Farnefe,  à  Panne. 


I* 


APollonius  n'eft  pas  le  fèul  Graveur  celebre  de  l’Antiquité  qui  ait  mis  fbn  Nom  à 

fes  Ouvrages.  Pline  (a)  raporte  qu’Afinius  Pollio  avoir  un  Monument  repre-  wur.iü 
fentant  Zetus  &  Amphion,  Vircé  &  un  Taureau  avec  fin  lien ,  tout  cela  d’une  même  Pierre,  400. F' 
aportée  de  Rhodes,  Ouvrage  d’Apollonius  S :  de  Taurifcus,  que  l’on  voit  encore  aujour¬ 
d’hui  à  Rome  dans  le  Palais  Farnefe.  On  voit  aullî  au  Vatican  une  Stamë  de  Marbre 
d’Hcrcule  aflîs,  qui,  par  l’injure  des  tems ,  n’a  plus  ni  tcte,  ni  bras,  ni  jambes,  lùr 
laquelle  on  lit  en  caraétaes  Grecs  cette  Infeription  :  Ouvrage  d'Apollonius 
Nestorus,  Athénien.  Et  lùr  la  Pierre  que  je  donne  ici,  &  qui  a  apartenu  au¬ 
trefois  à  Fulvius  Urlinus,  on  lit  diftin&ement  le  Nom  d’Apollonius.  M.  Spon  (b)  (<)McU»g; 
s’étoit  imaginé  qu'il  pouvoit  y  avoir  erreur  dans  le  Nom  ,  &  qu’on  avoit  mis  Apollo -  p,‘“' 
niiis  pour  l 'Apollonides  dont  parle  Pline.  Vemmceaux  avoit  auffî  cru  la  même  chofe. 

Mais  on  lit  clairement  fur  cette  Pierre  le  Nom  A’ Apollonius ,  comme  je  l'ai  reconnu 
lorlque  je  l’ai  eue  entre  les  mains  étant  à  Parme.  Ce  11’eft  pas  fins  raifon  que  ce  ce¬ 
lebre  Graveur  a  néglige  d’obferver  une  grande  régularité  dans  les  Rochers  où  il  a  re- 
prefenté  Diane  à  la  Chaflè.  Il  l’a  fiit  pour  donner  plus  de  jour  à  la  principale  fi<uire, 
qui ,  fans  cela ,  aurait  etc  offulquée  par  la  grandeur  des  Rochers. 

Diane  paraît  donc  ici  appuyée  lùr  une  Bafc  entre  des  Montagnes  efearpées  ,  avec 
l’habit  de  chaffe  quelle  fe  donne  elle-même  dans  Callimaque  (c) ,  en  ces  termes  :  w Hymne 
Lorfinc  je  vais  à  la  chajfe  des  Bêtes  feroces ,  je  porte  mie  robe  dentelée ,  qui  ne  me  vient  L'iSSN 
que  jufqu'aux  genoux.  *■  “■ 

Elle  a  les  cheveux  nouez  par  derrière ,  fon  Carquois  &  (on  Arc  (ur  le  dos  ,  avec 
un  flambeau  renverfé  à  la  main  ,  quelle  apuye  contre  terre  comme  pour  l’étein¬ 
dre. 

Les  Anciens  nous  reprefentent  cette  Déeflè  comme  aimant  la  Chaflè,  c’efl  pour¬ 
quoi  ils  la  font  habitante  des  Montagnes  &  des  Bois  :  De  là  vient  qu’elle  effc  appelée 
Montagnarde  par  Phurnutus  (d)  ,  é  T  T  '  ....  .  -  -  - 

Montagnes. 

Elle  tient  un  flambeau  renverfé  , 
quelle  n'éclaire  pas  de  fi  lumière, 
le  fils  de  Latone  :  chantez  de  même  Viane 


par  Horace  la  Véeffe  qui  habite  les  Bois  &  les(j)DcIi 

Nat.  des 

,  r  .  ,  Dieux  de  la 

quelle  cteint,  pour  marquer  les  nuits  obfcures  Ç°hl“1dc 
lelon  ce  que  dit  Horace  :  Chantez  religieufiment  ?■  99- 
,  qui  peu  à  peu  remplit  de  lumière  fon  beau  in.  ca.'d, 
croijjam.  A  moins  que  ce  flambeau  ne  foie  peut-être  l’Emblème  de  celui  de  Cupi- u 
don ,  que  cette  Déeflè  éteint  ,  pour  marquer  le  foin  quelle  avoit  de  conferver  û 
Virginité ,  &  d’éviter  fcrupuleufcment  le  commerce  des  Hommes. 


Car  jamais  Venus 

n’eut  d’empire  fur  elle,  comme  Homere  (e)  l’afliire,  en  difant:  que  jamais  Venus ,  par  Wtiym, 
fin  gracieux  fiurire,  ne  put  gagner  l'amitié  de  Viane  à  la  Quenouille  d'Or. 


'honneur 
de  Venus, 
v.  16. 
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XIII. 

MINERVA  SALUTIFERA, 


A  S  P  A  S  I  I  OPUS, 

J  a [puli  rubro  incifum. 

Ex  VSyliotheca  Ottoboniana ,  Roma. 


)  Muf. 
om.Seét. 
•P-  S-  & 
:ct.  i.p-39- 
<)In  Hiftor. 
aulier.  Phi- 

)P-F3S-  H' 


)  Antiquit. 
irscc.Torr 
.  pag.  ÿf. 


\  Lib. 
p.  1 7  .p.m 


)Lib.t.ex 

cenlîonc 

,’iburgii 

£>+. 


Pulcherrimam  Minerva:  imaginem  emendatiffimis  vultus  lineamentis  medio  peBore  te¬ 
nus  gemme  infculpft  influis  artifex  Afpaflus.  Galeà  caput  tegitur ,  m  cu¬ 
ius  apice  fphinx  ,  virgineo  vultu  ac  peüore  ,  leoninoque  corpore  vifitur ,  plumariam 
criflam  Minens  ,  ad  humeros  defendentem  ,  alteramque  vero  ad  latus  minorent  ,  equus 

a,atBuc«ü  loco  quinque  alati  equi,  dimidia  corporis  parte  prominentes,  frontem  obum¬ 
brant:  extrema  gaL  ejusdem  pars,  qua  ad  collum  tegendum  fnuatur  fquammofa 
etl  è  ova  cimi  in  pettus  tergumque  defcendunt.  Lamina  dia  mohhs  ad  auris  gene- 
L’ defenlionem  elata  ,  gryphionem  alatum  infculptum  exhibet-,  mauns  ,  ex  gemmis  ra- 
lemi  uve  indar  parata,  exornat  aurem  eodem  modo  ,  quo  collum  duplex  margaritarum 
linea  ,  quarum  ex  altera  gemma  dependent  querce<e ,  glandis  formam  referentes.  Squam- 
meum  ferreum  peBorale  exornat  Medufe  caput ,  non  capillis  ,  m  ferpentes  immutatis 
horridum,  cum  angues  illi  huc  atque  illuc  ferpant.  Vemque  ad  latus  imaginis  hqjla 

^Eandem  hanc  gemmam  è  mufeo  Rondaninio  edidit  Caninius  ,  ac  ex  nomine  infcripto 
conjecit  ,  eam  referre  Afpajiam  ,  Milejiam  illam  doBifimam  feemmam  ,  Axioch, fi¬ 
liali  ,  Periclis  ac  Socratis  magifiram  ,  quam  fententiam  alu  fecutt  funt  :  Similem 
vero ,  fed  anaglypham  ,  Carneum  vulgo  vocant  ,  protu  it  eruditiffimus  Caujeus  faj, 
eamque  referre  faipfit  vel  Minervam  ,  vel  Afpaftam  fub  Minerva  effigie  Menagms 
m  autem  de  hac  eadem  gemma  loquens  ,  non  video  ,  inquit,  quomodo 
pro  aWAx,  dici  poffit  Î  Ubium  enim  perperam  fuerat  AW<W™  pro  Am»«  .  Ji 
los  ipf,  in  gemma  fedulo  obfervavimus  ,  cum  ejus  edypon  fumendi  facultatem  nobis  de¬ 
di  [fet  pro&fuo  in  literas  fludio  &  literatos  humanitate  ,  Petrus  Card.  Ottobonus 

t  rL  plane  animi  Princeps.  Gronovius  (c)  tandem  nomen  illud  aperte  ac  , ure  men  a 
'  artificis  ejfe  fcripfi  ,  idemque  veritati  congruere  proxima  evincit  gemma,  jovem  reje 
rens  ,  ab  eodem  fcalptore  ,  titulo  addito  ,  incifa.  .  ,  • 

Minerva  itaque  reprefentatur  ,  quam  ôyda,  falutarem  ac  falutiferam  ab  Athenienfi- 
busaZm  in^Acropoli  !  refert’  PlZus  (d)  ,  cujus  em  ea  fatua  d  Pericle , Athen.cn- 
r  p,qnc;pe  polita  fuit,  nam  vernula  ipfi  carus,  cum  is  in  arce  templum  ædi 
ficaret,  repfiffetque  fuper  altitudinem  faftigii,  &  inde  cecidiffet ,  hac  herba  (  ar- 
thenio  )  dicitur  fanams,  monftrata  Pericli  fommo  a  Minerva. 

In  templo  quoque  Amphiarai  apud  Oropios  colebatur  Minerva  Peonta  feu  Medica, 
te  fie  Paffiania  (e),  fc  dka  ,  quia  aegris  medicam  opem  ferret ,  ad  quod  forfan  of eli¬ 
dendum  fcalptor  angues  ,  qui  in  Medufe  capite  propter  honorem  hommes  lapideos  redde- 
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XIII. 

MINERVE  SECOURABLE 
OU  DEESSE  DE  LA  SANTE' 
OUVRAGE  D’ASPASE, 

Gravé  fur  une  Pierre  de  Jafpe  rouge. 

Vu  Cabinet  du  Cardinal  Ottoloni,  à  Rome. 

ON  ne  peut  rien  ajouter  a  la  beauté  ni  à  la  correûion  du  dellèin  de  cette  Miner» 
ve,  que  le  celebre  Afpafe  a  gravée  fur  cette  Pierre.  On  voit  fur  le  haut  de  fort 
Calque  un  Sphinx  au  vifage  &  a  la  poitrine  de  fille,  &  au  corps  de  Lion,  foutenant 
Un  grand  Panache  de  Plume  ,  &  à  côté  un  plus  petit  lôutenu  par  un  cheval  ailé. 

Le  devanc  du  Calque  au  lieu  d’une  Geniffe,  pour  ornement,  a  cinq  chevaux  à  de- 
hu-Coips,  en  faillie  qui  lui  font  ombre  fur  le  Sont.  Le  derrière,  qui  lui  couvre  le 
cou,  en  orne  d  écaillés,  &  lai fie  lôrtir  les  cheveux  qui  lui  tombent  lur  les  épaules  & 
lur  la  poitrine.  A  cote  eft  une  plaque  mobile  &  elevée,pour  mettre  l’oreille  &  la  joue 
a  couvert,  ou  le  Graveur  a  reprefenté  un  Griffon.  Elle  porte  un  pendant  d’Oreille  de 
Pierreries  faites  en  forme  de  raifin  ,  &  un  Coüier  de  deux  rangs  de  Perles,  d’où  pen¬ 
dent  d  autres  Pierres  precieufes  en  forme  de  glands.  Sur  la  Cuiraffe,  qui  eft  de  fer  & 
écaillée ,  on  voit  une  Tete  de  Medufe,  non  heriffée  de  ferpens  au  lieu  de  cheveux, 
car  les  ferpens  en  font  détachez  &  paroiffent  ramper  çà  &  là  fur  l’habillement,  Enfin 
a  cote  de  la  figure  elt  reprelentee  une  Pique, 

Cette  Pierre  a  ete  publice  par  Canini,  qui  l’a  tirée  du  Cabinet  Rondaninij  Si  par 
le  Nom  qui  y  eft  grave,  il  a  jugé  que  c’étoit  celui  de  la  celebre  Afpafie  Milefiene, 
cette  Savante  Femme, qui  etoit  fille  d’Axiochus,  &  qui  avoit  Pericles  &  Socrates  pour 
Diicip  es.  Ce  lenumem  a  auffi  été  fuivi  par  d’autres.  Le  Savant  M.  de  la  Chauffe  (a) 
en  a  donne  une  femblable,  mais  en  relief,  appelée  orduiairement  Camée,  qu’il  dit  re-  *r°"r  £ 
prefenter  ou  Minerve,  ou  Afpafie  fous  la  figure  de  Minerve.  Ménagé ,  parlant  de  cette  Sc£U’p’!i 
Pierre  (0) ,  dit  qu'il  ne  'voit  pas ,  comment  on  a  pu  dire  gnons  tour  AW*'. ,  c’eft-à-dire  <*)“»•* 
Afpafe  pour  Afpafe,  puifque  c’étoit  mal  à  propos  qu’on  lifoit  AWi™ pour AW»,  ÊT”" 
comme  nous  lavons  nous-memes  oblêrvé  lôigneulêment,  Iorlque  nous  avons  eu  la  li¬ 
berte  d’en  titer  l’empreinte  par  la  generofité  de  M.  le  Cardinal  Pierre  Ottoboni,  qui  fe 
fait  un  plailir  dans  loccafion  de  contribuer  à  l’avancement  des  Lettres  &  à  la  fàrisEï- 
éfion  des  Savans.  Enfin  Gronovius  (c)  dit  expreffément  que  ce  Nom  eft  fans  contredit  ® 
celui  du  Graveur;  &  c eft  ce  que  prouve  encore  la  Pierre  fuivante  reprefentanr  Tupi-  P-V”’ '' 
ter,  qui  eft  de  la  meme  main,  St  qui  porte  le  même  Nom, 

C  eft  donc  ici  la  figure  de  Minerve,  que  les  Grecs  àppeloient  d'un  Non!  qui  veut 
dire  Secourait  ou  Deefede  la  Santé,  au  raport  de  Pline,  &  qui  étoit  adorée  dans  la 
Forterefte  d  Athènes  ,  ou  fa  Statue  d’Airain  avoit  été  placée  par  Pericles,  Prince  des 
Athéniens.  Car,  félon  ce  que  dit  cet  Auteur  {d).  Un  petit  Efclave  qui  étoit  cher  à  ce  «  ^ 
Prmce  s  étant  la, fi  tomber  du  faut  de  ce  Temple  ,  fur  le  faîte  duquel  il  étoit  monté  pendant 
quon  le  batijjoit,  fut ,  dit-rn,  guéri  par  le  moyen  de  l'Herbe  appelée  Pariétaire ,  que  Minerve 
montra  en  Jrnge  à  Pericles.  ‘ 

Minerve  étoit  auffi  adorée  chez  les  Oropiens  dans  le  Temple  d’Amphiaraüs  fous  le 
Nom  de  Mmerve  Pœomene  ou  Salutaire,  ainfi  nommée,  au  raport  de  (e)  Paufanias,  Mi*--.* 
parce  quelle  donnoit  du  foulagement  aux  Malades.  C’eft  peut-être  ce  que  le  Graveur 
a  voulu  mdiquer  ,  en  reprclentant  les  Serpens,  donc  la  vue  fur  la  Tête  de  Medufe  p’64’ 

gfa- 


i8  GEMMÆ  INSCALPTÆ. 

* 


bant  -,  errantes  per  Ægida  effinxit,  innocuos  fcilicet  ac  falubritatem  indicantes  ,  ideo- 


«  4ibp  m  due  Æfculapio  facros ,  ut  innuit  Plinius  (a).  Ipjî  quoque  Minerva  angues  dicati 
33f-  erant  juxta  Phurnutim  (b)  :  Serpentes  vero  &c  nodtua  propter  limilitudinem  ocu- 

(^)DeNatur.  .  J  r  ■  f*  rt-  ■  7  r  .  ^ 

Deor.cx  iorum  { Minerva )  conlecrati  iunt.  Eminet  Jphinx  m  galea  cono  ,  quia  in  Ægypto 
Gaie  p.  186.  eadem  Minerva,  ac  Ijis  ,  cui  fpbinges  facra  erant  ,  <&  in  Minerva  jigno ,  ex 

(c)üb.  1.  ebore  &  auro  Atbenis  ereBo  ,  quod  deferibit  Paufanias  (c)  ,  medio  ipfius  galeæ 
FS-+3-  r  r  r  ■  r  1  •  •  ■  7  r  0 

luperimpolita  fuit  lphingis  imago. 

Pegafum  è  Medufa  f anguine  ortum  veteres  fcripfere ,  hunc  autem,  k  fe  domitum, 
Fg am-  *  Minervam  Bellerophonti  tradidiffie ,  feribit  idem  Paufanias  (d)  ,  loquens  de  fano  Dea, 
Franatricis  nomine  appellata  :  Minervam  enim  aiunt  præ  ceteris  Diis  Bellero¬ 
phonti  opitulatam ,  tum  vero  a  le  domitum,  fræno  jam  impolito,  Pegalum 
coio?æo'po  ^ec^e*  Sophocles  (e)  iW»av  Afyvav  equeftrem  Minervam  vocat ,  &  Phumutus  (  f  ) 
veru'°NJt  ^ia‘,‘7r'Troy  equorum  domatricem  ,  quod  prima  equos  currui  junxerit ,  ac  quadriga - 
i^onp.n-  rum  inventrix  habita ,  affirmante  idem  Cicerone  (g).  Hinc  prater  Pegafum  plures  ad- 
Deo^iib.^'.  diti  in  cajfide  equi  alati,  propter  curfus  velocitatem.  Simili  fere  caffidis  ornamento 
p. m.  14S.  eji  aj-a  j/nnerq)te  fjlutifera  imago ,  ferpente  involuta,  cui  pateram  prabet  ,  anaglypho 
opere  infealpta  veteri  marmoreo  candelabro  in  adibus  Barberinianis  ,  aliudque  ejusdem 
numinis  areum  fmulacrum  ,  olim  in  thefauro  Regina  Chrifiina ,  jam  in  mufeo  PP.  Car - 
Ron^scd  thufianorum  Roma  a  (fervatur,  cujus  eBypon  Vulgavit  Caufeus  (h). 

a.pag.39.  Quid  fi  hanc  imaginem  Pantheam  effie  dicamus,  pracipue  Minerva  dicatam  ?  Plura 
enim  fymbola  in  ea  videmus ,  aliis  Diis  communia  ,  gemmeum  fcilicet  uva  bothrum  ad 
inauris  ufum  ,  Baccho  f  aerum  ,  aureas  gemmatas  que  glandes  querna  arboris ,  Jovi  dicd~ 
tas  ,  in  monili ,  &  ferp entes  ,  qui  ad  Æf cui apium  pertinent. 


X  I  V. 


U  P  I 


ASPASII  OPUS, 


In  Jafpide  rubro  incifum. 


Ex  Thefauro  Mediceo,  Florentia. 


ALtenm  Afpafi  opus  protome  Jovis  ejl ,  tunicato  peBore  &  quercea  cortma  or¬ 
nati  ,  gemma  tamen  pars  fuperior  temporis  injuria  periit  ,  fed  altera  fmili 
gemma ,  non  tamen  fcalptoris  nomine  infgnita ,  jatlura  reparata  ejf. 


XV. 


(et)  01  Sp&xvsTU;  ,  xsà  fi  yï.u'jç  Sti  rb  èptipepi;  7 Sv  eupxruv  (A'iwci)  ctvXTÎimxi. 

( c )  Méiru  iuv  ow  enUtrtcu  i]  t3  tcfâvu  cQryÿot;  iiKW. 

(d)  A’fivji 'M  f tej  yàp  isüv  (j.ttXiçu  aimnarspyxausiai  txts  «AM  BsMJpoÇévTji  (fati  Ktù  ùç  7 bv  rbjyxcov  ci  7TU(xSofa  XHfi" 
gupéri  7t ,  KCÙ  tilia  KJTV  T3  fazu  év. 
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glaçoit  les  hommes  d’horreur  &  les  transfbrmoit  en  Pierres,  errant  le  long  de  l’Egide, 

6c  par  confcquent  incapables  de  nuire ,  8c  marquant  au  contraire  la  lànté ,  en  quoi  ils 
étoicnt  conlàcrcz  à  Efculape,  comme  Pline  le  fait  entendre  [a).  Les  Serpens ,  au  té- 
moignage  de  Phornutus  (b)  étoient  aujji  cemfactez  à  Minerve,  de  même  que  le  Hibou,  à  la 
caafe  de  la  rejfemblance  de  leurs  yeux.  Le  Sphinx  occupe  le  haut  du  Calque  ,  parce 
qu’en  Egypte  Minerve  eft  la  même  choie  qu’l fis,  à  qui  le  Sphinx  eft  conlàcré,  6c  dc 

que  dans  la  Statue  de  Minerve  d’Yvoire  8c  d'Or  érigée  à  Athènes  £c  décrite  par  Pau-  pag.j-.. 
lanias  (c)  il  y  a  aulll  un  Sphinx  au  milieu  de  fon  Calque.  M  wr.  1. 

A  l’égard  du  Pegalê ,  les  Anciens  ont  écrit  que  ce  Cheval  étoit  né  du  làng  de  Me- 
dulè,  &  que  Minerve  l’aiant  dompté  le  donna  à  Bellerophon.  C’eft  ce  que  dit  en¬ 
core  Paulànias  (d)  en  parlant  du  Temple  de  la  DéelTe  appelée  Fmnatrix  ,  c’eft-i-  .1. 
dire,  qui  met  un  frein-,  Voici  lés  paroles:  On  prétend  que  Minerve  ejl  celle  de  toutes  les 
Dhinitez  qui  a  le  plus  favorifé  Bellerophon  :  en  forte  qu’aiant  dompté  Pegafe  ,  &  lui  aiant 
mis  un  frein ,  elle  le  donna  à  ce  Heros.  Sophocle  (<?)  appelle  cette  Dcellê ,  Minerve  ou  co!Ô°vt'rPc 
l'Ecuyere,  &  Phornutus  {/),  la  Dompteufe  de  chevaux,  parce  quelle  eft  la  première  qui.  k 
les  ait  attelez  à  un  Chariot,  8c  qui  ait  inventé  l’ulàge  de  les  mettre  quatre  de  front, 
comme  le  dit  aulTi  Cicéron  (g).  De  là  vient  qu’outre  le  Cheval  Pegalê ,  on  a  ajouté  M  fe  u 
à  fon  Calque  plulieurs  autres  Chevaux  à  qui  on  a  donné  des  ailes  pour  marque  de  Dieux  l.  j; 
leur  vîteffe.  On  voit  une  autre  figure  de  la  Minerve  Salutaire  ou  Secourabl e ,  avec  un  P-”-'48' 
habillement  de  tête  prelque  femblable ,  le  corps  entouré  d’un  lêrpent  à  qui  elle  prelênte 
une  Coupe  ,  travaillée  en  relief  fur  un  ancien  Chandelier  de  Marbre  dans  le  Palais 
Barberini.  On  a  aulfi  une  Statue  d’Airain  de  la  même  Déellè  ,  qui  étoit  autrefois 
dans  le  Trelbr  de  la  Reine  Chriftine,  6c  qui  eft  à  préfcnt  dans  le  Cabinet  des  Char¬ 
treux  à  Rome.  M.  de  la  Chauffe  en  a  donné  la  figure  dans  fon  Cabinet  Ro¬ 
main  (J).  _  _  ww!** 

Quel  inconvénient  y  auroit-il  d’appeler  cette  Image  une  Panthée ,  conlàcrée  parti¬ 
culiérement  à  Minerve,  puilque  nous  y  voyons  pluneurs  Symboles  communs  aux  au¬ 
tres  Divinitez?  Telle  eft  la  grape  de  raifin  de  (a  Boucle  d’Oreillc,  qui  eft  confacrée  à 
Bacchus  :  tels  les  glands  d’Or  ôc  de  Pierres  précieulês  de  fon  Colier  qui  font  les  fruits 
d’un  arbre  conlàcré  à  Jupiter,  6c  tels  enfin  font  lès  ferpens,  Symboles  de  la  lànté, 
qui  apartiennent  à  Efculape. 

X  I  V. 

JUPITER. 

OUVRAGE  D’ASPASE, 

Gravé  fur  une  Pierre  de  Jafpe  rouge. 

Du  Tréfor  de  Medicis  ,  à  Florence. 


VOici  un  autre  Ouvrage  d’Afpafè  ,  qui  eft  une  figure  de  Jupiter  en  profil  ,  là 
poitrine  couverte  d’une  Tunicjue,  avec  une  Couronne  de  Chêne  fur  la  tête.  La 
partie  fuperieure  de  cette  Pierre  a  été  perdue  par  l’injure  des  tems  ;  mais  nous  avons 
reparc  cette  perte  par  le  moyen  d’une  autre  Pierre  femblable  a  laquelle  il  ne  manque 
que  le  Nom  de  l’Ouvrier: 
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E  (1U  ES  GRÆCUS, 

A  U  L  I  O  P  U  S, 

Sarcla ,  vulgo  Carneola ,  incifum. 

Ex  Thefauro  Magni  Ducis  Etruria. 

VEterem  gemmam  ,  cui  infculptus  erat  Cupido  ,  papilionem  trunco  arboris  fuffigens , 
cum  Grieca  infcriptione  ATAOS  obfervavit  Faber  (a) ,  putawitque  ad  Brutum  olim 
iSTmag  pertinuijfe,  qui  &  Aulus  Pojlumius  diffus  fuit ,  ipfumque  nomen  fuum  infcribi  curajfe  :  fed 
Urfmi,p.6 j.p-ofeffo  ex  hac  &  fequentibus  gemmis  fatis  jam  apparet,  Aulum  hunc  fcalptorem  fuiffe. 

Eques,  galea  tellus ,  pernici  equo  citato  curfu  •vehitur  ,  mifflle  telum  jacularis ,  fagulo 
fuperindutus,  fcutoque  ad  ephippiorum  latus  appenfo ,  in  quo  Medufie  caput  incifum  efl ,  ob- 
fervandaque  in  hoc  mirabilis  Artificis  diligentia ,  qui  altam  nativamque  Sarda  rubra-  macu¬ 
lam  clypeo  reprxfentando  accommodavit.  Gracus  effe  ex  armatura  videtur ,  quod  armorum 
genus  in  uftrni  fuum  transtulere  Romani ,  cum  tutius  ac  utilius  id  obfervajfent ,  uti  ait 
mma.ub.  Polybius  (b)  :  Quare  (Romani),  cum  magiftrâ  experientia  reprobarent  (fuum  armaturœ 
«  L HI  genus) ,  Græcanicam  armorum  ftrufturam  liia:  loco  fecile  uliirparunt.  Romanos  equi- 
(c)^DeBdi.  tes,  Gneco  more  armatos,  affabre  deferibit  Jofephus  (c)  :  Equitibus  gladius  eft  ad  dexteram 
Judiicoüt.  oblongus  ,  &  contus  item  longus  in  manu,  fcutum  ad  latus  equi  transverfum,  & 
in  pharetra  portantur  tria  aut  plura  jacula,  culpide  lata,  &  haftis  magnitudine  non 
cedentia  ,  galeas  &  loricas  peditibus  fimiles  omnes  habent. 

XVI. 

Q_UADRIGA, 

AULI  OPUS, 

S  arche ,  vulgo  Carncohe ,  incifum. 

Ex  DaByliotheca  Bar.  de  Morpeth ,  Anglice  Paris. 


3-pag-  , 

cx  recenC 
Gclenii. 


Q- 


k  Uatuor  equos  currui  jtmBos ,  ad  curfum  incitatos ,  agitator  feminudus  d  Jiniftra  ad 
dexteram  in  gyrum  fleBere  videtur ,  uti  mos  erat ,  in  Gracies  ludis  Romanisque  Cir - 
*  cis ,  quadrigis  curfu  certare. 

Plures  ivjignes  fculptores  ac  flatuarios  ,  quadrigis  ivfculpendis  operam  f  iam  contui ijfe , 
WHift.Nat-  auBor  efi  Plinius  (a)  :  Calamis  quadrigas  bigasque  fecit  ,  equis  femper  fine  æmulo 
p-m-3+7S,-  expreffis  -  -  Cujus  quadrigæ  ( Praxitelis )  aurigam  fuum  compofuit ,  ne  melior  in 
equorum  effigie ,  in  homine  defeciffie  videretur  ,  Policletis  difcipulus  Ariftides  qua¬ 
drigas  bigasque  fecit  --  Dædalus  inter  fidiores  laudatus  fecit  &  quadrigas  bigasque  -  - 
Pluromacni  quadriga  regitur  ab  Alcibiade. 

XVII. 

(  b  )  A mrsp  àSôai/iOn  rijt;  yjuctq  our »jç  Txyéut;  pcsTsM/Bov  ryv  E’aAijwkv}v  y.utu7KiW)V  tuv  ctt>.uv. 

(c)  To7?  iTrxzvyiv  pcàycttçu  pcèv  ta  SîÇioü  pcuxpà,  kcù  xwtoc;  brtpt^Kviç  iv  yetpï  ,  êvpeiq  Se  treepà  irteupdv  \ir%ov  nXctyw; , 
nui  kk  ru  yupv toü  vrawTWTctt  rpïiq  J}  nteÎQvtj  itxontÇy  nhivriu,  fsv  àiypiùq  ovx  cnroSemeq  Se  Sopctrm  piéytûoq  ,  xpcwy  Si  kh 3 
tÛfCCXSq  CfMiuq  T olf  TTS^olq  W.UffiV. 
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X  V. 

CAVALIER  GREC 

OUVRAGE  D’AULUS, 

Gravé  fur  Une  Cornalline. 

Vu  Tréfor  du  Grand  Vue  de  Tofcane, 

Mie  Fevre  (a)  aiant  obfervé  une  Pierre  Antique,  fur  laquelle  étoit  grave  unWDlBia 
.  Cupidon  perçant  un  Papillon  contre  un  Tronc  d’ Arbre  avec  cette  Inicnption  r«"T«  w 
Grecque  ATAOS,  a  cru  quelle  avoir  apartenu  à  Brutus,  qui  s'appelait  auffi  Aulus  fiiïl m*' 
Pofthumius ,  &  qu’il  y  avoit  fait  mettre  (on  Nom.  Mais  il  paraît  aflez  par  cette  Pierre  Urr'p'4'' 
&c  par  les  fuivantes ,  qu’Ha/ar  étoit  le  Nom  du  Graveur. 

Cette  figure  reprefente  un  Cavalier  ,  armé  d’un  Calque ,  fur  un  cheval  très  vîte,  en 
aftion  de  lancer  un  Javelot  qu’il  tient  à  la  main,  revêtu  d’une  (âye,  &  aiant  un 
Bouclier  attaché  à  côté  de  la  Selle,  fur  lequel  eft  gravée  une  Tête  de  Medu(è.  L’adrelfe 
admirable  du  Graveur  paraît  fur  tout  en  ce  tju'il  a  fait  fcrvir  à  la  reprélêntation  de  ce 
Bouclier  une  tache  blanche  &  naturelle ,  qui  etoit  lût  cette  Cornalline  rouge.  Le  Ca¬ 
valier  fe  reconnoît  jiour  Grec  à  fon  Armure,  que  les  Romains  (è  font  depuis  appro¬ 
priée,  l’aiant  trouvée  plus  fure  &  plus  utile  que  la  leur.  C’eft  ce  que  Polybe  (h)  rapor-  WHiituri 
te,  lorfqu’il  dit  que  les  Romains  aiant  reconnu  far  l’experience  l'incommodité  de  leurs  armes, 
s'étoient  déterminez  fans  peine  à  fe  fervir  de  celles  des  Grecs.  Cette  Armure  à  la  Grecque,  Cal“b' 
dont  (è  fcrvoient  les  Cavaliers  Romains,  eft  parfaitement  bien  décrite  par  Jofephe  (c) ,  g>  D= u 
en  ces  termes:  Ils  ont,  dit-il,  une  longue  Epée  pendue  au  coté  droit,  &  un  long  Épieu  Jol&ut"; 
la  main,  avec  un  Bouclier  à  côté  du  cheval.  Ils  portent  un  Carquois  garni  de  trois  ou  d'un  Luibnde 
plus  grand  nombre  de  Dards  à  large  pointe  &  non  moins  grands  que  des  Piques ,  &  ils  ont  G,l'nins’ 
tous  des  Cafques  tjx  des  Cuirajfes  femhlahles  d  celles  des  gens  de  pié. 

XVI. 

QUADRIGE. 

OUVRAGE  D’AULUS, 

Gravé  fur  une  Cornalline. 

Vu  Cabinet  du  Baron  de  Morpeth,  Pair  d'Angleterre. 

ON  voit  ici  quatre  Chevaux  de  front  attelez  à  un  Chariot,  8c  conduits  par  un  Hom¬ 
me  à  demi-nud ,  qui  femble  les  Élire  tourner  de  gauche  à  droit,  !èlon  la  coutu¬ 
me  qui  (è  pratiquoit  parmi  les  Grecs  dans  les  Jeux  publics,  &  parmi  les  Romains  dans 
les  Cirques,  où  l’on  diiputoit  le  prix  par  la  courfe  des  Chevaux. 

Pline  (a)  raporte  que  plufieurs  Sculpteurs  &  Statuaires  celebres  fe  font  apliquez  à  re-  w ma  Nat. 
prefenter  de  ces  Chariots  à  4.  Chevaux  de  front.  Calamis,  dit-il,  a  fait  des  Chariots  à 
quatre  &  à  deux  Chevaux ,  dont  les  Chevaux  étoient  toujours  reprefentez  fans  émule.  Il  a  fait 
fon  Cocher  fur  le  modèle  de  celui  de  Praxitele  ctmduifant  quatre  Chevaux,  de  peur  qu’étant' 
plus  halile  à  reprefenter  des  Chevaux,  il  ne  parût  degenerer  dans  la  reprefentation  de  l'Hom¬ 
me.  Arijlides  Difciple  de  Policletes  a  aujfi  fait  des  Chariots  à  quatre  &  à  deux  Chevaux.  Le 
Char  de  Phiromaque  à  quatre  Chevaux  de  front  eft  conduit  par  Alcibiade, 

C  1 
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XVII. 

DIANA, 

A  U  L  I  O  P  U  S, 

Sarcla? ,  mlgo  Corneola ,  incifum. 

Ex  VaByliotheca  Ludovici  Boncomp.  Romx. 

F  Omina ,  vultu  oblique  infculpto  ,  vitta  religatis  capillis  ,  JiniJiram  peîloris  partent 
nudam  habet  ,  turgida  mamma  ,  dextera  vero  pellita  vejle  tegitur  depreffiori,  ut 
videatur  mamilla. 

Si  h<ec  revera  Viam  imago  ,  mammofa  plus,  quam  virginem  deceat ,  illa  forfan  ejl , 
M  Lib.4;  quam  ■xasSnflQm  puerorum  nutricem  Greeci  vocavere,  affirmante  Paufattia (a) ,  delubrum 
FS'lS‘'  ei  dicatum  fttiffe  in  urbe  Baotia  Coronea. 

XVIII. 

ÆSCULAPIUS, 

AULI  OPUS, 

Sarda ,  vulgo  Corneola ,  incifum. 

Ex  VaByliotheca  Strozziana  ,  Romæ. 

Hic  Æfculapii  vultus,  pramijfa  crifpaque  Iarba  venerandus,  optime  convenit  cum 
altero  ejusdnn  numinis  fmulacro  ,  quod  defcribit  CalUjlratus  ( a )  :  Non  enim 
jol.  a*"*'  afcidtio  decore  ornatus  eft  ,  fed  medicum  &  gratiofum  dedit  oculum  ,  fum- 
oSu.  maque  ac  ineffabilis  majeftas,  verecundia  temperata,  fublucet,  cinnorum  autem  vo¬ 
lumina  gratiis  (carentia. 

yijitur  ad  latus  baculus ,  quem  circumvolvit  feipens  ei  dicatus ,  hmc  enim  in 
aL™*'  Glauci,  Mimos  filii,  curatione  ei  apparuiffe  auBor  ejl  Hyginus  (i). 

p.  f  6.  Edit. 

Parif.  »578. 


XIX. 


'(<*)  Où  yàp  ek  krforav  îewnSlnçtu  ,  ù\>à  numov  atù  tteu v  ivumvovv  typu,  ttypctw  ffpvi* 

71170;  Kl  Soi  puytéWi  TTÀoxâfMcv  Si  ihiUtl  ftifum. 


--- . -----  - : 
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XVII. 

DIANE. 

OUVRAGE  D’A  U  L  U  S* 

Gravé  fur  une  Cornalline.  , 

bu  Cabinet  de  la  Princejfe  Douairière  de  Piombmo  Ludovijt,  autrefois  apart estant 
à  la  Maifon  Buoncompagni. 

C’Eft  une  Tête  de  Femme  en  profil  ,  aiant  les  cheveux  nouez  d’un  ruban  A 
le  côté  droit  de  la  Poitrine  nud ,  avec  une  mamelle  enflée ,  ôc  le  côté 
gauche  couvert  d’une  fourure  &  fuyant,  ce  qui  fait  paraître  l’autre  mamelle  moins 
groflè. 

Si  c’efl:  là  une  image  de  Diane  reprefêntée  avec  des  mamelles  plus  groflès  qu’il  ne. 
convient  à  une  Vierge,  il  faut  que  ce  {oit  celle  que  les  Grecs  ont  appelée  Nourice ,  & 
à  qui  Paufânias  (a)  raporte  qu’on  avoit  confiera  un  Temple  dans  une  Ville  de  Beotie  p.^sZ'4* 
nommée  Coronée. 


X  V  I  I  L 

ESCULAPE. 

OUVRAGE  D’AULUS, 

Gravé  fur  une  Cornalline. 

bu  Cabinet  de  Strozzi,  à  Rome. 


CËtte  Tête  Vencrable  à  longue  Barbe  frifée  relTemble  parfaitement  à  une  autre  Sta¬ 
tue  d’Elculape  que  Calliflrate  (a)  décrit  en  ces  termes  :  On  n'y  voit  point  d'orne-  M  sat. 
ment  étranger,  mais  un  coup  d’œil  gracieux  &  tel  qu’il  convient  à  un  Médecin.  La  Majejlé  p0',.  A 
inexprimable  de  fou  Vtfage  ejl  temperée  par  une  douce  modejlie  j  &  fes  frifures  naturelles  ne  ££,*■  d  0‘ 
lui  donnent  que  plus  de  grâce. 

On  voit  à  côté  de  lui  un  Bâton  entortillé  d’un  Serpent ,  qui  étoit  conlâcré  à  ce 
Dieu;  car  Hyginus  ©  raporte  qu'il  lui  apparut  ainfi  dans  la  guerifon  de  Glaucus,  MnTpig 
fils  de  Minos. 


C  J 


xix. 


PTOLEMÆUS  PHILOPATOR, 

AULI  OPUS, 

Gemmae  incifum. 

Ex  Afufi  Stofchiani  E&ypis. 

'!*°r  TiToIemai  Propatoris,  Ægypti  Regis,  imago,  quam  refert  Vaill antius  (a)  ex  nummo 
i-  JL  argenteo  tetradracemali  Regis  ChrtJlianiJJimi  ,  nojlrae  /imi /lima  ejl ,  caput  habet  dia¬ 
demate  ornatum  ,  vultuque  ejl  naturali  habitu  elato  ,  quod  magnam  animi  præjlantiam 
indicare  fcribunt  Phyfiognomi ,  verum  in  hoc  Rege  fallacis  artis  indicium  neutiquam 
verum  fuijfe  conjlitit ,  focors  enim  ac  vino  fcortisque  demerfus ,  pojl  Ptolemaei  patris  obi¬ 
tum  Olympiade  140,  quem  veneno  fujlulijfe  fufpicio  fuit ,  improbis  hominibus  regnum 
adminijlrandum  tradidit ,  &  tamen  vecors  hic  Princeps  felici  proelio  ad  Raphiam  de 

Coelefyriae  dominatu  cum  Antiocho,  Syrie  Rege,  decertavit  ac  vicit. 

Pojl  incifum  gemmae  ab  Aulo  Ptolemaei  caput  ,  non  ea  ,  (ut  verum  fateamur ,  ) 
artis  præjlantia  ,  quam  in  Æfculapii  ac  Dianae  imaginibus  ojlenderat  ,  forfan ,  quia 
Regis  vultum ,  ab  Ægyptio  alio  artifce  delineatum ,  anxius  imitandum  fuf ceperit ,  putan¬ 
dum  ejl,  infculptum  fuijfe  ab  Ægyptio  alio  artifce,  barbare  vitulum  fub  Regis  mento 
veluti  inrepentem,  &  ad  occiput ,  hominis  ventrofi,  ac  baculum,  cui  innititur  ,  ge- 
Jl antis,  effgiejn,  juffu  gemmae  pojfejforis ,  unius  forfan  ex  Ægyptiorum  facer dotum  ad- 
(b)  Tom.i.j  utor  ibus  ,  de  quibus  Kircherus  (b)  ,  ut  indicaret  Apim ,  à  Je  una  cum  aliis  inven- 
Ægypt.  tum ,  Ptoletneo  illo  regnante ,  cunilis  pojl  luUum  in  laetitiam  ejfufis ,  de  qua  re  au - 
pf  200V  diendus  Plinius  (c)  :  Bos  &  in  Ægypto  etiam  numinis  vice  colitur  ,  Apim  vo- 
c^p.'m.  eant,  infigne  ei ,  in  dextero  latere  candicans  macula ,  cornibus  lunæ ,  creicere 
s"*  incipientis  ,  nodus  fub  lingua,  quem  cantharum  appellant,  non  eft  fàs,  eum 
certos  vitæ  excedere  annos  ,  merfumque  in  facerdotum  fronte  enecant ,  quæ- 
fituri  lud;u  alium,  quem  fubftituant,  &;  donec  invenerint,  mcerent,  deralis  etiam 
capitibus. 


FAUNUS  BACCHANS, 

AXEOCHI  OPUS, 

Gemmae  incifum. 

Ex  Mufei  Strozziani  E&ypis ,  Romae. 

F  Arnus  nudus ,  pantherae  pelle  capite  tergoque  indutus,  lyram  pulfat ,  puer  pinguiori 
corporis  habitu  ,  qui  Bacchus  ejfe  videtur  ,  JtniJlra  manu  thyrfum  tenens, 
dexteram  protendit ,  lyram  veluti  expofeens ,  &  bafi  infijlit.  Inter  utrmnque  lunae 
dimidiate  imago  apparet. 

Faunos 
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L'Image  de  Ptolemée  Philopator,  Roi  d’Egypte,  (à)  que  M.  Vaillant  a  donnée  d’a-  M  fiiit.M 
près  une  Médaillé  d’Argent  de  trois  Drachmes ,  tirce  du  Cabinet  du  Roi  T.  C. ,  rU' p' 
eil  tout  a  fait  {èmblable  a  la  notre.  C  cil  une  Tete  ceinte  d'un  Diademe  aiant  le  vifige 
naturellement  élevé  :  ce  que  les  Phyfionomiftes  dilènt  être  la  marque  d  une  grande 
Ame.  Mais  ce  que  nous  favons  de  ce  Prince  montre  le  peu  de  fonds  qu’on  doit  faire 
lur  les  réglés  de  cet  Art  ;  puifque  c’ctoit  un  homme  fans  cœur  ,  adonné  au  vin  ôc  à 
toute  forte  de  débauchés  infames ,  qui ,  apres  la  mort  de  fon  Pere ,  qu’on  le  fbupçon- 
ne  d’avoir  empoifonné  vers  le  tems  delà  140.  Olympiade,  donna  le  Gouvernement 
de  fon  Royaume  à  des  Hommes  perdus.  Cependant  ce  Prince;  tout  lâche  qu’il  étoit, 
ne  laiflà  pas  de  gagner  une  Bataille  celebre  à  Raphia  contre  Antiochus  Roi  de  Syrie, 
pour  le  domaine  de  la  Celc -Syrie. 

Il  faut  avouer  que  cette  T  été  n  eft  pas  gravée  avec  autant  d’art ,  qu’Aulus  en  avoit 
frit  paroitrc  dans  celles  d  Efculape  &c  de  Diane  ;  ce  qui  vient  peut-être  de  ce  que  l’aiant 
trouvée  deffinee  par  quelque  autre  Ouvrier  Egyptien ,  il  a  voulu  l’imiter  trop  ferupu- 
leufement.  Quoi-qu’il  en  foit,  il  y  a  aparence  qu’après  qu 'Aulus  eut  gravé  cette  Pier¬ 
re,  un  autre  Egyptien  y  a  ajoute  le  Veau  rampant  que  l’on  voit  groiliérement  repre- 
fenté  fous  le  menton  de  ce  Roi,  auflï  bien  que  la  figure  d’homme  ventru,  apuyé  fur 
Un  bâton ,  qui  eft  derrière  fi  tête  :  ce  qui  aura  peut-etre  été  fait  par  ordre  du  Maître 
de  cette  Pierre,  l’un  de  ces  Miniftres  des  Prêtres  Egyptiens  dont  parle  KircherfJ),  pour  «  0nlW 
marquer  qu’il  étoit  de  ceux  qui  avoient  trouvé  le  Bœuf  Apis  fous  le  Régné  de  ce  Pto- 
lemée,  ce  qui  les  avoit  comblez  du  joye.  C’eft  furquoi  il  faut  entendre  Pline  (c).  p”L3' 
Les  Egyptiens ,  dit-il,  adorent  aujji  comme  m  Dieu  un  Bœuf  nommé  Apis-,  la  marque  qui  le  ck+s'p.m 
dijlingue  ejl  une  tache  blanche  fur  le  côté ,  en  forme  de  Croijant.  Il  a  un  nœud  fous  la  lan-  s'- 
pue  appelé  Ffcarbot  5  il  n’cjl  pas  permis  de  le  laijfer  'vivre  au  delà  d’un  certain  tems.  Alors 
on  le  fait  mourir  a  la  tete  de  tous  les  Prêtres  ajfemblez. ,  qui  en  cherchent  auffîtôt  un  autre 
avec  grand  deuil,  fe  rafant  la  tête  &  demeurant  plongez  dans  la  trifefe,  jufqu'à  ce  qu’ils 
en  aient  trouvé  un  pour  le  remplacer. 

X  X; 

FAUNE  EN  HUMEUR  BACHIQUE, 

OUVRAGE  D’AXEOC  H  U  S, 

Pierre  Gravée. 


Tiré  des  Empreintes  du  Cabinet  de  Strozzi , 

CE  Faune  eft  nud ,  aiant  feulement  la  tête  &  le  dos  couverts  d'une  peau  de  Pan- 
diere  ,  de  il  jouë  de  la  Lyre.  Près  de  lui  fur  un  piédeftal  eft  un  jeune  Gar¬ 
çon  ,  allez  potelé ,  qui  ne  reffemble  pas  mal  à  Bacchus,  il  tient  un  Thyrfè  de  fit 
main  gauche ,  &:  étend  la  droite  comme  pour  demander  la  Lyri 
tre,  on  voit  paraître  un  Croiflint, 

Cha- 
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Faunos  Sileni  ,  Bacchi  nutritii ,  afficias  fuijfe  notum  ejl  ,  ac  pantheram  ,  vino- 
fam  helluam  ,  cujus  pelle  tegebantur ,  Libero  Patri  factam  ,  uti  pinus  arbor  ,  cu¬ 
jus  nux  extrema  thyrfi  parti  alligabatur.  Lyram  efflagitat  Bacchus  ,  eo  enim  fono 
deleïlabatur  ,  unde  Callijl ratus  ejusdem  numinis  fiignum  cereum  defcribens  (a)  :  Sillebat 
autem  ( Bacchus )  lyram  thyrfo  iïinixam  habens.  Appofita  vero  ejl  luna  imago  ad 
ojlendendim  ,  orgia,  ipfi  Deo  facra}  noclu  celebrari.  Firgil.  (b) 

-  -  qualis  commotis  excita  (acris 

Tliias,  ubi  audito  ftimulant  trieterica  Baccho 
Orgia,  nodurnusque  vocat  clamare  Citheron. 


Tempus  erat,  quo  lacra  (olent  trieterica  Baccho 
Sithoniæ  celebrare  nurus  ,  nox  confcia  (acris. 

Node  (bnat  Rhodope  tinnitibus  æns  acuti. 

XXI. 

GLADIATOR  RUDIARIUS, 

CÆCÆ  OPUS, 

Gemmœ  incifum. 

Ex  Mufei  Stofchiani  Ettypis. 

ÏUvenis  ,  cujus  nuditatem  tegit  pallium ,  ex  humero  dextero  defendens ,  &  inde  ad 
brachium  item  de xt erum  per  corpus  re  dubium  ,  ambabus  manibus  parazonium  tenet , 
è  quo  baltheum  pendet ,  illudque  inclinato  aliquantulum  vultu  infpicit. 

Inter  plures  gemmas  ,  quee  hanc  eandem  imaginem  referunt  ,  &  hasce  admodum 

antiquas  ,  ut  illarum  aliqua  ante  Polycleti  ipfius  atatem  fcalptee  videantur  ,  in  hanc 
unam  incidimus ,  qua  artificis  nomine ,  Caece  videlicet ,  inf cripta  fit ,  cujus  tamen  fcalp toris 
nemo  ex  feriptoribus  mentionem  fecit. 

(4)c,emmar.  Binas  fimiles  fere  gemmas  exhibet  Auguflinus  (a)  ,  put  atque  ( b )  effe  gladiatoris 
fnN?'i 6^' meridiani ,  feu  potius  rudiarii  j  gladiatores  enim  ,  (ut  notum  ejl)  ,  qui  animi  fui  fortitu- 
(/)Spag.66.  dinem  in  theatris  populo  ofienderant ,  eodem  fape  populo  flagitante  ,  rudem  accipiebant , 
quafi  magifierii  aut  virtutis  figgium. 


(*)  L'içjioi  (b  Aiovwo?)  Tvjy  xCpuv  foipéàw  tS  Mpvif. 
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Chacun  fait  que  les  Faunes  croient  les  Compagnons  de  Silene ,  Nouricier  de  Bacchus, 

&  que  la  Panthere ,  dont  ils  portoient  la  peau ,  croit  un  Animal  adonne  au  vin ,  &c 
contacté  par  cette  railôn  à  Bacchus,  de  même  que  le  Pin,  dont  on  voit  une  pomme 
attachée  à  l'extremité  de  fon  Thyrlè.  Bacchus  demande  la  Lyre,  parce  qu’il  fe  plaifoit 
à  entendre  le  Ion  de  cet  Infiniment  :  De  là  vient  que  Calliftrate  ( a )  décrivant  la  Sta-  W  St>t- 
tuë  d  Airain  de  ce  Dieu,  die,  y  a  il  portait  Ja  Eyre  upuyee  Jur  Jon  7byrjè.  On  voit  là  un  Del,  Revit 
Croiflànt ,  pour  marquer  que  les  Orgies  ou  Bacclianales  fe  célébraient  ordinairement  d01“' 
de  nuit.  C’efl  ce  que  dit  Virgile  (b)  :  (<)  Enrid. 

1  0  Liv4.v.3oi, 

Telle  qu'une  Bacchante  aux  jours  myjterieux 
Quelle  fent  de  fon  Dieu  les  tranfports  furieux , 

Quelle  perce  les  hois  ,  ou  vole  par  les  Plaines, 

Aux  No  B  urne  s  clameurs  des  Montagnes  Thebaines. 


Et  Ovide  (c)  :  (0  Metam.' 

L.6-  Fab.  8. 

Cet  oit  au  teins  fatal  que  les  femmes  de  Thrace , 

Des  ombres  de  la  nuit  apuyant  leur  audace , 

Celebrent  cette  Fête  où  mille  cris  confus 
De  trois  ans  en  trois  ans  font  reverer  Bacchus. 

Cette  funefte  nuit  commençant  à  paroître, 
ha  fureur  de  ce  Dieu  dans  toutes  femble  naître , 

Déjà  le  Mont  Rhodope  tous  les  Lieux  voifins 
Retentijfent  du  bruit  des  chaudrons ,  des  bajjins. 


XXI. 

GLADIATEUR  RUDIAIRE 
OU  CONGEDIE. 


OUVRAGE  DE  CÆCAS, 

Pierre  Gravée. 


Tirée  des  Empreintes  de  Philippe  de  Stofch. 

CE  jeune  Homme  efl  couvert  d’un  Manteau,  qui  lui  tombe  de  l’Epaule  droite  fu¬ 
ie  Bras  droit,  étant  releve  autour  du  Corps.  Il  tient  de  les  deux  mains  une 
Epee  dans  fon  fouteau  d  ou  pend  le  Ceinturon ,  &c  la  confidere  en  penchant  un  peu 
la  tête. 

Entre  plufieurs  Pierres,  où  cette  même  figure  efl  repréfentée  ,  toutes  fort  ancien¬ 
nes  ,  &  dont  quelques-unes  paroifTent  même  gravées  dès  avant  le  tems  de  Polyclete, 
nous  n’avons  trouve  que  celle-ci  qui  porte  le  Nom  du  Graveur  ,  appelé  Cæcas:  du¬ 
quel  néanmoins  il  n’ell  fait  aucune  mention  dans  les  Auteurs. 

On  trouve  dans  le  Recueil  d’Auguftin  (à)  deux  Pierres  prefque  fêmblables  à  celle-  („)  p;„r« 
ci ,  que  cet  Antiquaire  croît  ®  être  la  Reprefentàtion  d’un  Gladiateur  Méridien  ou  *"■ 
plutôt  Rudiaire.  Car  on  fait  que  les  Gladiateurs,  qui  avoient  fait  paroître  leur  cou-  1®,  6S 
rage  dans  les  fpedtacles  publics ,  recevoient  la  Liberté  à  la  demande  du  Peuple,  en  J  P‘S  * 
Ligne  dequoi  on  leur  donnoit  une  Baguette  non  polie  ,  que  l’on  appeloit  Rudis  par 
cette  raifon ,  qui  croit  comme  la  marque  de  l’honneur  qu’ils  avoient  acquis  par 
leur  bravoure. 
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XXII. 

BACCHUS  ET  ARIADNE,  * 

CARPI  OPUS, 

hi  Jafpide  rubro  fcalptum. 

Ex  Thefauro  Magni  Ducis  Hetruria. 

B  Ac  chus,  panthera  inequitans ,  puellam  nudam ,  ante  fe  infidentem,  manu  finijlra,  qua 
animal  collo  alligatum  moderatur ,  fujlinet ,  puellaque  illa  thyrfum  tenet. 

Ariadnem ,  Minois  filiam ,  in  lit  tore  à  The f eo  defert am ,  fuperveniens  Bacchus  folatus 
(„)TnTheo -ejl,  &,  ut  inquit  Hefwdus  (a): 

Aureo  crine  confpicuus  Bacchus  Ariadnem, 

Filiam  Minois,  in  flore  exiftentem,  fecit  conjugem. 

(6)  Iconum  Panthera  animal  vini  appetentijfimum  ejl ,  &  ut  Philojlratus  loquitur  (b)  ;  Viciflim 

panthera  apparens  Dei  efl  fymbolum  ,  &  frequenter  antiqui  Bacchum  panthera  in¬ 

fidentem,  expreffere ,  ut  in  figno  marmoreo  Poma  in  palatio  Jufliniano ,  cujus  icon  à  Blœ- 
(0 Tom.i.  martio  affaire  ari  incifus  ejl  in  libro,  cui  titulus,  Galerea  JuJliniana  (c). 

Scalptor  imitandum  fibi  propofuijfe  vifus  ejl  Soflratem  ,  quo  praceptore  ad  artem  ad- 
difcendam  fortafe  ufus  fuit ,  fed ,  longe  illo  inferior  in  imaginibus  delineandis  perpolien¬ 
dis  que ,  magjlri  peritiam  non  ejl  fatis  affecutus. 

XXIII. 

HERCULES  JUVENIS, 

C  N  E  I  I  OPUS, 

In  Saphyro  infcalptum. 

Ex  Daïlyliotheca  Strozziana  ,  Poma. 

(*) inCom-  'T'  Tlderat  Johannes  Faber  hanc  gemmam  ,  putavitque  (a)  Gracas  literas  TNAIOS, 

ment,  ad  111.  \/  .£  .  0  r  1  ..  1  . . 

imag.urfmi  V  qu£  revera  artificis  nomen  rejerunt ,  indicare  Pompeii  M.  pronomen  ,  eaque 
ipfum  fi gnare  f oli  tum  ,  vel  pro  te  fera  eandem  habui  fe.  Vidimus  in  DaByliothecis  an¬ 
tiquas  gemmas,  fimi l i  nomine  infer ipt as  ,  quas  confulto  omifimus  ,  cum  pro  comperto  ha¬ 
beamus  ,  à  quibusdam ,  ut  emptoribus  fucum  facerent ,  &  carius  venderent  ,  Gracas 
literas  nuper  additas  fuiffe. 

Herculis  adolefcentis  obliquum  vultum,  fmgulari  prorfus  artificio  infcalptum,  cernere 
ejl  ,  hilari  oculo  ridentique  ore ,  crifpis  capillis  ,  fed  qui  una  cum  venujlate  vi¬ 
rilem  gratiam  &  robur  quoddam  pra  fe  ferat  ,  veluti  illud  Polycleti  fignum  Do- 
(6)  tib.34.  nphorum  exhibens  ,  de  quo  Plinius  (b)  :  Viriliter  puer  dici  poffit.  Clava  , 
p.m.379.  qua  monfira  perdomiturus  erat  ,  appofita  ejl  ad  latus  teretis  colli  ac  fucculenti , 
quod  forma  auget  commendationem  ,  quam  corporis  partem  in  Baccho  &  Honorio 
(0  De  vi.  Cee  fare  laudat  Claudianus  (c): 

Confulatu  J 

Honorii  Et 

y-S6“  (a)  Xpvroy.ipy,'  $s  A liïvvaoç  ^taûvjv  A'çiâèvyv 

KoOpyv  M/Vwoç  ùztepip  cocon  iv. 

(b)  TlccpSu?Ji  ÙTrsxCpmopévq  kvtqü  Qjov  «•vftfSeAsy. 


PIERRES  GRAVEES. 


29 


XXII. 

BACCHUS  ET  ARIADNE. 

OUVRAGE  DE  CARPUS, 

Gravé  fur  une  Pierre  de  fafpe  rouge. 

Du  Tréfor  du  Grand  Duc  de  Tofcane. 

BAcchus  eft  monté  fur  une  Panthere,  foutenant  une  fille  nue,  affile  devant  lui  fut 
le  dos  de  cet  Animal  ,  qu’il  gouverne  par  la  tête  d’une  main  cette  fille  tient 
un  Thyrfe. 

On  ne  peut  douter  que  ce  ne  fôit  Ariadne ,  fille  de  Minos ,  laquelle  aiant  été  aban¬ 
donnée  par  Thefee ,  fut  rencontrée  fur  le  rivage  de  la  Mer  par  Bacchus ,  qui  la  confo- 
la.  C’eft-à-dire ,  pour  parler  avec  Hefiode  {a) ,  Que  lui  aiant  donné  dans  la  vue  par  fes  MThe°g°tf 
cheveux  couleur  d'Or ,  &  charmé  lui-même  de  fa  jeunejfe ,  il  en  fit  fia  femme. 

La  Panthere  eft  un  Animal  qui  aime  fort  le  vin ,  & ,  par  cette  raifôn ,  comme  dit 
Philoftrate  (h) ,  elle  efi  le  Symbole  du  Dieu  de  la  Treille.  De  la  vient  que  les  Anciens  ont  lL1™!’ 
lôuvent  reprefènté  Bacchus  monté  fur  une  Panthere,  comme  on  le  voit  à  Rome  dans  *r-p-7& 
une  Statue  de  marbre  qui  fe  conferve  au  Palais  Juftiniani,  ôc  dont  Bloemart  (c)  a  gra- 
vé  la  figure  dans  le  Livre  intitulé  :  la  Galerie  Jufiinienne. 

Il  femble  que  le  Graveur  s’eft  propofé  d’imiter  Softrate,  qui  a  peut-être  été  fon 
Maître  dans  cet  Art-,  mais  il  eft  fort  au  deffous  de  lui  dans  le  defTein,  ôc  dans  la  ma¬ 
niéré  de  finir  fes  pièces. 

XXIII. 

HERCULE  EN  SA  JEUNESSE. 

OUVRAGE  DE  CNEIUS, 

Gravé  fur  un  Saphire. 

Vu  Cabinet  de  Strozzi,  à  Rome. 

Mfean  le  Fevre  ,  qui  a  vu  cette  Pierre ,  a  cru  (a)  que  les  Lettres  Grecques 
.  TNAIOS,  qui  font  véritablement  le  Nom  du  Graveur,  defignoient  le  Nom 
propre  du  Grand  Pompée,  &  que  cette  Pierre  lui  lërvoit  de  Cachet,  ou  que  cetoit  la  Cn.i.Edic" 
marque  à  laquelle  il  fe  Éufoit  connoître.  Nous  avons  vu  en  divers  Cabinets  des  Pier-  n'“4  p'SiV 
rcs  Antiques  qui  portent  le  même  nom  ;  mais  nous  ne  nous  femmes  pas  mis  en  peine 
de  les  recueillir,  lâchant  bien  qu’il  y  en  a  plufieurs  où  l’on  a  ajouté  ainfi  depuis  peu  des 
Lettres  Grecques  pour  en  impofer  aux  Curieux  &c  les  leur  vendre  plus  cher. 

On  voit  ici  le  vifage  d’un  Jeune  Hercule,  gravé  de  profil  avec  beaucoup  d’Art. 

Cet  œil  gay ,  cet  air  riant ,  ces  cheveux  friiez  qu’on  y  remarque ,  tout  cela  joint  à  une 

certaine  grâce  naturelle  qui  fent  déjà  l’homme  fait,  montre  une  force  au  deifus  de  fon 

âge,  comme  dans  cette  Statue  de  Polyclete  qui  reprelèntoit  Doriphore ,  &  dont  Pline 

(b)  a  dit  qu’on  pouvoit  l'appeler  un  Enfant  dans  l'âge  Viril.  Près  de  lui  eft  la  Mafluc  s+- 

dont  il  devoir  dompter  les  Monftres ,  placée  à  côté  d’un  Col  potelé  &  bien  nourri ,  iw- 

ce  qui  augmente  encore  la  beauté  de  fon  Vilage.  C’eft  cette  partie  du  Corps  que  Clau- 

dien  (c)  a  loué  en  Bacchus  &  en  la  perfonne  de  l’Empereur  Honorius ,  en  ces  termes  :  cüT1’ 

d  1 
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Et  fortes  humeros  &  certatura  Liæo 
Inter  Eritreos ,  lurgentia  colla ,  fmaragdos. 

Ageladam,  ficulptorem  Argivum,  ex  m  fmulacrum  fecijje  Herculis  adolefcentis ,  & 
(J)  i»  A-  adhuc  imberbis ,  autor  efi  Paufimias  (d)  :  Sunt  &  alia  apud  Ægienfes  ex  ære  fa- 
bricata  figna  ,  Jupiter  puerili  ætate,  &  Hercules,  neque  iple  barbam  habens, 
eu. Hannov.  ^  jaqg,  Argivi  opera  :  Sic  vero  verba  ilia,  oül  o!ir@-  lym  oray ému  ,  nift  infit  men¬ 
dum  typographicum  ,  licet  impuber* vertat ,  qui  Paufaniam  Latine  loquentem  reddidit, 
à  fenfu  AuÊtoris  ,  ut  puto  ,  recedens. 

XXIV. 

ADONIS, 

C  O  I  N  I  O  P  U  S, 

Onychi  incifum. 

Apud  Comitem  Cdi'mum  ,  Mediolani. 

A  Demis ,  Myrrhe ,  in  arborem  cmverfie ,  filius  ,  abfolutte  pulchritudinis  adolefcens  , 
dienusque  ,  qui  d  Venere  amaretur  ,  ob  formam  certatim  à  Poïtis  celebratus 
{,)  Metam.  efi  .  pro  omnibus  audiendus  Ovidius  (a)  : 

Fab. iSl  Laudaret  formam  livor  quoque:  qualia  namque 

Corpora  nudorum  tabula  pinguntur  Amorum  , 

Talis  erat.  Sed  ne  faciat  diferimina  cultus 
Aut  huic  adde  leves,  aut  illis  deme  pharetras. 

Hunc  infculpendum  Onychi  delegit  Cohus,  infignis  artifex,  licet  malo  fuo  fato  à 
feriptoribus  pratermiffus ,  ideoque ,  quo  tempore  vixerit ,  incertum  fit.  Apollonidis 

tamen  diligentiam  imitatus  videtur ,  cujus  fortafe  dificipulus  fuit  ,  mirandamque  cor¬ 
poris  pulchritudinem  in  tam  parva  gemma  adeo  feliciter  exprejfit ,  ut  Plinianum  illud 
(l)  In  dici  posfet  (b)  :  in  ardum  coarda  rerum  naturæ  majeftas. 

■  ■  -  ■  lb  Adolefcens  igitur  ea  œtate ,  qua  ipfium  Adonidem  deficripfit  Theocritus  (c)  : 

-  —  roleis  brachiis  Adonis 

Odo  &  decem  annos  vel  novem  St  decem  (ponfus. 

Nondum  pungit  ofculum  in  roleis  ejus  labris. 

Corpore  nudus  efi ,  ac  finijko  cubito  rotunde  bafi  innititur  ,  apertaque  fere  manu 
inclinatum  venabulum  fufiinet ,  in  hame  partem  paululum  peHus  infiettit ,  recedentibus 
iliis  ,  dexterum  autem  brachium  anfiatum  fulcit  inverfia  ac  curvata  manu,  applicata 
(j) in Epi-  prominenti  femori  ,  quod  ob  candorem  laudat  Bion  00,  hinc,  ut  Philoftrati  verbis 
'm!"°  4d°-  utar  ( e ),  tibiæ  ipfi  bene  firmi,  &  ad  ferendum  in  curfu  idoneæ  ,  cominus  item 
M  W  initum  certamen  fuftinentes  ,  bonteque  in  eo  cuftodes  :  dextero  pedi  toto  fere 
icom'xv™  corpore  incumbit,  genuque  fimifiro  leniter  deflexo,  extremis  pedis  digitis  ,  elevata 
™ri“  planta  fotum  calcat  ,  intentis  oculis  venaticum  canem  intuetur,  qui  vicifim  herum 
ül““'  rum  refpicit  ,  venationis  cupidijfimus  adolefcens ,  que  illi  tandem  exitium  attulit. 

J  1  Obfier- 

(c)  E Ç<  Se  Kttl  uLXx  h'vyt&TPJ  hyaLpiara  viïroiwèvz'  Z évç  té  v\Mmccj  ttuiç  xcù  H'fcüiÀÎjç, 

ovSs  oÜTOf  é%w  TTW/éveiu  ,  A ’yihâSx  Tsyyvt  t ou  A  pyiîov. 

(d)  .  à  poimxyu^  A ‘Stanç 

O’xtw  km  Sskxtw  ,  î)  iwéct  Kdi  S C %  â  yupififbç , 

Où  xévté7  to  (pî?.upL  ,  éti  oi  oripi  %ittex  Trup'px. 

(e)  KrfftM  $'  au  tu  svTuyfte  kxï  opûcà,  Qêpuv  Tl  ïns  toÏç  Spé/LOit;  tKtatà ,  xtù  ÙQiqzpiyai  rii/  h 
àymxy  (pvAaxsç  aycècd. 
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Ces  épaules ,  ce  col  3  dont  la  force  &  la  grâce 
Entre  les  plus  beaux  corps  n'ont  rien  qui  les  furpaffe. 

Paufànias  ( d )  nous  aprend  qu’Agelade,  Sculpteur  d’Argos,  avoit  fait  une  Statue  d’Ai-  pans  te 
tain  d’un  Jeune  Hercule  (ans  barbe.  Il  y  a ,  dit-il  ,  chez  les  Egiens  d'autres  Statués  Liv^p^j-. 
d' Airain,  Ouvrages  d'Agelade  Sculpteur  dé  Argos ,  qui  repref entent  les  unes  Jupiter  Enfant ,  Hanover. 
&  les  autres  Hercule  fans  barbe.  À  moins  qu’il  n’y  ait  une  faute  d’impremon  dans  le 
Paffage  Grec  de  Paufànias  ,  celui  qui  l’a  rendu  en  Latin ,  &  qui  a  traduit  oûJe  oZt& 
naymia.  par  impubère 3  s’efl  éloigné,  ce  me  fèmble  de  la  penfée  de  l’Auteur. 

XXIV. 

ADONIS. 

OUVRAGE  DE  COINUS* 

Gravé  en  Onyx,  dit  Niccolo. 

Apartenant  au  Comte  Caimo  ,  Noble  Milanois. 

A  Donis,  fils  de  Myrra  qui  fut  changée  en  Arbre,  étoit  un  jeune  homme  d’une  fi 
parfaite  beauté ,  que  Venus  ne  le  crut  pas  indigne  de  fon  Amour,  &  que  tous  les 
Poëtes  ont  chanté  à  l’envi  fes  louanges.  Voici  entre  autres  comme  en  parle  Ovide  (a). 

Adonis  étoit  tel  que  l'Envie  elle  meme 

Eût  trouvé  dans  fes  traits  me  juffefe  extrême. 

Ces  Amours  qu'à  nos  yeux  expofent  les  Tableaux, 

6 !»»  nous  les  montrent  nuds,  font  à  peine  auffi  beaux. 

Entre  eux  &  cet  Enfant ,  fi  pour  la  reffèmblance 
On  n'y  veut  lai  fer  voir  aucune  différence, 

Il  faut  dans  le  printems  qui  commence  fes  jours 
Lui  donner  un  Carquois ,  ou  Tâter  aux  Amours. 

Tel  eft  le  fùjet  que  Coinus  a  gravé  fur  un  Onyx,  quoique,  par  Une  fatalité  déplo¬ 
rable,  les  Ecrivains  n’aient  rien  dit  de  cet  Excellent  Ouvrier:  ce  qui  fait  qu’on  ignore 
le  tems  auquel  il  a  vécu.  Il  jparoît  pourtant  avoir  imité  la  correflion  du  deffein  d'A- 
pollonides,  dont  peut-être  il  étoit  Difciplc;  &  il  a  fi  bien  exprimé  l’admirable  beauté 
du  Corps  d' Adonis  dans  un  auflt  petit  efpace  que  celui  de  cette  Pierre,  qu’on  peut 
fort  bien  lui  appliquer  cet  endroit  de  Pline  (b)  ,  Que  défi  la  belle  Nature  reprefentée  en  W  Dansi, 
petit  avec  tout  ce  quelle  a  de  plus  majejlueux.  Pref,^u 

Adonis  eft  ici  dans  l’âge  où  le  dépeint  Theocrite  (c)  lorfqu'il  dit:  Mua.,,. 

Epoux  aux  bras  vermeils ,  au  tendre  &  frais  corfage ,  v'“8' 

Dix-huit  ou  dix-neuf  ans  faifoient  au  plus  fon  dgeÿ 
Et  fa  bouche  ,  à  cet  âge  où  cejfe  la  pudeur , 

D'aucun  baifer  encor  ri avoit  cueilli  la  feur. 

Il  eft  reprefenté  nud,  apuyé  du  bras  gauche  fur  une  baze  ronde,  &  foutenant  de  la 
main,  qui  eft  prcfque  ouverte,  un  Epieu  deChafteur.  Il  panche  un  peu  la  Poitrine  du 
meme  côté  en  reculant  les  flancs;  &  fon  bras  droit, plié,  s’apuye  de  la  main  renverlce 
fur  fà  hanche  dont  Bion  (d)  loue  la  blancheur.  Voici  ce  qu’en  dit  auffi  Philoftrate  (e)  : 

Il  a  les  jambes  fermes ,  fort  propres  pour  la  courfe ,  &  pour  foutenir  de  près  un  combat  fingu-  r  - 
lier.  Ce  font  en  lui  deux  Gardiens  bien  capables  de  le  defendre.  Tout  fon  Corps  porte  pref-  Uk™!/* 
que  fur  le  pié  droit,  fon  genouil  gauche  étant  un  peu  plié  ,  aiant  la  plante  du  pié 
élevée,  &  ne  touchant  la  terre  que  du  bout  des  doigts.  Il  a  les  yeux  attachez  fur  un  diaS' 
Chien  de  Chafle,  qui  regarde  auffi  fon  Maître:  ce  qui  marque  la  paflion  de  ce  jeune  ,!'01“r' 
Homme  pour  la  ChafTe ,  qui  fut  enfin  la  caufe  de  fà  perte, 

D  I 


Une 
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Obfervatione  dignum  eft  ,  quod  cum  veteres  fcalptores  nullam  fere  proportio¬ 

nem  fer v arent  inter  homines  animalia  }  qua  in  eodem  marmore  effingebant  , 
longe  hac  enim  minora  ,  quam  cum  proceritate  hominum  comparata  fyrmnetria  exi¬ 
gebat  y  exprejfere  :  Coinus  tamen  &  ob  hoc  etiam  laudandus  ,  in  gemma  jujla 

hujus  proportionis  ac  congruentia  habuit  rationem  ,  quam  etiam  ignotus  antiqui  ony- 
cis  fcalptor  y  çjp  ipfe  3  ut  videtur }  ex  Apollonidis  difcipulis  unus  fervavit  ,  Mele  a  - 
grutn  pariter  cum  cane  &  Diana  fimulacro  referentis  ,  qua  gemma  in  Da&yliotheca 

nojlra  fervatur. 

XXV. 


CÆSAR  AUGUSTUS, 

DIOSCORIDIS  OPUS, 

/tmethjjio  incifum. 


Ex  Cimeliarchio  March.  de  Maximis,  Romx. 


I fit  er  cmifiummatte  perfeblimis  artifices  ,  qui  in  ficulpendis  gemmis  inclaruere  ,  me¬ 
moratur  Diofcorides  ,  qui  Augufii  imaginem  gemma:  inciderat  ,  qua  ipfe  Impe- 

(«) Lib. 3 7.  rater  epifiolis  [tgnandis  ufius  efi  ,  ut  tefiatur  Plinius  (a)  :  Poft  eum  [Pyrgote- 

Um  )  Apollomdes  &  Cronius  in  gloria  fuere  ,  quique  Divi  Augufti  imagi¬ 
nem  fimilem  expreflit ,  qua  poftea  Principes  fignabant ,  Diofcorides  :  Idem  fere 
(i)  nm.ib.de  Augufio  hahet  Dio  (h)  ,  fed  apertius  Suetonius  (c)  :  In  diplomatibus,  libellis 

&  epiftolis  lignandis  initio  fphinge  ufus  eft  ,  mox  imagine  Alexandri ,  no- 

viffime  fuâ,  Diofcoridis  manu  fculpta  ,  qua  fignare  infequuti  Principes  perfe- 
lio  cap.  po.  veravere.  In  aliquibus  hujus  AuBoris  MSS.  Codicibus  Diofcuridis  pro  Diofcoridis, 

M i„no,.  fiervata  Lingua  Grœcœ  pronuntiatione,  fie  imienijfe  ferihit  Lavinus  Torrentius  (dj. 
tudm"pTg.  Hujus  artificis  manu  efi  vultus  obliquus  Augufii  adhuc  juvenis ,  amethyfio  incifius 

pS1i“'  cum  ficulptoris  nomine  ,  cui  fiubjacet  fiella.  Gemma  h<tc  oltm  fuerat  m  Mufieo 

Cardinalis  de  Maximis,  viri  antiquarum  rerum  fiudiofifiimi  ,  cui,  cum  à  domefiteo 

quodam  minifiro  furto  fuhlata  effet  ,  is  morti  proximus  illam  refiitui  curavit  Mar- 
chioni  de  Maximis,  Cardinalis  hzredi ,  apud  quem  etiamnum  extat  :  d  juvene  au¬ 
tem  Diofcoride  opus  hoc  elaboratum  fuijfe  videtur  ,  cum  ipfe  ætatem  usque  ad  ex¬ 
tremos  Augufii  annos  produxerit  ,  quibus  illius  imaginem  ,  qua  noviilime  fignare 

confuevit  ,  fimilem  exprefferit  ,  ut  inquit  Plinius  ,  &  profetfo  gemmam  an¬ 

nularem,  Prafma  vulgo  diefam,  olim  apud  Petrum  Cardinalem  Bembum  ,  inde  apud 
pulvium  Urfimum,  capitibus  Augufii  jam  fenis  ac  Livu  infiigmtam ,  putavit  Joh. 

wmimig  Faber  [e)  à  Diofcoride  mfculptam  ,  licet  nomen  inferiptum  non  fuerit  ,  imo  etiam 
Tiberio  imperante  vixiffe  fculptorem  hunc  apparet,  cum  m  altera  gemma  oltm  apud 

eundem  Urfimum,  in  qua  caput  Augufii,  jam  Dus  pofi  mortem  adjeripn,  radiata  co- 
rond  ornatum ,  fmili  artifeio  videatur  exprejfum.  Quibus  etiam  addi  poffent  duo  A- 
chates  notijfimi  Tiberiani  ,  quorum  alter,  mole  major,  in  fiacello  Palatino  Divi 

Ludovici  Lutetiis  ,  alter  in  Caroli  Claris  Augufii  thefiauro  repentur  Kindobmiu ,  qui 
ab  Alberto  Rubenio  delimati,  &  à  J.  le  Roy,  Trifiano  ,  Hardumo,  Lambecio  &  alus 
explicati  funt. 


Stella 
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Une  chofe  qui  mérité  d’être  remarquée ,'c’eft  que  quoique  les  Anciens  Graveurs  ne 
gardaü'ent  aucune  proportion  entre  les  figures  des  Hommes  S:  celles  des  Animaux 
qu’ils  repreientoient  fur  le  même  marbre  ,  puilqu’ils  failôient  les  unes  beaucoup  trop 
petites  en  comparaiibn  des  autres  :  Cependant  Coinus  a  obfervé  ce  jufte  raport  dans  la 
Pierre  que  l’on  voit  ici ,  en  quoi  il  eft  très  loiiable.  C’eft  ce  qu’a  auili  fait  le  Graveur 
inconnu  d’un  ancien  Onyx ,  que  j’ai  dans  mon  Cabinet,  lequel  reprefente  Meleagre 
avec  Ibn  Chien  &  le  fimulacre  de  Diane ,  &  paraît  être  de  la  main  de  quelcun  des 
Dilciples  d’Apollonides. 

XXV. 

CESAR  AUGUSTE. 

OUVRAGE  DE  DIOSCORIDE, 

Gravé  fur  une  Amethyfîe. 

Du  Cabinet  du  Marquis  Majjimi  ,  à  Rome. 

ENtrc  les  Ouvriers  d’une  habileté  confommce  dans  l’art  de  graver  en  Pierres,  un 
des  plus  celebres  eft  Diofcoride  ,  qui  avoir  gravé  l’Effigie  d’Augufte  fur  une 
Pierre  qui  fervoit  de  Cachet  a  ce  Prince, comme  Pline  (a)  nous  l’aftùre  en  ces  termes:  (a)  lîv.j7; 
Après  Pyrgotcle  ,  les  plus  celebres  ont  été  Apollonides  &  Cronius  ,  &  enfuite  Diofcoride  qui  44  >■ 
a  gradué  Je  Portrait  d'Augufie  fur  une  Pierre  qui  a  enfuite  fervi  de  Cachet  aux  autres  Empe¬ 
reurs.  Dion  (b)  dit  à  peu  prés  la  même  chofe  d’Augufte;  mais  Suetone  (c)  en  parle  en- 
core  d’une  maniéré  plus  expreflê.  Au  commencement ,  dit-il,  cet  Empereur  fe  fervoit  d'un  dc^ 
Sphinx  pour  fceller  fes  Diplômes ,  fes  Mémoires  &  fes  Lettres  5  enfuite  il  fe  fervit  de  l’Image  wsurAug. 
d' Alexandre 5  enfin  il  y  employa  la  fienne  propre ,  gravée  par  Diofcoride  ,  de  laquelle  les  CJ°' 
autres  Empereurs  ont  continué  de  fe  fervir  après  lui.  Il  y  a  quelques  MSS.  de  cet  Auteur, 
où,  fùivant  le  raport  de  Levinus  Torrentius  (d),  on  trouve  Diofcurides  au  lieu  de  Diof-^ 
corides ,  félon  la  véritable  prononciation  Grecque.  Le  Portrait  d’Augufte  de  la  main 
de  ce  Graveur,  que  l’on  voit  ici  (ùr  une  Amethyfte,  eft  de  profil,  &:  reprefente  cet  p.  13^. de 
Empereur  encore  jeune.  Au  deffous  eft  le  Nom  de  l’Ouvrier ,  avec  une  étoile.  Cette  Paris.' fol. 
Pierre  étoit  autrefois  dans  le  Cabinet  du  Cardinal  Maflîmi,  Curieux  Antiquaire.  Mais 
un  de  fes  Domeftiques, qui  la  lui  avoit  dérobée,  fé  voyant  prêt  de  mourir,  la  fit  rendre 
au  Marquis  Malfimi,  Heritier  du  Cardinal,  chez  qui  elle  fe  trouve  encore  aujourd’hui. 

Il  paroît  que  Diofcoride  étoit  encore  jeune  lorfqu’il  fit  cet  Ouvrage,  puis-qu’il  a  vécu 
jufqu’aux  dernieres  années  d’Augufte,  auquel  tems  il  a  fait  fon  Portrait  qui  lui  reffem- 
bloit  comme  dit  Pline,  &c  dont  cet  Empereur  s’eft  fervi  pour  Cachet  dans  les  derniers 
tems  de  fa  vie.  C’eft  ce  Cachet,  qui  étoit  autrefois  chez  le  Cardinal  Bembo,  &  qui 
depuis  s’eft  trouvé  entre  les  mains  de  Fulvius  Urfinus,  portant  la  tête  d’Augufte  déjà 
vieux,  &  celle  de  fâ  femme  Livie,  que  Jean  le  Fevre  (e)  croit  avoir  été  gravé  parDiofi  ÿ0J^sJcs 
coride  ,  quoique  fon  Nom  n’y  foit  pas.  Il  paroît  même  cpie  ce  Graveur  vivoit  encore  Ill“ft  “£?1F 
du  tems  de  Tibère,  puis-qu’on  a  une  autre  Pierre  ,  qui  etoit  autrefois  chez  le  même  p'11‘x' 
Urfinus,.  fur  laquelle  eft  fa  Tête  d’Augufte  ornée  d’une  Couronne  rayonnante, comme 
aiant  déjà  été  mis  au  rang  des  Dieux  apres  fà  mort  ;  ôc  que  cet  Ouvrage  paroît  de  la 
même  main.  On  peut  encore  ajouter  à  cela  deux  Agathes  de  Tibere,  fort  connues, 
dont  l’une,  qui  eft  la  plus  grande,  fé  voit  à  Paris  dans  le  Tréfbr  de  la  fainte  Chapelle; 

&  l’autre  à  Vienne  dans  le  Tréfbr  de  l’Empereur,  lefquelles  ont  été  dcfiinées  par  Al¬ 
bert  Rubens,  ôc  expliquées  par  J.  le  Roi,  Triftan,  Hardouïn,  Lambecius  &  quel¬ 
ques  autres. 


L'E- 
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Stella  ilia  ,  qme  in  extreme  gemme  farte  infculpta  ejl  ,  ml  indicat  Veneris 
ftdus  ,  quod  in  nummo,  in  honorem  Julii  Cefaris  cufo  à  S.  Sepulio  Maeio ,  cerni- 
^ihTom.  tliV  apu^  Trijlanwn  (f)  ,  ipfe  enim  famliœ  fuce  originem  ci  Venere  repetebat  ,  unde 
etiam  xiugujlo  ,  in  familiam  Juliam  adoptato,  injtgne  illud  tribuebatur  ,  -vel  innuit 
Jlellam  illam  ,  que  pojl  Cefaris  obitum  apparuit  ,  qua  fignificari  vulgus  credidit. 
Cadaris  animam  inter  Deorum  immortalium  numina  receptam  ,  ut  loquitur  Pli- 
xl!fkw'f  'nius  $ ’  &  ad  ^  fe!lam  “Mit  Auttor  incertus  epigrammatis  Greci  (h): 

LibA°."i™  Cx^r  vero  Ju^ius  ProPe  lucebat. 

Notis 

Brodei, 

XXVI. 

AUGUSTUS  DIVI  FILIUS, 

DIOSCORIDIS  OPUS, 

In  Amethyflo  incifum. 

Ex  DaByliotheca  Strozziana y  Roma. 

AMethyfo  aque  incifus  ejl  ab  eodem  artifice  ,  licet  temporis  injuria  frafto, 
alter  Augujli  vultus  ,  fed  barbati  ,  qualem  nobis  exhibet  argenteus  anti¬ 
quus  nummus  ,  cui  épigraphe  addita  ejl  :  Conlul  iterum  &  tertium  defignatus, 
quamobrem  conjicere  licet  ,  fecundo  ejusdem  Principis  confulatu  gemmam  hanc  fcal- 
ptam  fuijfe. 

Alias  vidimus  veteres  gemmas  ,  quibus  Diofcoridis  nomen  infcriptum  erat  ,  fed 
recentiori  manu  exaratum ,  fucumque  aperiebat  orthographia  error ,  cum  in  hac  non 
AI02K0YPIA0Y  ,  quod  in  Diofcoridis  exploratis  operibus  ,  &  in  MSS.  Codicibus 
alterius  Diofcoridis  Medici  legere  ejl  ,  fed  AIOSKOPIAOY  ,  priori  litera  T  omiffd, 
praterea  internofcere  erat  quoque  ex  rudibus  quodammodo  literarum  duBibus  ,  qui 
elegant iffimi  in  gemmis ,  à  Diofcoride  fcalptis ,  apparent }  quamobrem  illas  confulto  orni - 
fimus. 

XXVII. 

M  Æ  C  E  N  A  S, 

DIOSCORIDIS  OPUS, 

Amethyflo  incifum. 

Ex  Thefauro  Regis  Galliarum. 

EA  diu  apud  omnes  inolevit  opinio  ,  gemmam  hanc  referre  Solonis ,  unius  ex 
GracU  fapientibus ac  Athenienfs  legislatoris ,  vultum ,  ea  fola  ratione ,  quia  alia 
gemma ,  fere  fimilem  imaginem  exhibentes ,  cum  Graea  infer iptione  20A£2N02  invehieban- 
(a)  Tiiuft.  tur  ,  primamque  vulgaverat  Fulvius  Urfinus  (a) ,  quique  eas  Commentariis  illufraverat 
(™p»g-7<f  J°h-  Faber  ( b ) ,  Solonem  ejfe  pronuntiavit.  Hoc  in  errorem  traxit  Bagarrium ,  Henrici  IV. 

Gal - 


(h)  luutrup  èyyvç  ttApniv  1‘ovXio;. 


as 
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L’Etoile  qui  eft  au  bas  de  cette  Pierre  ou  marque  l’Etoile  de  Venus,  qui  fè  voit  fur 
la  Médaillé  que  S.  Sepulius  Macius  a  faite  en  l’honneur  de  Jules  Celar ,  &c  qui  eft  ra- 
portée  par  Triftan  (  f)  ;  car  cet  Empereur  droit  fon  origine  de  Venus,  ce  qui  fait 
té  dans 


qu'aiant  été  adopté  dans  la  famille  Julia,  on  le  diftinguoit  par  cette  marque.  Ou  bien  '  p-j-j. 
cette  Etoile  eft  un  Symbole  de  celle  qu’on  prétend  qui  apparut  après  la  mort  de  Cefâr, 

&  que  le  Peuple  crut  être  l'Ame  de  ce  Prince  reçue  au  rang  des  Immortels ,  comme  dit  Pli¬ 
ne.  (g)  C’eft  à  cette  Etoile  que  fait  alluhon  l’Auteur  incertain  d’une  EpigrammeteU 


Liv.  î 


Grecque  (/;),  qui  dit: 


Jules  Ce  far  Irilloit  auprès  &c. 

XXVI. 


{h)  Liv.  f. 
Antholog. 
avec  les  No¬ 
tes  de  Bro- 
deus  pag. 
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AUGUSTE  FILS  DE  JULES  CESAR. 

OUVRAGE  DE  DIOSCORIDE, 


Gravé  fur  une  Amcthyfle. 

Du  Cabinet  de  Strozzi ,  à  Rome. 

VOici  une  autre  Tète  d’Augufte ,  gravée  fur  une  Amethyfte  par  le  meme  Ouvrier, 
mais  qui  par  l’injure  des  tems  fe  trouve  rompue.  Ce  Prince  y  eft  reprefènté 
avec  une  barbe ,  tel  qu’on  le  voit  fur  une  Médaillé  antique  d’ Argent  avec  cette  In- 
fcription  :  Conful  pour  la  fécondé  &  défgné  pour  la  troifiéme  fois  :  Ce  qui  peut  faire  croire 
que  cette  Pierre  a  été  gravée  lors  du  fécond  Confulat  de  ce  Prince. 

Nous  avons  vu  d’autres  Pierres  antiques  qui  portent  le  Nom  de  Diofcoride  ;  mais 
il  paroît  qu’il  y  a  été  ajouté  par  quelque  Moderne  j  ce  qui  fè  connoît  par  la  maniéré 
dont  il  eft  Orthographié  ^  puis  qu’au  lieu  de  AIOSKOTPIAOT  (  Diofcuride  )  qui  fè  ht 
fur  les  Ouvrages  non  douteux  de  ce  Graveur,  &  dans  les  MSS.  d’un  autre  Diofcori¬ 
de  Médecin  $  on  voit  fur  ces  autres  Pierres  AIOSKOPIAOT  (  Diofcoride  )  fans  u.  C’eft 
ce  qui  fè  connoît  aufïï  par  la  groftiereté  du  trait  de  ces  dernieres  Lettres,  au  lieu  que 
celles  qui  fè  voyent  fur  les  Pierres  véritablement  gravées  par  Diofcoride  ,  font  d’une 
netteté  qui  ne  permet  pas  de  s’y  tromper.  C’eft  ce  qui  fait  que  nous  ne  difc>ns  rien  de 
ces  Pierres. 

XXVII. 

M  E  C  E  N  A  S. 


OUVRAGE  DE  DIOSCORIDE, 

Gravé  fur  une  Amethyjîe. 

Du  Tréfor  du  Roi  de  France. 

IL  y  a  longtems  que  tout  le  monde  croit  que  cette  Pierre  reprefènte  la  Tête  deSoIom 
l’un  des  fept  Sages  de  la  Grece  &;  Legiflateur  d’ Athènes,  par  cette  fèule  raifon,  qu’il 
fè  trouvoit  d’autres  Pierres  portant  une  Effigie  à  peu  près  fèmblable  a/ec  ce  mot  Grec 
SOAf2NOS  (Solon)  dont  la  première  a  été  publiée  par  Fulvius  (a)  Urfinus,  &  que  umbieaux 
Jean  le  Fevre  (b)  ,  qui  les  a  expliquées ,  a  décidé  quelles  reprefentoient  Solon.  C’eft  ce  °n“'3J. 
qui  a  jetté  dans  l’erreur  M.  Bagarre,  Antiquaire  du  Roi  Henri  IV.  qui  a  eu  entre  les  (*)**a&7«- 

E  mains 


(0  Lib. 
P=g-  49- 


(il)  Lettre 


des  Pierres 
Gravées. 
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Galliarum  Regis ,  antiquarim  rerum  thefauro  prœfeîlum  ,  qui  amethifio  à  Diofcoride 

incifam  Jimilem  imaginem  habuit  ,  quœ  in  Regium  Cimelium  migravit  ,  cum  aliqui¬ 
bus  in  inferiptione  foraininulis  ,  quœ  ex  Peireskii  fententia  ,  ut  habet  Gaffendus  in 
ejus  vita  (c)  ,  extantes  ex  metallo  aliquo  literas  davis  retinebant  ,  quem  locum 

noUscum  communicavit  Illufirifimus  Fontaninus  ,  pluribus  ingenii  fui  monumentis  editis 
orbi  literato  fatis  notus.  Sed  pace  Peireskii ,  tanti  viri ,  dixerim  ,  &  in  aliis 
gemmis  inferiptis  ,  prœferthn  ejusdem  Diofcoridis  ,  Evodi  ac  Eutychis  ,  ac  aliorum , 
foraminula  illa ,  fi  attentius  ,  oculoque  armato  infpiciantur  ,  invenire  efi  ,  quamobrem 
putaverim  ad  literas  distribuendas  ,  retlo  ac  œquo  ordine  aptandas  in  uniuscujusque 
earum  extremitate  fcatptores  ejformajfe  ,  atque  ii  ,  qui  hoc  artificium  prœtermifere , 
inequales  ac  inelegantes  ,  ut  in  pluribus  aliis  gemmis  obfervatur  ,  infculp ferunt. 

Detexit  autem  errarem  hunc  ,  nempe  Solanis  vultum  in  gemma  non  reprœfentari ,  Se- 
renijjimus  Princeps  Philippus,  Dux  Aurelianenfis  ,  feculi  nofiri  ornamentum  eximium 
&  piBurœ  &  fculpturœ  pariter  ac  rerum  antiquarum  indagator  prœfiantijfimus , 
ut  monet  clarus  eruditione  Vir  Baudelotius  in  epifiola  Gallice  exarata  id)  ,  puta- 

kLu  Son  nitque  exprimi  in  iis  Maecenatis  vultum ,  d  Diofcoride  &  Solone ,  fummis  artificibus, 
J-°' —  certatim  incifum  variis  temporibus,  utpote  hominis,  Augufio  acceptiffimi ,  ac  ejusdem 
amicitia  potentifjlmi.  Vifitur  itaque  in  ea  caput  viri  fere  capularis  ,  calvi ,  adunco 
nafo  ,  prominentibus  labiis  ,  edentuli  ,  cute  in  facie  laxata ,  rugataque ,  quamobrem 
jure  merito  idem  Baudelotius  Boxhornio  non  ajfentitur  ,  qui  fexaginta  annos  tantum 
vixiffe  feribit  Mœcenatem. 

XXVIII. 

MERCURIUS, 

DIOSCORIDIS  OPUS, 

Sardœ  incifum. 

Ex  Dactyliotheca  Philippi  de  Stofch. 


MErcurius ,  notifflmum  veterum  numen ,  Sardœ  infculptus  à  Diofcoride  exquifito 
prorfus  artificio  ,  juvenili  efi  hilarique  facie  ,  petafum  non  alatum  fert 
ad  capitis  tegumentum  ,  utrinque ,  ut  ita  dicam  ,  anfatum ,  ad  aures  fi  libuerit 
obtegendas  ,  finifira  manu  caduceum  tenet  ,  pedes  nudi  funt  ,  nec  pinnatis  ta¬ 
laribus  ornati  ,  penula  indutus  efi  non  tota  claufa  ,  &  quœ  utroque  brachio 

fubduceretur  ,  quod  de  hac  vefie  fcripfit  Ferrarius  (a)  ,  fed  ad  dexterum  hume¬ 
rum  aperta  ,  ex  qua  nudum  exerit  brachium,  manuque  fufiinet  pofieriorem  vefiis 
partem  ,  quœ  in  acutum  definit  ,  unde  flocculus  dependet.  Penula  hœc,  Mercurio 
peculiaris ,  vifitur  in  pluribus  antiquis  maffis  vitreis  ,  gemmas  imitantibus,  nofiri  mu- 
fei  ,  &  hoc  numen  referentibus  ,  dr  in  ejusdem  marmoreo  figno  ,  quod  Romœ 

cernere  efi  in  villa  Farnefia  ,  quam  dicunt  di  Madama.  Exprefilt  infuper  fcal- 
ptor  generationis  organum  femper  habentem  ad  operis  effedtum  ,  ut  de  ipfo 
loquitur  Plotinus  (b)  ,  putabatur  enim  idem  Mercurius  ac  Sol  totius  mundi  caput 
ac  fator  ,  referente  Macrobio  ( c ). 

Ob- 
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mains  une  femblable  figure  gravée  fur  une  Amethyfte  par  Diofcoride ,  qui  a  paffé  dans 
le  Cabinet  du  Roi.  On  y  voit  certains  petits  trous  dans  l’Infcription ,  qui,  fclon  le  fenti- 
ment  de  Peiresk,  raporté  par  Gaffendi  dans  la  Vie  de  cet  Auteur  (c),  fervoienc  à  retenir  (0  ci»,  i: 
plus  facilement  le  métal  dont  ces  Lettres  étoient  remplies.  C’eft  ce  qui  nous  a  été 
communiqué  par  l’illuftre  M.  Fontanini  affez  connu  par  les  Monumens  curieux  dont 
il  a  enrichi  le  Public.  Mais  qu’il  me  foit  permis  de  dire,  fins  vouloir  offenfcr  le  cele¬ 
bre  Peiresk ,  qu'il  le  trouve  auffi  d’autres  Pierres  avec  des  Infcriptions  gravées  par 
Diofcoride ,  Evode  ,  Eutyche  &  d’autres  ,  où  il  y  a  de  ces  petits  trous  ,  que  l’on 
peut  aifcment  remarquer  fi  on  les  regarde  de  prés  &  avec  un  Microfcopc  :  Ce  qui  me 
fait  croire  que  ce  font  des  points  que  le  Graveur  a  marquez  pour  drefler  les  Lettres  & 
les  rendre  égales ,  &  qui  paroiffent  encore  à  l’extremité  de  chacune  :  en  forte  que  les 
Ouvriers,  qui  ont  négligé  cette  précaution,  ont  fait  leurs  caractères  inégaux  &  les  ont 
gravez  avec  beaucoup  moins  de  propreté,  comme  il  paraît  par  plufieurs  autres  Pierres. 

Or  celui  qui  a  découvert  cette  erreur,  &  qui  nous  a  appris  que  ce  n’eft  point  Solon 
qui  eft  reprçfcnté  fur  cette  Pierre ,  c’eft  S.  A .  R.  Philippe  Duc  d’Orléans ,  Prince  qui 
ait  l’ornement  de  ce  fiécle  par  fes  grandes  lumières  &  par  fon  goût  exquis  pour  les  An- 
tiquitez ,  auffi  bien  que  pour  la  Peinture  &  la  Sculpture.  C’eft  ce  que  raporte  le  fi _ 
vant  M.  Bàudelot ,  dans  fi  Lettre  fur  te  prétendu  Solon  des  Pierres  gravées,  où  il  croit 
que  c’eft  la  Tête  de  Mecenas  qu’ôn  y  voit  de  la  main  de  Diofcoride  &  de  Solon, 
excellens  Graveurs ,  qui  ont  pris  à  tache  de  reprefcntcr  eil  differens  tehas  &  comme  à 
l'envi  ce  Favori  d’Augufte.  On  y  voit  la  tête  d’un  homme  prelque  lùr  le  bord  de  fi 
foffe,  qui  eft  chauve,  qui  a  le  nez  Aquilin,  les  levres  avancées,  fins  dents,  la  peau 
ridée  St  pendante.  Ce  qui  fait  rejetter  à  M.  Bàudelot  le  fcntiment  de  Boxhorn,  qui 
écrit  que  Mecenas  n’a  pas  vécu  plus  de  6 o.  anSi 

XXVIII. 

MERCURE. 

OUVRAGE  DE  DIOSCORIDE* 

Gravé  fur  une  Cornaïïmè. 

Vu  Cabinet  de  Philippe  de  Stofch. 

Cj_.  Ouvrage  de  Diofcoride ,  d’un  travail  exquis,  gravé  fur  une  Cornalline,  repre- 
fente  Mercure,  cette  Divinité  des  Anciens  fi  connue.  Il  eft  reprefcnté  jeune  & 
d’un  vifige  gay,  aiant  fur  la  tête  un  Chapeau  non  aîlé,  mais  avec  clés  bords  de  cha¬ 
que  côté  qui  pouvoient  s’abattre  fur  les  oreilles  quand  il  vouloir.  Il  tient  de  la  main 
gauche  fon  Caducée.  Il  a  les  piés  nuds,  fins  talonnieres.  Il  eft  vêtu  d’une  Cafique 
qui  n’eft  pas  toute  fermée,  &  qui  ne  doit  pas  fe  relever  fur  les  deux  bras,  comme  l’a 
écrit  Ferrarius  (a);  mais  elle  eft  ouverte  fur  l'épaule  gauche,  &  laiffe  voir  fon  bras  nud. 

Il  foutient  de  cette  même  main  l’extrémité  de  fa  Cafique,  qui  fe  termine  en  pointe  & 
d’où  pend  une  houpe.  Cet  habillement,  qui  eft  particulier  à  Mercure  ,  fc  voit  fur 
plufieurs  anciennes  Pâtes  de  Verte, qui  imitent  les  Pierres,  &  que  nous  avons  par  de¬ 
vers  nous,  où  ce  Dieu  eft  reprefcnté  :  de  même  que  fur  la  Statue  de  marbre  qui  s’en 
voit  à  Rome  dans  la  Vigne  Farnefe,  dite  la  Vigne  Madame.  Le  Sculpteur  l’a  de  plus 
reprefcnté  avec  l Organe  de  la  Génération  tout  prêt  à  agir  ,  comme  dit  Florin  (b) ,  parce 
que  Mercure,  au  raport  de  Macrobe  (c)  étoit  regardé  comme  le  Soleil,  le  Chef’,  &  lé 
Pere  de  l’Univers, 
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Obfiervandum  autem  in  hac  gemma  effie  in  Uteris,  Diofcoridis  nomen  componentibus, 
foraminula  illa  ,  que  ad  retinendos  earum  dubius  extantes  ,  ac  forte  aureos ,  nota¬ 
verat  Peireskius  ,  ut  diximus  in  amethyjlo  ,  cui  idem  artifex  Macenatis  caput 
infculpferat. 


XXIX. 

DIOMEDES  PALLADIO  POTITUS, 

DIOSCORIDIS  OPUS, 

Sardce  incifum. 

Ex  Dactyliotheca  Seviniana,  Lutet.  Parijiortm. 

Diomedes  fedens  fmijlra  Palladium,  dextera  gladium  tenet,  eodem  prorfus  corporis 
g ejtu  ,  iisdemque  lineamentis  ,  quibus  in  alteris,  d  Polycleto  &  Felice  infcul- 
ptis  gemmis,  effittus  ejl.  Vifttur  Sarda  incifus  à  Diofcoride ,  egregio  ac  percelebri  ar¬ 
tifice  ,  &  quod  mirandum  ejl  ,  eundem  Diomedem ,  Jimili  modo  delineatum,  gemma 

incidit  Solon  ,  &  ipfe  fummus  artifex  ;  utrasque  basce  gemmas  exhibuit  V  C.  Bau- 
ume  delotius  (a)  ,  putavitque  Solonem  etiam,  [de  Diofcoride  enim  nemo  dubitat  ,)  Au- 
S'„duPst  g ufli  evo  jtoruife  ,  ambosque  illos  fcalptores  emulatime  artis  ,  gloriaque  cupiditate 
/ontePta -  eunym  leroetu  exprimere  volui t (Te  ,  quod  nem  plane  fatisfacit.  Anne  cernulari  ejl, 
Tab.N.8.9.  -lmo  p0tius  fequi  ac  imitari  eandem  imaginem,  ab  altero  ,  quem  quis  arte  Juperare 
velit  ,  effetam  anxie  ac  follicite  ,  non  immutato  corporis  habitu  ac  fatu  ,  ad  il¬ 
lius  exemplum  rurfus  effingere  ?  Sed  non  Diofcorides  tantum  ac  Solem  ,  fed  & 
alii  artifices  ,  qui  gemmis  nomina  ftta  non  infcripferunt  ,  eandem  ipftm  imaginem 
(i) Beger.  Diomedis  expreffire  (b).  §uamobrem,fi  cmjetture  locus  datur,  putaverim,  Diofcori- 
dem  ac  Solonem  unica  in  imagine ,  Diomedis  fcilicet  ,  imitandum  fufiepife  opus  ana- 
glyphum ,  ab  aliquo  ex  celeberrimis  illis  ac  veteribus  grecis  artificibus  elaboratum , 
Mt.ib.3i.  hqZd  integrum  Felix  expreffierit  ,  &  fane  apud  Plinium  (c)  inter  artifices  ,  qui  ce- 

lando  argento  inclaruere  '  Pytheas  memoratur  ,  cujus  binæ  uncia:  XX.  venierunt. 
Ulixes  &  Diomedes  Palladium  furripientes. 

XXX. 

PERSEUS, 

DIOSCORIDIS  OPUS, 

Sardce  incifum. 

Ex  Tbefauro  Farnefano  ,  Parme. 

Atia,  Diofcoridis  opere  infgnis ,  Jmgulari  artificio  elaborata  exhibet  gemma  Per- 
feum ,  Jive  alium  heroim,  qui  finijlra  manu  ,  è  qua  vejlis  pendet  ,  gladium 
tenet ,  dexteraque  fupremam  clypei  partem ,  larice  innixi ,  prope  ejl  galea  ac  hajla  ,  in 
clypei  umbone  vifitur  Medufie  caput  ,  ferpentibus  capillorum  loco  horridum. 
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Il  faut  obferver  que  dans  les  Lettres  qui  forment  le  Nom  de  Diofcoride  fur  cette 
Pierre ,  on  aperçoit  les  petits  trous  que  Peiresk  avoit  remarque  être  faits  pour  en  dref 
fer  &  déterminer  les  traits ,  qui  étoient  peut-être  en  Carafteres  d’Or ,  comme  nous  l'a¬ 
vons  dit  en  parlant  de  l’Amethyfte  fur  laquelle  ce  Graveur  avoir  reprefenté  la  Tête  de 
Mecenas, 

XXIX. 

DIOMEDE  AIANT  ENLEVE' 
LE  PALLADIUM. 

OUVRAGE  DE  DIOSCORIDE, 

Gravé  fur  une  Cornalline. 

Vu  Cabinet  de  M.  Sevin ,  Cmfeiller  au  Parlement  de  Paris. 

Diomede  eft  affis ,  tenant  de  la  main  gauche  le  Palladium  ,  &  de  la  droite  Une 
Epée ,  dans  la .  même  attitude  où  il  eft  reprefenté  fur  d’autres  Pierres  gravées 
par  Polyclete  &  Felix.  Celle  que  l’on  voit  ici  eft  une  Cornalline  gravée  par  Diofco- 
nde  ,  Ouvrier  également  celebre  &  habile  ;&  ce  qu’il  y  a  de  fhrprenant ,  c’eft  que 
Solon ,  qui  nctoit  pas  moins  habile ,  aiant  auffi  gravé  en  Pierre  la  même  figure  de 
Diomede,  Baudelot  (a) ,  qui  a  publié  l’une  &  l’autre,  a  cru  que  Solon,  auffi  bien 
que  Diofcoride  ,  avoit  fleuri  du  tems  d’Augufte ,  &c  que  ces  deux  celebres  Ouvriers , 
par  émulation ,  Sc  pour  fe  difputcr  la  gloire  de  leur  Art ,  avoient  voulu  reprefênter  le 
même  Heros.  Mais  cette  radon  ne  me  paroît  pas  fàtisÉiifànte  ;  car  eft-ce  émulation , 
que  de  fuivre  &  de  copier  de  point  en  point  l’Ouvrage  d’un  autre  que  l’on  voudroit 
furpaffer,  &  cela  fans  y  changer  le  moindre  trait?  Mais  Diofcoride  &  Solon  ne  font 
pas  les  fouis  qui  aient  gravé  cette  figure  :  on  la  trouve  encore  de  la  main  de  plufieurs 
autres  Graveurs,  qui  n’ont  pas  mis  leurs  Noms  à  leurs  Ouvrages  (b).  Si  donc  il  m’eft 
permis  de  dire  ce  que  j’en  penfe,  je  croirais  plutôt  que  Diofcoride  &  Solon  ont  vou¬ 
lu  tous  deux  imiter,  dans  cette  figure  de  Diomede,  l’Ouvrage  de  quelcun  de  ces  an¬ 
ciens  Ouvriers  Grecs  fi  renommez ,  que  Felix  a  copié  tout  entier.  Entre  les  plus  ce¬ 
lebres  de  ceux  qui  gravoient  fur  l’argent ,  Pline  (c)  fait  mention  de  Pythias,  de  la  façon 
duquel  deux  Onces  d’argent  en  valaient  vingt.  Il  avoit  reprefenté  Ulyffe  &  Viomede  enle¬ 
vant  le  Palladium. 

XXX. 

P  ERSE  E. 

OUVRAGE  DE  DIOSCORIDE, 

Gravé  fur  une  Cornalline. 

Vu  Tréfor  Farnefe  ,  â  Parme. 

CEtte  Pierre  reprefcnte  un  autre  Heros ,  gravé  de  la  main  de  Diofcoride.  C’eft 
Perfée ,  qui ,  de  fa  main  gauche  d’où  tombe  un  pan  de  Ci  Robe ,  tient  une  Epée, 
&  de  la  droite  le  haut  de  fon  Bouclier ,  au  milieu  duquel  eft  la  tête  de  Medufo  herif 
foc  de  Serpens.  Ce  Bouclier  eft  pofé  fur  une  Cuirafle,  à  côté  de  laquelle  eft  un  Calque 
&  une  Lance. 

E  5  Per- 
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w  BWioth.  Perfeus  abfiijfum  Medufe  caput ,  ut  fcrtbit  Apollodorus  (a) ,  Minervœ  dono  dedit, 
tjux  ;»  fié™  tî  rà'Ji-iiV,  in  medio  clypeo  appofuit  ,  fcalptores  tamen,  piBormrt 
poëtarumque  licentiam  fecuti,  negleBis  Mythologie  legibus,  ipfum  Perfeum  quandoque  manu 
&  fcuto,  aliquando  affixum  Medufe  caput  gefiantem  reprœfentarunt.  Apud  Grœcos  mos 
(i)ExDione  inolevit  illud  infculperidi  in  clypeis  ( b )  ,  non  folum  ut  hqjlibus  terrori  foret  ,  fed  etiam 
omC°!a.  quia  inejfe  illi  vim  quandam  putabant  ad  acquirendam  viBoriam ,  ut  aperte  defignat 
SB;/c2i.  Ludemus  ,  [eu  quisquis  fuit  Autor  Dialogi ,  cui  Tit.  ejl  Philopatris  ( c ).  Eundem 
(!)°Luciani  nurrem  ufurpavere  Romani ,  quamobrem  idem  Lucianus  in  libro  de  Confcnbenda  Hi- 
opmex  floria  (;/)  reprehendit  ineptum  illum  fcriptorem  belli  Armeniaci,  à  Lucio  Vero  gejli  ,  à 
bdotiipag.  quo  clypeus  iple  I mpcratoris  vix  toto  libro  delcnbebatur  ,  &c  Gorgon  in  umbone, 
Iffsgaso-  &c  oculi  ipfius  ex  cceruleo  ,  albo  nigro. 

X  X  X  L 

HERCULES  CERBERUM  VINCIENS. 

DIOSCORIDIS  OPUS, 

Onych.  excifum. 

Ex  Thefauro  Regis  Boruffùé. 

Vid.  Beger.  thef.  Brand.  T.  III.  p.  151. 

HErcules  prope  faxwn  ,  cui  fuper  impofita  ejl  leonina  pellis  ,  &  ad  latus  clava 
Cerberi  tricipitis  ac  trifaucis  inferorum  canis,  collum  utroque  genu  premit, 
reluBantemque  ’ monftrofam  bellum  ,  ac  pedum  ungulis  crus  offendere  lentantem,  fune 
ad  collum  injeBo  ,  nodoque  aptato  Jiflit ,  ac  rejtim,  manui  fimjlra  involutam,  quo  etiam 
brachio  tergum  canis  comprimit ,  dextera  manu  extendit,  inclinat oque  aliquantum  capite 
tome  infpicit. 

Cum  ad  inferos  Hercules,  ut  Poeta  finxere  ,  dejcendijjet  : 

Tartareum  ille  manu  cuftodem  in  vincla  petivit 
(*)  virgii.  Ipfius  à  folio  Regis  traxitque  trementem  la). 

Lib.6.  Æn,  r 

Ac  ut  fabula  fidem  inveniret ,  Herminienfes  in  area  Climeni  foveam  quandam  ofien - 
m  Lib.i.  debant  per  quam  extrattus  dicebatur  ab  Hercule  Diris  canis  ,  ut  habet  Paufamas  ( b). 
PS  ,S''  Miranda  trofeBo  arte  Diofcorides  athleticum  ac  torofum  herois  illius  corpus,  prominentibus 
nmfculis  ac  folida  nervorum  compage  maxime  robujlum,  effinxit  onychi  excifum  ,  gemmam- 
MThct  nue  hanc,  in  Thefauro  Regis  Boruffbe  affervatam,  delineavit  vulgavitque  Begerus  (c). 
R.g. B0n.1t  Alfm  rilis  pemma  ex  obfidiano  fiBo  antiquo,  quam  Itali  Paftam  antiquam  vocant, 
in  notlro  imfeo  affiervatur  ,  paffi, nque  alibi  typis  vulgata  mfpiatur  absque  fcalpto - 
rum  tamen  nomine  ,  qui  onmes  hanc  Diofcoridis  imaginem  imitandam  fibi  propofut- 

runt. 


XXXIL 

ii)  h '  faris  i  ™  «faxjfaw .  «*"  ifww* '■  «*>  r‘>'r“  M  ™  W4**  ’  “*  **  “lr* 

in  xum oü  ncâ  Mvxoü  xaï 


_ , _  _ ■  _ 


Perfée,  au  raport  d' Apollodore  (a) ,  aiant  coupé  la  Tcte  de  Medufe  ,  en  fit  pré- 
fënt  à  Minerve  qui  l’attacha  au  milieu  de  fon  Bouclier.  Cependant  les  Graveurs  imi¬ 
tant  la  licence  des  Peintres  &  des  Poetes ,  6 c  Gins  s’embaraflèr  de  fuivre  les  Loix  de  la 
Mythologie,  donnent  cette  Tête  à  Perfée,  qu’ils  repréfcntent  quelquefois  la  tenant  à 
la  main,  &  quelquefois  l’aiant  attachée  fur  fon  Bouclier.  Cetoit  la  coutume  des 
Grecs  de  la  repréfenter  ainfi  fur  les  Boucliers  (b) ,  non  feulement  pour  infpirer  de  la 
terreur  aux  Ennemis,  mais  aulfi parce  qu’ils  croyoient  que  cette  Tête  avoir  la  vertu 
de  procurer  la  Viûoire.  C’eft  ce  que  dit  expreffément  Lucien,  ou  l’Auteur  ,  quel 
quil  puilfe  être ,  du  Dialogue  intitulé  de  (c)  Philopalris.  Les  Romains  avoient  aufu  la 
même  coutume:  ce  qui  fait  que  Lucien,  dans  fon  Traité  de  la  maniéré  d'écrire  ÏHi- 
Jloire  ( d ) ,  releve  ce  pitoyable  Ecrivain  de  la  Guerre  d’ Armenie  faite  par  Lucius  Verus , 
qui  employé  prefque  un  Livre  entier  d  décrire  le  Bouclier  de  l’Empereur ,  &  qui  dit  que  la 
Gorgone,  qui  était  au  milieu  de  fon  Bouclier ,  arvoit  les  yeux  mêlez  de  lieu,  de  blême,  & 
de  noir. 

XXXI. 

HERCULE  LIANT  LE  CERBERE. 

OUVRAGE  DE  DIOSCORIDE, 

En  Camée. 

Vu  Tréfor  du  Roi  de  Prujfe. 

Voy.  Beger,  Tréfor  de  Brandei.  T.  III.  p. 

HErcule  eft  auprès  d’un  Rocher  fur  lequel  eft  étendue  fa  Peau  de  Lion,  &  à  côté 
eft  fa  Maffuë.  il  preffe  entre  fes  genoux  le  col  du  Cerbere ,  Chien  des  Enfers , 
Monftre  à  trois  têtes ,  qui  tait  effort  pour  fe  débaraffer  &  pour  lui  déchirer  la  jambe 
de  fes  ongles.  fl  tient  une  corde  quil  lui  a  jettée  au  col  avec  un  nœud  coulant,  & 
qui  eft  paffée  autour  de  fa  main  gauche  dont  il  apuye  le  coude  fur  le  dos  du  Chien. 
De  la  main  droite  il  tient  la  corde  étendue ,  &  penchant  un  peu  la  tête ,  il  regarde  le 
Chien  d’un  œil  farouche. 

Hercule  étant  defeendu  aux  Enfers  ,  comme  le  racontent  les  Poètes , 

Vu  tenebreux  féjour  enchaîna  le  Gardien, 

Et  du  Palais  du  Roi  tira  l'horrible  Chien 
Tout  tremblant  &c.  ( a ) 

Et  pour  accréditer  la  Fable,  les  Herminiens,  au  raport  de  Paufânias  (b),  montraient  | 
autrefois  dans  la  Place  de  Climene  une  fofle  par  laquelle  ils  difoient  qu’Hercule  avoir 
tiré  le  Cerbere  des  Enfers.  On  ne  peut  affez  admirer  l’art  avec  lequel  Diofcoride 
exprimé  fur  cette  Pierre  tous  les  mulcles  &  les  nerfs  du  Corps  de  ce  Heros,  qui  en 
marquent  merveilleufement  la  force.  Cette  Pierre,  qui  fe  garde  dans  le  Tréfor  du  Roi 
de  Pruffe,  a  été  deflînée  &  publiée  par  Beger  (c).  J’en  ai  une  toute  femblable  dans  [ 
mon  Cabinet,  faite  d’une  compofition  jaune  &  tranfparente ,  que  les  Italiens  appel- 1 
lent  Pâte  antique.  On  en  trouve  aufli  l’Eftampe  dans  plufieurs  Recueils  imprimez, 
d  apres  la  Gravure  de  divers  Auteurs,  qui  tous  ont  entrepris  d’imiter  cet  Ouvrage  de 
Diofcoride ,  mais  fans  y  mettre  leurs  noms. 
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XXXII. 

GERMANICUS  CÆSAR, 

EPITYNCHANI  OPUS, 

Ex  Sardonyche  Anaglyphice  excifum. 

Ex  Daîlyliotheca  Strozziana,  Rom œ. 

S  Erivabatur  olim  in  Fulvii  Urfini  Daîîyliotheca  gemma  ,  opere  anaglypho  elaborata  , 
Carneum  vulgo  vocant,  Germanici  Cafaris,  adolefc entis  adhuc ,  vultum  reprœfent ans 
cum  Epkyncham  nomine ,  qui  illam  exfculpferat  5  addidit  hanc  ejusdem  Urfini  lllu - 
&inSmm' imaginibus  Edit.  z.  Joannes  Faber  {a)  ,  ■  ejusdemque  artificis  opus  fuiffe  putavit 
ggjj-&in  Marcelli,  Augufii  nepotis,  vultum,  Cameola  infcalptum  (b) ,  in  quam  Chalcographus  per 
[b)  No.  87.  errorem  transtulit  Epitynchani  nomen  ,  quod  in  altera  gemma  omiferat  :  Certo  tamen 
confiat ,  Epitynchanum  hunc,  infignem  fcalptorem,  Augufii  avo  -florui (fie.  Gemma  autem , 
quam  damus  ex  mufieo  Strozziano ,  etfi  fraîla  ,  ejusque  pars  inferior  perierit ,  ob  fin- 
gulare  tamen  artificium  tanti  efi  habita  ,  ut  centum  aureis  Hifpanicis  emerit  lllufiriffi - 
mus  &  Reverendi  (fimus  D.  Leo  Strozzius  ,  dum  vixerat ,  amicus  nofier  fummus ,  ac 
non  tam  avita  nobilitate  ,  quam  lit  er  arum  laude  clarijjimus. 

Germanicum  itaque  Cajarem  fpeFlandum  exhibemus  egregia  forma  ,  ac  generofo  vultu, 
vifuque  6c  auditu  juxta  venerabilis,  qui  cum  magnitudinem  &  gravitatem  fiimmæ 
(e)  Lib.  1.  fortunæ  retineret,  invidiam  &  arrogantiam  effugerat,  ut  ait  Tacitus  (c).  Princeps 
s ".n2 ' " profe îlo  armis  ac  literis  inclitus,  ut  ,  qui  &  Aratum  Latine  reddiderit ,  &  Ger¬ 
manico  bello  Varianam  cladem  ultus  fuerit ,  fignaque  amiffia  receperit ,  libeat  apponere 
WArnhot  elegantijfimum  Gracum  Bafii  epigramma  ( d ): 

Vechcl. 

p  Montes  Pyrencei ,  &  profundis  vallibus  Alpes, 

Qui  Rheni  oftia  propius  intuemini  , 

Telles  eftis  radiorum  fulminis,  Germanicus  quos  excitavit, 

Corufcans  Celtis  magnum  bellum. 

Hi  autem  fane  obftrepebant  conglobati ,  dixit  autem  Enio 
Marti,  talibus  manibus  adjuvamur. 

Sed  tantus  hic  Princeps,  omnium  votis  ad  imperium  expetitus ,  Tiberii,  fufpiciffimi  fenis , 
odio  ,  ac  Pifonis  fraude  Jublatus  efi.  Invidiam  autem  illi  peperit  nimia  diligentia,  qua 
lib. ÎZÙ  Ægyptwn,  quam  ingredi,  tepe  Taçito  (e)  vetitum  erat  a  Divo  Augufio  Senatoribus  aut 
equitibus  Romanis  inluftribus,  nifi  permiffu ,  peragrans  vetera  monumenta  infpiciebat , 
unde  patruo  fiuo  occafionem  timendi  præbuit  ,  ne  regionis  dominatum ,  qua  frumenti  copia 
Italiam  alebat  ,  fibi  pararet ,  &  viam  ad  imperium  ,  quod  olim  recufaverat ,  fier~ 
neret.  Princeps  legionibus  populisque  carijfim  ,  dignusque  plane,  cujus  à  tanto  arti¬ 
fice  vultus  ad  pofieros  transmitteretur  ,  qui  ut  Pyrgoteli  non  arte  inferior  ,  ita  nec 
Alexandro  virtute  Germanicus. 

XXXIII. 


(b)  Oüpsu  Tbjpwûîct  xai  ai  fluTuxyxeeç  A' Axii ? 
Ai  P  wou  xpo%oà;  hyyïip  àxo(2?.éxiTi , 

M étfTvpsç  cmrivm,  Tip^cataop  ai ;  àvénttev, 
AçpxxTuv  KsAtoTç  xovAw  èvuxMov. 

Oi  S  apa  SouxvfiyTuv  «oAAes;.  tint  Eïvi 
Ai  pii  TotxuTxtç  %ipïi v  bÇiiAépiiûa. 
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GERMANICUS  CESAR. 

OUVRAGE  D’EPITYNCHAN, 

Gravé  fur  une  Sardohte. 

Du  Cabinet  de  Strozzi  Comte  de  Forano  ,  à  Rome. 


ON  gardoit  autrefois  dans  le  Cabinet  de  Fulvius  Urimus  une  Pierre  gravée,  de 
celles  qu  on  appelle  ordinairement  Camée ,  reprelèntant  la  Tête  de  Germanicus 
Cefar,  encore  jeune,  avec  le  nom  d ’Epitynchan,  qui  en  eil  le  Graveur.  Tean  le  Fevre 
l’a  ajoutée  aux  Images  des  Hommes  illujlres  du  même  Fulvius  Urlînus  dans  la  fécondé  E- 
ditioil  (a)  qu’il  en  a  faite;  &  il  a  cru  que  la  Tête  de  Marcellus,  Neveu  d’Augufte  {b) , 
gravée  fur  une  Cornalline,  étoit  aufli  du  même  Ouvrier,  parce  que  le  Graveur  en 
cuivre  y  a  transporté  le  nom  à'Epitynchan ,  qu'il  avoir  omis  fur  une  autre  Pierre.  Ce 
quil  y  a  de  certain,  ceft  que  cet  Epitynchan  étoit  un  Graveur  celebre  qui  vivoit  du 
rems  d’Augufte.  La  Pierre  que  nous  donnons  ici,  tirée  du  Cabinet  de  Strozzi,  quoi¬ 
que  rompue,  que  le  morceau  denbas  en  doit  perdu,  étoit  il  cftimée  pour  l’excellen¬ 
ce  de  la  Gravure,  quelle  a  été  achetée  cent  ducats  d’or  par  leu  M.  Leon  Strozzi,  qui 
nous  honorait  d  une  amitié  particulière ,  &  qui  n’étoit  pas  moins  recommandable  par 
fon  Erudition ,  que  par  fon  ancienne  Noblelle.  r 

Elle  reprefente  donc  Germanicus  Cefar,  dont  la  Phyfionomie  eft  fi  noble  &  fi  reve¬ 
nante,  qu'on  ne  fournit  le  'voir  ni  (entendre , fans  le  refpetter,&  qui,  dans  t éclat  que  donne 
la  plus  haute  fortune,  n  arvoit  rien  du  fajle  &  de  l'arrogance  ordinaire  des  Grands,  comme  dit 
Tacite  (c).  Ce  Prince  ne  s’eft  pas  rendu  moins  üluftre  par  les  Lettres ,  que  par  les  armes . 
il  a  traduit  Arate  en  Latin,  &  a  vengé  la  défaite  de  Varus,  dans  la  guerre  d’Allemagne,’ 
en  reprenant  fur  les  Ennemis  les  Etendarts  que  les  Romains  avoient  perdus.  Voici  a  ce 
fujet  une  belle  Epigramme  Grecque  de  Bafius  (d)  qu’il  ne  fera  pas  inutile  de  «porter; 
Monts  orgueilleux  des  Pyrénées, 

Vous  Alpes  qui  formez  de  profondes  Vallées 
Non  loin  de  la  fource  du  Rhin, 

Vous  a~uez  <vu  par  quels  foudres  de  guerre , 

Germanicus  plus  craint  que  le  tonnerre. 

Aux  Celtes  rijijlans  en  main. 

Fit  redouter  le  Nom  Romain. 


(»)  Lett.  K. 
8c  dans  ion 
Comment, 
p. 41. 8c  dans 
là  Pref.  p.  4. 
(4)  N0.S7.  • 


(c)  Annal. 
Liv.a.p.ni. 


( d )  AnthoL 
Liv.  1.  de 
l'Edit,  de 
Vcchcl.p.u, 


Cejl  d  de  tels  fecours  ,  dit  Bellone  d  fon  frere, 

Qu  ejl  du  tout  le  f accès  de  notre  ardeur  guerriere. 

Cependant  ce  Grand  Prince,  que  tout  le  Monde  fouhaitoit  de  voir  élevé  à  l’Empire, 
lut  immole  a  la  haine  &  aux  foupçons  du  vieux  Tibere  par  la  perfidie  de  Pilon.  Ce 
fut  l’attention  avec  laquelle,  en  parcourant  l’Egypte  (où  il  n’étoit  pas  permis  d’aller  fans 
la  permillion  d’Augufte,  qui  en  avoir  défendu  l’entrée  aux  Sénateurs,  aux  Chevaliers 
Romains,  &  a  tous  les  Seigneurs  de  fa  Cour)  ce  fut,  dis  je,  l’attention  avec  laquelle  il 
vilita  les  anciens  Monumens  de  ce  pays,  qui  lui  attira  leur  reflentiment.  Son  Oncle 
craignit  qui,  ne  voulût  fe  rendre  maître  d’une  Province,  qui  nourrilîoit  l’Italte  par  la 
grande  quantité  de  grains  quelle  produifoit,  &  qu’il  ne  le  frayât  par  là  le  chemin  à 
1  Empire  qu  il  avoit  autrefois  refùfé.  Ce  Prince  étoit  également  aimé  des  troupes  &  des 
peuples  ;  &  u  meritoit  bien  qu’un  auflï  excellent  Ouvrier  qu’Epitynchan  transmît  lôn 
ethgie  a  la  poliente;  puilqu’autant  que  ce  Graveur  peut  aller  de  pair  avec  Pyrgotele, 
autant  Germanicus  peut  dilputer  de  valeur  avec  Alexandre. 


F 
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XXXIII. 

JULIA  AUGUSTA  D.  TITI  AUG.  FILIA, 

EVODI  OPUS, 

Beryllo  incifum. 

Ex  Thefauro  St.  Vrnyfii,  in  Francia. 

Julia !  Salina,  Titi  Claris  filia  ,  ac  Domitiani  Imperatoris,  patrui  fui ,  amoribus 
famope  (a)  ,  *  caput  refert  rara  magnitudinis  Beryllus  ,  qui  m  thejauro  St 

Dionyfi  Lutetia  Parifwrum  adfervatur.  SpeSlandus  quidem  ejl  Augujhe  fœmma  mul¬ 
tus  ',  quem  illius  arvi  ufus  invexerat  ;  monile  gemmeum  collum  ,  ac  uniones  au- 
m  m  res  exornant  ,  quoniam ,  ut  inquit  Plinius  ( b )  ,  parum  erat  (gemmat)  collo  cri- 
mbusque  geftari,  mfi  infoderemur  etiam  corpori,  extraite  iujn more  capit is 
parte  ac  fajtigiatus,  veluti  in  metam,  crinis,  crebris  cirris  dijhn3us,  venujtatem 
(,)  No., 6».  vultui  addit  ,  ita  etiam  compta  vifitur  in  gemma  apud  Leonardum  AuguJlmum  (c) , 
&  in  nummis  ,  de  quo  coma:  ornatu  hxc  halent  duo  Julia:  ipfms  cousin  Poeta:: 

ub^vTij!  Statius  in  Epithalamio  Viol,  (d) 

_ _  celfc  procul  adfpice  frontis  honores 

Suggeftumque  comi. 


W  Sati'ra<s-  Tuv  en  alis 

T.  603.  J 


CO' 

Tot  premit  ordinibus,  tot  adhuc  compagibus  altum 
Ædificat  caput ,  Andromachen  à  fronte  videbis, 

Poft  minor .  eft. 


Putamus  autem  hanc  comam  adfeititiam  fingi  &  exemtilem,  Corymbion  à  Petronio 
ditium  ,  ut  muliebri  luxui  fatisfieret  ,  &  una  pro  alta  facilius  Jubfitui,  ad  ma¬ 
iorem  vultus  vemdlatem  poft.  Cujus  exemdUs  Corymbu  formam  etiam  m  mar¬ 
moreis  lignis,  matronarum  imagines  referentibus,  vidimus  m  duplici  Protome ,  qua¬ 
rum  una  in  mufeo  Strov-Jano  Roma  ,  altera  fervam  apud  Emmentijfmum  Prin¬ 
cipem  Jofephum  Renatum  Card.  Imperialem,  cui  orbis  literarms  multum  debet,  ob  re- 
fertijfimam  dfe  mjkutlam  Bibliothecam,  fudiojis  omnibus  apertam  ,  ejusque  erga  h - 

teras  favorem  ac  patrocinium.  .  .  _  „  r  . 

Euodi  huius,  qm  miro  artificio  Julia  vultum  gemrn 4  mfculpfit ,  nullam  fer, p  ores 
(np,+l.  mentionem  fecere.  C.  Rutilius  Euhodus  memoratur  in  marmore  apud  Gruterum  (/)• 
A.  Bafto  &  Cecina  Pecto  CofT  Vefpafiano  Imperante  ,  &  in  haft  marmorea  ex 
templi  pacis,  à  Vefpafianis  confîrutli,  ruinis  eruta,  qua  hodie  vifitur  m  Palatio  Farnefiano, 
&c-.  Libertorum  Se  Servorum  -  Domus  Aug.  ubi  T.  Curius  Euhodus. 


XXXIV. 


*  cum  tot  abortivis  facundam  Julia  vulvam  Solveret,  &  patruo  Jimilel  efmderel  tf*. 
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XXXIII. 

JULIE  FILLE  DE  LEMPEREUR 
TITE  AUGUSTE. 

OUVRAGE  D’EVODE, 

Gravé  fur  un  Béril. 

Du  Dréfor  de  S.  Denis  en  France. 

CE  Béril,  qui  cil  d'une  grandeur  extraordinaire,  &  qui  fe  garde  au  TrcTor  de  S. 

Denis  en  France,  reprefente  la  Tête  de  Julie  Sabine,  fille  de  Tite  Celâr  fa- 
meufe  par  fes  Amours  avec  l'Empereur  Domitien  fon  Oncle  (a).  Le  Vilâge  de’ cette  M  J™*l. 
PrincdTe  cil  remarquable  par  la  maniéré  dont  il  ell  orné  félon  l’ufage  de  ce  tems-là 
Elle  porte  un  Collier  de  Pierreries,  &  aux  oreilles  des  boucles  d’or  où  pendent  des 
perles,  parce  que,  comme  dit  Pline  (h) ,  c'était  feu  qu'elle  portât  des  perles  au  col  &  dans  «  D*"sk 
fes  cheveux,  *  fi  elle  ne  s'en  fai foit  aufi  attacher  au  Corps.  Ses  cheveux  relevez  en  cercle 
&  friiez  en  boucles  fur  le  devant  de  fa  tête  donnoient  encore  une  nouvelle  grâce  dpnl',jS 
fon  vifage.  On  la  voit  ainfi  coëffée  fur  une  Pierre  qui  ell  dans  le  Recueil  de  Leonard 
Auguftin  (c),  &  fur  diverfes  Médailles.  Voici  ce  que  difcnt  de  cette  parure  deux  fc)N°  ,So 
Poetes  contemporains  de  cette  PrincelTe  :  l'un  ell  Stace  [d)  dans  fon  Epithalame  de 

Admirez  de  ce  front  les  places  nompareilles , 

Ces  cheveux  relevez  au  dejfus  des  Oreilles. 

L’autre  ell  Juvenal  dans  fes  Satyres  (e).  w  s«.  * 

V.603, 

Ses  cheveux  fur  le  front  relevez  par  étage , 

D' Andromaque  imitoient  le  pompeux  étalage. 

Par  derrière  moins  haut  en  trejfe  façonnez. 

il  y  a  aparence  que  cette  Coiffure  étoit  poftiche ,  &  qu’on  pouvoir  la  mettre  ou  1 ’ôter 
quand  on  vouloir.  Petrone  l'appelle  Corymbion  ,  ce  que  nous  pouvons  rendre  par 
Commode  ,  forte  de  Coiffure  inventée  pour  fàtisfiire  le  luxe  des  femmes,  &  pour  en 
pouvoir  changer  félon  quelles  vouloient  fe  parer  plus  ou  moins.  J’en  ai  vu  la  forme 
fur  des  Statués  de  marbre  repréfentant  des  Dames  Romaines,  dans  deux  figures,  dont 
l’une  fe  conferve  à  Rome  dans  le  Cabinet  de  Strozzi,  &  l’autre  chez  le  Prince  Tofeph 
René  Cardinal  Imperialis,  à  qui  le  monde  (avant  a  tant  d’obligation  pour  (à  belle  & 
nombreufe  Bibliothèque  toujours  ouverte  aux  Gens  de  Lettres  pour  la  protedion 
dont  il  honore  les  feiences. 

Les  Auteurs  ne  font  aucune  mention  de  cet  Evode  qui  a  gravé  cette  Pierre.  On 
voit  le  nom  de  C.  Rutilius  Evhodus  fur  un  ancien  Marbre  raporté  par  Gruterus  (  f)  A.  (fl  p  **,: 
Bafo  &  Cecina  Pœtus  étant  Confils ,  &  fur  une  Bafe  de  marbre  tirée  des  ruines  du 
Temple  de  la  Paix,  bâti  par  les  Vefpafiens,  qui  fe  voit  dans  le  Palais  Farnefe,  &  fur 
laquelle  on  lit  :  Des  Afranchis  &  Efclaves  de  la  Maifon  Imperiale  T.  Curius  Evhodus. 

F  1  XXXIV. 

*  Les  frequens  Avortemens  que  Julie  fe  procuroit,  lui  fiifoient  jetter  des  malfes  femblables  à  fon  Oncle. 


Ex  Thefauro  Sahiati-Colorma  ,  Roma. 

(„)!*.  f  1~'| Jtychem  pittorem  memorat  Lucillius  in  Epigrammate  Graco  Anthologia  (a)  ,  fed 
aMl'  P;  alius  al  eo  ejl  Eutyches ,  qui  gemmam  hanc  praftanti  arte  fcalpfit,  atque  adeo 
alte  imaginem  incidit  ,  ut  in  cereo  eBypo  caput  ,  vultusque  non  obliquus  ,  fed 
integer  extent  ac  promineant  ,  quod  in  gemmis  raro  videre  eji ,  ob  artificii  diffi¬ 
cultatem  Viofcoridem  infiper  in  lineamentorum  elegantia  literarumque  amulatus  vi¬ 

detur  ,  cujus  ,  fi  conjeffura  locus  fi  ,  difcipulus  fuit  ,  magfirique  nomen  operi 
înfcriplit  Licet  enim  Gracis  proprio  patris  nomen  addere  mos  effet  ,  quod 

•vetera  mmmenta  tefantur  ,  d  fcalptoribus  tamen  illud  «agiftri,  quem  parentis 
loco  colebant  ,  mmnmquam  appofium  invenitur.  In  hortis  Ludovifis  Roma  legitur  m 
lafi  marmorea ,  Papirii  matrisque  fmulacra  fufinente  : 

MENE 
A  A  O  2 
2TEOANOT  MA0H 
T  H  2 
E  n  O  I  E  I 

Minerva  protomen  in  gemma  cernere  ejl  ,  cujus  caput  galea  tegit  ,  m  qua  Gry- 
thiones  duo  ,  totidemque  hircina  capita  infculpta  fimt ,  ut  in  aha  idem  numen  refe- 
W  M„r  rente  gemma  apud  Caufeum  (i)  ;  non  integrum  ferreum  thoracem  ,  fed  partem  tan- 
“■  tum  jauamofam  geftat,  Gorgone  ei  affixo,  &  m  ejusdem  extremitate  ferpentes  enant, 
PS- 39-  Je  quibus  alias  diximus  ,  ac  manu  fmijlra ,  mamma  admota,  vejlem  tenet. 

Gemma  olim  in  Cimelio  Principum  Sahiati  reperiebatur ,  nunc  m  Columna ,  Magm 
Neapolitani  Regni  Comitis  fabuli ,  pojfejfmem  cum  aliis  infidioribus  antiquis  gemmis 
tranfit. 
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MINERVE. 

OUVRAGE  D’EUT  Y  CH  E  D’EGEE 
FILS  DE  DI  O  SCORIDE, 

Gravé  fur  une  Amethyfle  blanche. 

Vu  Cabinet  de  Madame  la  Connétable  Colonne  née  Princejp  Sahiati. 

LUcilius  dans  une  Epigramme  Grecque  de  l’Anthologie  (a)  fait  mention  d’un  Pein¬ 
tre  nommé  Eutycne  ;  mais  ce  n’eft  pas  le  même  que  l’Eutyche  qui  a  gravé  cette 
Pierre ,  avec  tant  d’art ,  &c  fi  profondément ,  que  l’empreinte  qu’on  en  a  tirée  en  cire, 
reprefente  la  tête  &c  le  vifàge,  non  de  profil,  mais  entier,  ce  qui  cil  très  rare  dans  la 
gravûre  en  Pierre,  à  caulè  de  la  difficulté  du  travail.  Il  paroît  avoir  imité  la  maniéré 
de  Diolcoride  dans  la  hardiefle  des  traits  &  des  Lettres  j  l’on  peut  conjecturer  qu’il 
étoit  fon  Difciple,  &  qu’il  a  mis  le  nom  de  fon  Maître  à  Ion  Ouvrage.  Car  quoi¬ 
que  ce  fût  la  coutume  des  Grecs  d’ajouter  à  leur  nom  propre  celui  de  leurPere,  com¬ 
me  on  le  voit  par  plufieurs  anciens  Monumens,  cependant  les  Graveurs  y  mettoient 
quelquefois  celui  de  leur  Maître,  qu’ils  honoroient  comme  leur  Pere.  On  voit  à 
Rome  dans  les  Jardins  du  Palais  Ludovifio  une  Baie  de  marbre  qui  fupporte  les  Sta¬ 
tues  de  Papirius  &  de  là  Mere ,  fur  laquelle  eft  cette  Inlcription  Grecque  : 

MENE 
A  A  O  2 
STEOANOT  MA0H 
THS 
E  n  O  I  E  I: 


C’eft-à-dire  : 


Ouvrage  de  Mevelaus  Vifciple  de  Stephanus . 

Cette  Pierre  reprefente  Minerve  aiant  fur  la  tête  un  Cafque  où  font  deux  Griffons 
&  deux  Têtes  de  Bouc,  comme  on  la  voit  fur  une  autre  Pierre  raportée  par  M.  de  la 
Chauffe  (b).  Elle  n’a  pas  fâ  Cuiraffe  entière  de  fer,  mais  feulement  une  partie  ornée 
d écaillés ,  fur  laquelle  fa  Gorgone  eft  attachée;  8c  à l'extremité ,  on  voit  des  Serpens 
errans  çà  &  là,  ce  que  nous  avons  expliqué  ailleurs.  Elle  rient  fà  robe  de  la  main 
gauche  quelle  aproche  de  fa  Poitrine. 

Cette  Pierre  fe  trouvoit  autrefois  dans  le  Cabinet  des  Princes  Salviati  ;  maintenant 
elle  eft  entre  les  mains  du  Prince  Colonne,  Grand  Connétable  du  Royaume  de  Na¬ 
ples  ,  avec  plufieurs  autres  Pierres  Antiques  des  plus  exquifes. 


(a)  Liv.  î  . 
p.  m.  de 
l’Edit,  de 
Vechel. 


(b)  Câbin, 
Rom.  Sedtv 
2. N».  la. 
p.  39. 


F 
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GEMMÆ  INSCALPTÆ. 


XXXV. 

DIOMEDES  CUM  ULYSSE, 

FELICIS-CALPURNII-SE VERI  OPUS, 

Sarda  incifum. 

Ex  Dactyliotheca  Armdelliana ,  Londini. 

INferiori  hujus  gemme  parti  Grcece  infcriptum  ejl,  Calpurnii  Severi-Felix  fecir.  p'eri- 
flmile  eft  ,  Calpurnium  illum  Severum,  gemme  flgnatorix  dominum,  nomen  fuum 
infculpi  jujjijfe  ,  niji  potius  fcalptor ,  Calpurnii  lihertus ,  patroni  nomen  una  cum  fuo 
appofuit  :  quo  autem  tempore  Felix  vixerit  incertum  ejl.  C.  Sempronius  Felix  mar- 
MDCXL.  morarius  legitur  in  veteri  inferiptione  apud  Gruterum  (a). 

Diomedes,  juvenili  vultu,  quadrate  haft  injidet,  è  qua  impofttum  fertum  pendet  , 
dextera  manu  gladium  ,  ac  Jiniflra  ,  que  veflis  parte  ,  ex  humero  defluente ,  tegi¬ 
tur  ,  Palladium  tenet  ,  dexterum  crus  extenfian  hahet  ,  fmijlrumque  flexo  poplite 
eidem  haft  fiper imponit  :  contra  flat  Ulyffes,  barba  inculta,  iratus,  ac  timido  ore 
delitigans  ,  dextero  brachio  inferius  protenfo  ,  inclinatoque  in  eam  partem  corpore, 
fmjlrum  brachium  vefle  obvolutum  habet  ,  manuque  jaculum  tenet  ,  ad  illius  pedes 
jacet  cadaver  da  prope  ejl  cohmma  ,  cui  Jignum  fuperimpofltum  ejl  ,  longiore  vero 
fpatio  remoti  vifimtur  urbis  muri,  quadratis  faxis  conflruffi. 

Palladium,  coelo  delapfum,  in  Trojana  urbis  arce  fumma  religione  fervabatur ,  ex 
eo  enim  civitatis  fatum  pendere  putabant  ,  exitiumque  ejusdem  urbis  futurum  ,  fi 
extra  portaretur,  ex  Apollinis  refponfo  cives  acceperant  ,  illud  tamen  Jignum  Diome¬ 
des  &  Ulyffes  ex  mfidiis  fustulerunt ,  rem  totam  refert  Conon  in  Narrationibus ,  Ar- 
(A)Cod.i8fi. rfjglao  Philopatori  Regi  inferiptis,  apud  Photium  (i);  Igitur  milii  ad  Palladium  furto 
4+;.«™.'  auferendum  Diomedes  Sc  UlyfTes ,  evaditque  in  murum,  per  Ulyffis  humeros 
schom.  con(dndens  Diomedes  ,  neque  tamen  manus  tendentem  forium  attraxit  ,  fed 

ad  Palladium  abiit  ,  eoque  ablato  ad  UlyfTem  revertit.  Ita  cum  per  plana  re¬ 
dirent  ,  interrogante  fmgulatim  omnia  UlylTe  ,  hominis  aftutiam  non  igno¬ 
rans  ,  refpondic ,  non  quod  Helenus  Palladium  indicalTet  fe  accepilfe  ,  fed  pro 
eo  aliud  quoddam.  Verum  moto  forte  fortuna  Palladio  j  agnovit  Ulyffes  il¬ 
lud  ipfurn  e(Te.  Quare  à  tergo  fe  ftatuens  Diomedis,  interfedurus  gladium 
ftrinxit  ,  quo  ipfemet  Palladium  Achivis  adferret  ,  6 c  dum  plagam  inflidu- 

rus  effet,  vidit  Diomedes,  fplendente  tum  forte  luna,  enlls  vibrari  lucem,  ita 
Ulyfles  à  ctede  abftinuit  ,  ftringente  viciflim  gladium  Diomede.  Fere  hac  ea- 
dem  habet  Suidas  in  Lexico  (c). 

iriyxji  «X 
rec.  Porti 
p.  7+2. 
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(£)  o Zv  hi  tfi  a?Azy,  tov  TluMuStov  AiopvM  ’0 Siwowç  ,  net)  foaficetvu  h'e  ri  te&o«  Aiopj'à*?,  èxfài; 

rSv  w pm  O'Suscmq  ,  à  Se  ont  hihwian  O'Suvtrêtt  ,  ncù  toî  ta It;  %fipcu;  bpeyovTu  ,  v,h  hi  t&  TlxXtiàiw  ,  nul  a^ihopivot; 
«ÙTO  TTfô?  O'Swrcéu  e%uv  wréçpe$£ ,  xeet  Sii  toü  ir sStou  xutsÆvtuv  ,  TnrAu-jopÛM  sttaçct  tü  OÏuîtei,  A topijS^  t o  SôKiov  toü  ij- 
èpet;  eïSèi; ,  ov%’  0T(p  eCpua-W  E>..=voç  Tla^xSisv  hufifiv  am'cr;  ,  uKK  hteivou  erepov  ivoxpévST «i,  Kivnfiévnç  Se  toü  TlccMuSîov  Kurà 
Sctipow  yvôvç  O 'Sujtrivt;  ccjtI  htévo  tiveu  ,  xcci  kutôxiv  yeymùç  trxèibue  to  ,  hftvov  pev  meteïv  @0'j>,yùs)<;  ,  cdn o( 

Sè  A’zeeiCili;  to  IlceMiStov  Kopt&iv.  au)  ce'noü  (XÉAâovtoç  vï.vryw  ep&x>.iiv  (yp  yèu  sOAw)  é/W  Aïo^vj rijy  tcjyv  ?oü 
Qovq.  O 'Svsahcj  Se  knuçelv  piv  inh^iTO'  cem7xn<sctphtj  kuksivov  o<. 
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XXXV. 

DIOMEDE  AVEC  ULYSSE. 

OUVRAGE  DE  FELIX,  AFFRANCHI 
DE  CALPURNIUS  SEVERE, 

Gravé  fur  une  Cornalline. 

Vu  Cabinet  du  Comte  d’Arondel ,  à  Londres. 

ON  voit  au  bas  de  cette  Pierre  une  Inlcription  Grecque  qui  fignifie  :  gravée  par 
Felix  ,  affranchi  de  Calpurnius  Severe,  il  y  a  aparence  que  ce  Calpurnius  étoit 
le  Maître  de  cette  Pierre ,  qui  lui  fèrvoit  de  Cachet ,  &  qu’il  y  a  fait  mettre  Ion  nom 
par  cette  raifon;  a  moins  plutôt  que  le  Graveur,  qui  étoit  Affranchi  de  Calpurnius, 
n’y  ait  joint,  par  reconnoiflance ,  le  nom  de  Ion  Patron  avec  le  fien.  Il  cil  incertain 
en  quel  tems  vivoit  ce  Felix.  On  voit  dans  une  ancienne  Inlcription  raportée  par  Gru- 
terus  (a)  le  nom  d’un  C.  Sempronius  Felix,  Ouvrier  en  marbre.  W dcxl. 

Ici  eft  reprefènté  Diomede,  tout  jeune,  affis  fur  une  Baie  quarrée,  d’oîi  pend  un 
fefton  de  fleurs.  il  tient  de  là  main  droite  une  Epée ,  &  de  la  gauche,  qui  efl:  cou¬ 
verte  d’un  pan  de  fa  robe  defcendant  de  l’épaule ,  il  tient  le  Palladium.  Il  a  la  jambe 
droite  étendue,  &  la  gauche  relevée  fur  la  bafe.  Vis-à-vis  de  lui  efl  Ulyfle,  avec  là 
barbe  négligée  :  il  paroît  en  colere  :  il  a  le  vifage  tout  bouffi  &  dans  l’adion  d’un 
homme  qui  difpute.  Il  a  le  bras  droit  étendu  vers  la  terre  ,  &:  panche  un  peu  le 
Corps  du  même  côté;  de  la  gauche  il  tient  un  javelot.  A  Tes  piés  efl  un  Cadavre, 

&  près  de  lui  une  Colonne  lurmontée  d’une  Statue.  Dans  l’éloignement  on  voit  les 
Murailles  d’une  Ville  bâties  de  Pierres  quarrées. 

Le  Palladium  étoit  une  Statue  de  Pallas ,  defcenduë  du  Ciel  ,  qui  fe  gardoit  reli- 
gieufement  dans  la  Fortereflè  de  Troye,  comme  une  choie  de  la  conlèrvation  de  la¬ 
quelle  dependoit  le  làlut  de  la  Ville,  ou  là  perte,  fi  elle  venoit  à  être  enlevée.  C’eft 
ce  que  l’Oracle  d’Apollon  avoit  expreflement  déclaré  aux  Troyens.  Cependant,  Dio¬ 
mede  &  Ulyfle  trouvèrent  moyen  d’enlever  cette  Statue,  comme  le  raporte  Conon, 
dans  lès  Narrations  adreffees  au  Roi  Archelaiis  Philopater,  dans  Photius  (b)  en  ces  termes:  WCod.iStf. 
Diomede  &  Ulyffe  aiant  donc  été  envoyez,  pour  dérober  le  Palladium ,  le  premier  franchit  le  4+i.3de?Ed. 
mur  de  la  Fortereffe  en  jnontant  fur  les  épaules  d'Ulyffe.  Mais  quand  il  fut  en  haut,  au  lieu  deSchot* 
de  tirer  fon  Compagnon ,  qui  lui  tendoit  les  mains ,  il  alla  droit  au  Palladium ,  qu'il  enleva , 
apres  quoi  il  vint  retrouver  Ulyffe.  A  leur  retour ,  co7)me  ils  mar choient  enfemble  par  la 
'plaine ,  Ulyffe  fit  diverfes  quejlions  à  fon  Compagnon ,  dont  il  ?i’ignoroit  pas  la  rufe  ;  à  quoi 
Viomede  répondit ,  que  ce  qu'il  avoit  enlevé  n  étoit  point  la  Statue  qui  lui  avoit  été  indiquée 
par  Helenus  j  mais  aiant  par  hazard  remué  cette  Statué ,  Ulyffe  reconnut  que  c  étoit  vérita¬ 
blement  celle-là.  Sur  quoi  fe  rangeant  derrière  Viomede,  il  tira  fon  Epée  pour  le  tuer,  afin 
de  porter  lai-meme  le  Palladium  aux  Grecs.  Mais  comme  il  alloit  lui  porter  le  coup  ,  Vio¬ 
mede  vit  briller  l'Epee  au  clair  de  la  Lune  :  ce  qui  fit  qu'il  fe  mit  en  defenfe ,  &  fe  garentit 
du  mauvais  deffein  de  fon  Compagnon.  Suidas  raporte  à  peu  près  la  même  choie  dans 
fon  Didionnaire  (c).  W  sur  ie 

Jiwç  incéyicij 

del'Edit.dc 
Portus  p. 
74»- 
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XXXVI. 

DIANA  VENATRIX, 

H  E  I  I  O  P  U  S, 

Gemmes  incifum. 

Apud  Philipp.  de  Stofch  in  E&ypo  Vitreo . 


CUm  in  gemma  imaginis  flatus  ac  lineamenta  jejuna  admodum  flnt  &  exilia , 

ac  Ægypt iorum  artificum,  in  artis  primordiis  verf antium,  char  aller  em  redoleant, 
opinabar,  Heium  hunc  inter  primos  illos  Grcecos  flealptores  recenflendum  ,  &  in  ejus¬ 
dem  nomine  primam  literam  H.  loco  aflperi  Jpiritus  ejfle  ,  Ji  id  flequens  vocalis  pa¬ 
tiatur  ,  quam  cum  proxima  pronuntiandam  effle  nullus  dubito  ,  quem  fleri - 

lendi  morem  veteres  Graci  uflurparunt  ,  ut  videre  efl  in  marmoreis  monumentis  apud 

(a) Paixogr.  Alontflauc onium  (a).  Quod  ipfi  vidimus ,  Lutetia  degentes ,  in  domo  Baudelotii  de  Dair- 
c^.p.'iiÿ.  ‘zW,  amici  noflri  optimi. 

Diana ,  flola  demiffla  induta ,  lava  pe&oris  parte  nuda ,  ramoflum  cervi ,  qui  ad 
latus  efl  ,  cornu,  dextera  manu  arreptum ,  tenet ,  finiflraque  arcum  geflat. 

(b)  Hymno  Deam  hanc  venatricem  E’M<po$otov  dixit  Orpheus  (b)  : 

16.  v.  i. 

Virginem  verecundam  cervos  jaculantem 
fàgittis  oble&antem. 


(c)  Lib.  6. 

P-f‘1- 


(d)  Lib.  14. 
p.  646. 


Or. 


(f)  Opcr. 
Tom, 

31.  p.  666. 
ex  recenf. 
Morellii. 


as 


OInQuæft. 

l.Opcf. 
Tom.  1. 
Pag.  164. 

(g)  Pag.  666. 

(h)  Tom.  j. 
Thef.  Br. 
pg.  147. 


Ac  eidem  profe&o  fanum  erat  flacrum,  Elaphiea  titulo,  hoc  efl  Cervina ,  apud  Eleos , 
ut  narrat  Pauflanias  (c)  :  Elaphicam  vero  vocabant  Eliei  Dianam  a  cervorum,  ut 
mihi  videtur,  venatione.  Elaphon  quoque  vocabant  Graci  placenta  quoddam  genus , 
quod  in  EAa^oAfa. ,  Diana  feflo  ,  in  quo  cervus  ei  immolabatur  ,  refert  Athe - 
nans  {d)  :  Elaphus ,  placcntæ  genus  ,  quæ  in  Elapheboliis  pinfebatur  ex  farina 
fuba£ta  meile ,  &  Sefâmo  ,  ac  menfis  Februarius  apud  Athenienfles  Elaphebolium 

vocabatur  à  cervis  figendis,  in  ejusdem  Dea  honorem  ,  ut  feribit  Libanius  (e)  :  Athe- 
nienfis  vero  menfis  quoque  nomine  Deam  ( Dianam )  honeftant  ,  nam  &  is  eft, 
qui  apud  illos  Elaphebolion  dicitur.  Unde  cervus  erat  ipfi  flacer ,  ejusdemque  ani¬ 
malis  cornua  affigere  flolebant  Romani  illius  templis,  pr ater  quam  ei  ,  quod  in  Aven¬ 
tino  erat ,  rationemque  reddit  Plut ar  chus  (f) ,  hinc  ut  idem  teftatur  Libanius  (g)  :  Apud 
Ephefios  etiam  nummus  cervam  expreflam  fcrt,pro  remuneratione  magnorum  Deæ 
beneficiorum  ,  in  Graco  nummo  Tranquillina  Augufla,  Gordiani  uxoris,  apud  Bege- 
rum  ( h )  Diana  venatrix  vifitur  cervo  infldens. 
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{b)  Tlafùévtti  ùoiSctw  i hK$o(S6xov  io# cupccj. 

( c )  Ë?.u$tctluv  3s  snÛKouv  01  H'aeTo»  tjji/  A*/)t tfiiv  hr)  7$  ruv  îA&pwv  ,  tfi ol  Soxslv  , 

(d)  E*A«Cpo$  irteumç  b  to7s  èluÿyfiohîan;  Sià  qunoq  ncà  péMT oç,  nui  Zeirctftûu. 

(c)  A'fyvuloi  3s  nul  pjv 0;  méy.u7i  yepeupowi  tyiv  bsov  (A'prepuv )  ,  b  yàp  tovtô  èw. 

( g )  E’cpftîoiç  Si  > uù  To  vé[M7[ici  kcù  ivp  ÏAecÇov  kptpsv  «/4o»/3ijv  ry  ©fw  tüv  ptyutoni  iyctllvy. 
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XXXVI. 

DIANE  CHASSERESSE. 

OUVRAGE  D’HEJUS. 

Pierre  Gravée. 

Dont  la  Pajle  antique  jaune  &  tranfparcnte  eji  dam  le  Cabinet  de  Philippe  de  Stofch. 

» 

L’Ordonnance  &  les  traits  de  cette  Figure  étant  extrêmement  maigres  &  déliez  , 

&  (entant  la  maniéré  des  Ouvriers  Egyptiens  dans  le  tems  qu’ils  ne  faifoient  que 
commencera  cultiver  cet  Art,  j’avois  cru  que  cet  Hejus  devoit  être  mis  au  rang  des 
premiers  Graveurs  de  la  Grece,  &  que  l’H,  qui  eft  la  première  Lettre  de  fon  nom, 
tenoit  lieu  d’un  Efprit  âpre  ,  autant  que  la  voyelle  Clivante  pouvoir  le  (ouffrir  ,  & 
qu’il  falloir  la  prononcer  (éparément  de  l'autre,  comme  je  le  crois  encore.  Ce  qui  me 
confirme  dans  cette  opinion,  c’eft  que  telle  étoit  la  maniéré  d’écrire  des  anciens  Grecs, 
comme  on  le  remarque  daris  les  Marbres  Antiques  du  Pere  Montfaucon  ( a ) ,  que  j’ai  («)  Patogr. 
vu  moi  même  à  Paris  chez  M.  Baudelot  de  Darval,  mon  bon  Ami.  ch.J'.piêij. 

Diane  eft  ici  vêtue  d’une  longue  robe ,  qui  lui  laide  le  côté  gauche  de  la  poitrine 
découvert.  De  la  main  droite  elle  arrête  par  fon  bois  un  Cerf  qui  eft  à  côté  d’elle, 

Sc  de  la  gauche  elle  tient  fon  Arc.  Cette  Déeffe  eft  appelée  Chajferejfe  par  Orphée  (b):  WHym.161 
Voici  comme  il  s'exprime: 

Cette  pudique  Vierge  au  front  doux  ejr  modejle , 

Ne  fe  plaît  que  dans  les  forêts 
A  percer  les  Cerfs  de  fes  traits. 

Elle  avoit  un  Temple  en  Elide  qui  lui  étoit  conlâcré  fous  le  nom  de  la  Déeffe  des  Cerfs. 

C’eft  ce  que  raporte  Paufanias  (c) ,  en  difant  que  les  Peuples  d'Elide  tappelloient  Elaphien- 
•ne  ,  d  caufe  de  la  Chaffe  aux  Cerfs  quelle  aimoit  beaucoup.  Les  Grecs  appcloient  Elaphon 
une  forte  de  Gâteau  qu’on  offrait  a  cette  Déeffe  dans  une  de  fes  Fêtes ,  nommé  Ela- 
phobolienne  ,  dans  laquelle  on  lui  immoloit  un  Cerf  C’eft  ce  que  nous  aprend  Athe- 
née  (d) ,  qui  dit,  que  cette  forte  de  Gâteau  ,  qui  (è  cuifoit  aux  Fêtes  Elaphoboliennes 
ctoit  compofé  de  fine  farine,  de  miel,  &  d'une  efpece  de  blé  appelé  Sefamum.  Le 
Mois  de  Février  étoit  aulfi  appelé  Elaphobolien  par  les  Athéniens,  à  caule  des  Cerfs 
qu  on  tuoit  en  ce  Mois  là  à  l’honneur  de  cette  Déeffe  :  ce  que  Libanius  raporte  (e)  en 
ces  termes  :  Les  Athéniens  avaient  aujjî  cmfacré  à  Diane  un  Mois  de  l’année  ,  &  c’ejl 
celui  qu  on  appelle  Elaphobolien.  De  la  vient  que  le  Cerf  lui  étoit  particuliérement  con- 
facre ,  &  que  les  Romains  avoient  coutume  d’attacher  le  bois  de  cet  Animal  dans  (es 
Temples,  excepté  celui  quelle  avoit  fur  le  Mont  Aventin,  de  quoi  l’on  peut  voir  la 
railon  dans  Plutarque  (f).  De  là  vient  auffi,  au  raport  du  même  Libanius  (g),  que 
chez  les  Ephejiens  il  y  avoit  une  Médaillé  repre [entant  une  Biche  ,  pour  récompenfe  des 
grands  Bienfaits  de  cette  Déeffe  j  &  que  fur  la  Médaillé  Grecque  de  Tranquilline 
Femme  de  l’Empereur  Gordien,  raportée  par  Begerus  (h) ,  Diane  Chajferejfe  y  ejl  repre- 
fentée  ajftfe  Jur  un  Cerf. 


(c)  Livr.5. 
p.j-u. 
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GEMMÆ  INSCALPTÆ. 

XXXVII. 

HARPOCRATES, 

HELLENIS  OPUS, 

Carneolœ  incifum. 

« 

Ex  Strozziani  Cimeliarchii  Eïlypis ,  Romœ. 


JUvsnis  obliquo  fed  formofjjmo  r vultu  ,  crifpis  ac  brevibus  capillis  ,  JiniJlram  ma- 
mm  y  compreffs  aliis  digitis  elatoqus  indice ,  ori  admovet ,  veluti  Jilentiam  inâiïluvus  , 
à  vsfe ,  è  tergo  per  brachia  dcfc end ente ,  medium  peïïus  involvitur. 

Crame  olam  hanc ,  ab  Hellen  e  incifam  ,  ex  eïlypo  exaïiijjîmo  mufei  Strozziani 
(«)  No.  64.  fnodo  iterum  delineat am ,  protulerat  Fulvius  Urjinus  inter  lllujlr.  Imagines  (a),  ac 

(6)  Pag.  41.  Joannes  Faber  ,  qui  Urjini  gemmis  commentaria  addiderat  (  b  ) ,  artijicis  nomine  in 
illud  Herois  ,  cujus  vultum  in  gemma  referri  exijlimabat  ,  immutato  ,  putavit 
imaginem  ejfe  Helienis ,  Deucalionis  filii  ,  à  quo  Grœci  }  ,/w  ge- 

Jlus  ille  manus  ,  flentium  indicantis  ,  fatis  arguit  Harpocratem  ejfe  ,  .«0/4 

ipfum  difinguit  Ovidius  ab  aliis  Ægyptiis  numinibus,  qu<e  Ifdem  comitabantur,  Telethufe, 
(c)  LiL;  ?.  matri  Iphitis,  apparentem  ( c )  : 

xi.  v.ep  1. 

- cum  qua  latrator  Anubis, 

Sandaque  Bubaftis,  variisque  coloribus  Apis, 

Quique  premit  vocem,  digitoque  filentia  fuadet. 

Nec  refert  ,  fi  flos  loti,  in  capite  Harpocratis  voflra  gemma  incife,  non  appareat, 
plures  enim  apud  veteres  ipjtus  imagines  cùnfpiciuntur ,  folo  indice ,  ori  admoto ,  ex - 
(VjHarparr.  pyeffa  ,  ut  videre  ejl  apud  G'sbertum  Cuperum  (d)  ,  qui  adeo  diligenter  omnia,  qua 
de  hoc  numine  à  veteribus  ditfa  fmt ,  arngeffit ,  ut  pojl  hanc  mejfem  ,  ne  lacus  qui¬ 
dem,  fpicis  legendis,  aliis  rehllus  fit. 

Sed  non  apud  Ægyptios  tantum  cultus  Harpocrates  ,  verum  etiam  apud  Romanos, 
ejusque  imagines  in  gemmis  annularibus  ab  his  circumlata.  Plinius  :  Jam  vero 
edam  Harpocratem  ftatuasque  Ægyptiorum  numinum  in  digitis  viri  quoque  por» 
rare  incipiunt. 


XXXVIII. 


Illllll 


XXXVII. 

HARPOCRATE. 

OUVRAGE  D’HELLENE, 

Gravé  fur  une  Cornalline. 

Tiré  des  Empreintes  du  Cabinet  de  Strozzi ,  à  Rome. 

CEttc  Pierre  reprefente  un  jeune  homme  de  profil  ,  mais  dont  le  Vilàge  eft  très 
beau  ,  &c  qui  a  de  petits  cheveux  frifez.  De  la  main  gauche  il  porte  un  doigt 
fur  là  bouche ,  comme  pour  impolèr  filence ,  &c  là  poitrine  eft  envelopée  de  là  robe 
qui  lui  delcend  des  épaules  par  delfus  les  bras. 

Cette  Cornalline  gravée  par  Hellene  ,  &  deffinée  de  nouveau  d’après  une  Em¬ 
preinte  très-exaéle  du  Cabinet  de  Strozzi ,  avoit  déjà  été  publiée  par  Fulvius  Urfinus 
entre  lès  Images  des  hommes  illujlres  (a)  ;  &  Jean  le  Fevre ,  qui  a  expliqué  les  Pierres  de 
ce  Recueil  (b),  aiant  changé  le  Nom  du  Graveur  en  celui  d’un  Héros,  dont  il  a  cru  que 
le  Vilàge  ctoit  reprelènté  lur  cette  Pierre,  s’eft  imaginé  que  c’étoit  la  Tête  d’Hellene, 
fils  de  Deucalion,  dont  les  Grecs  ont  été  nommez  d’Helleniftes.  Mais  le  gefte  qu'il 
fàit  de  la  main ,  pour  marquer  le  filence ,  montre  alfa  que  c’eft  Harpocrate ,  qu’O- 
vide  diftingue  auffi  par  cette  marque  des  autres  Divinitez  Egyptiennes  qui  accompa- 
gnoient  Ilis  ,  lorfqu’elle  apparut  à  Telediufe  mere  d’Iphis  :  Voici  le  palfage  de  ce 
Poëte  fc}: 

Avec  elle  venaient  l’aboyant  Anulis, 

BubaJUs  fa  Compagne,  &  le  fameux  Apis. 

Harpocrate ,  ce  Dieu  qui  le  doigt  fur  la  bouche 
Fait  connaître  combien  le  filence  le  touche. 

Et  il  n’importe  pas  que  la  fleur  de  Lot  ne  paroiffe  pas  fiir  la  tête  d'Harpocrate  dans 


W  N„.üt; 
(4)Pig.4i. 


-  -  -  -  p° 

notre  Pierre.  Car  parmi  les  anciennes  Images  de  ce  Dieu,  il  y  en  a  plufieurs  où  il 
n’cft  defigné  que  par  le  feul  ligne  du  doigt  fur  la  bouche ,  comme  on  le  peut  voir 
dans  Gisbert  Cuper  (d),  qui  a  recueilli  avec  tant  de  loin  tout  ce  que  les  Anciens  ontfzjHirpocr- 
dit  de  ce  Dieu,  qu’après  une  fi  ample  moiflbn,  il  n’y  a  plus  rien  à  glaner  fur  ce  liijet  J ,!  7:' 
pour  les  autres. 

Harpocrate  n’étoit  pas  feulement  honoré  chez  les  Egyptiens  ;  il  l’étoit  auffi  chez  les 
Romains ,  qui  portoient  fon  Image  fur  leurs  Cachets ,  comme  dit  Pline  :  Les  hommes 
commencent  auffi  à  porter  à  leurs  doigts  la  fgure  d’Harpocrate  &  celles  des  autres  Dhi- 
nitez  d'Iigypte. 
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GEMMÆ  INSCALPTÆ. 

X  X  X  V  I  1  I. 

PHILOSOPHI  CAPUT, 

HYLLI  OPUS, 

Sardœ  incifum. 

Ex  tbefauro  Magni  Ducis  Etruriœ. 

PHilofophi  caput,  optime  delineatwn,  inculta  dcnfaque  Iarba  ,  promij/ls  capillis,  ac  fa- 
fcia  redimitum,  Sardie,  qua  in  thefauro  Mediceo  adfervatur,  incidit  Hyllus  ;  e  an  - 
W  imagg.  dem  exhibuerat  olim  Caninius  [a),  eoque  tempore  gemma  erat  penes  Marchionem  de  Taxis , 
'P'J'  cumque  in  ea  Hylli  nomen  legifet  ,  putavit  multum  referre  Hylli,  Herculis  dr  Melita 
filii  ,  cum  revera  artificis  nomen  fit. 

Veteres  Heroas  comam  barbamque  demififfe  ,  autor  efi  Plutarchus  ,  de  Lyfandri  fiatiia 
(t)  i»!-?-  agens,  Delphis  in  templo  ad  malvas  pofita  (b)  :  veteri  more  comad  ,  barba  promifli 
Toïu  t  r  infignis.  Antiqui  autem  Pbilofophi  denfiam  barbam  ajfeBabant ,  quam  ideo  Philofophicam 
eSiultt  lepide  appellat  Arnobius  (c);  Quid  Æfculapii  gravitatem  ab  Dionyfio  ede  commemo- 
rarem  rifam  ?  quem  cum  barba  fpoliaret  ampliffima  ,  boni  ponderis  &  Phi- 
lofophicx  denfitatis,  facinus  ede  dicebat  indignum,  ex  Apolline  procreatum  patre 
levi  &  glabro  flmillimoque  impuberi  barbatum  filium  fingi. 

XXXIX. 

CLEOPATRA, 

HYLLI  OPUS, 

Carneohe  incifum. 

Ex  Euhii  Urjini  Imagg.  III. 

^ma^Edit  T7N  alterum  Hylli  opus  in  gemma ,  quæ  erat  apud  Euhium  Urjhtum  (a)  ,  &  in  ea 
*•  '-y 7 f •  vomen  ejusdem  fculptoris  infer iptum  efl  ,  de  qua  ita  Gronovius  (b):  Talem  cre- 

Am.Gri.  diderim  ,  (  de  Afpafia  loquens ,  )  faille  gemmam  Urfini ,  unde  Hylam  fecit  Galleus 
Noms'/.'  cum  Fabro  ,  quia  infculptum  eft  nomen  YAAOY,  nempe  cælatoris.  Apud  eundem 
(c)  No. 46.  Urfinum  viftur  altera  gemma  (c),  quam  Cleopatra  imaginem  ejfe  fcripft  idem  Faber ,  quæ 
ejusdem  Hylli  manu  elaborata  videtur  ,  imo  utramque  gemmam  eandem  imaginem  referre 
infpicienti  fatis  apparet ,  utrique  enim  eadem  vultus  lineamenta ,  venufatem  quandam3  cum 
regia  majefate  conjunctam,  præ  fe  ferentia  3  idem  capillorum  ornatus ,  qui,  diademati  nodo 
alligati ,  in  collum  crifpi  defuunt.  Confonant  htec  cum  Cleopatræ  forma  ,  quam  deferibit 
W  in  m,  Flutar  chus  3  locum  afferam ,  etf  longiusculus  ft  (d)  :  Neque  enim  erat,  ut  perhibent, 
oper. Tom.  figura  ejus  per  (e  usque  adeo  incomparabilis,  neque  ut  obftupefaceret  (perlatores, 
EdiLParif.7’  (ed  habebat  aculeos  confuctudo  inevitabiles ,  formaque  cum  Termonis  illecebris  ,  & 
,6l4‘  morum  fimul  circumfiifie  confiietudinem  veneres  (limulum  aliquem  infligebant.  Ad 
hæc  loquentis  voci  inerat  (uavitas ,  ac  linguam ,  ficut  multarum  organum  fidium , 
promte  ad  quemlibet  (ermonem  vertens.  XL. 

{b)  Eu  f ixXcc  y.opiSrsTOç  ètr't  t5  nuhtuu  ,  1 icù  Kuymtt  Kuinpt,évov  ycntuov. 

(d)  Kcù  yùp  y,j  (i?  kéyimtv)  cturit  ph  y.ab'  ctvrb  tô  xâMOî  «ùrij;  où  Kctw  ûwjKttçcifiï.yTOV  ,  "vu  oùJs  sktAîjÇéH  tous  ISov- 
•tuc,.  OS  il  GWOUttTVlTl!,  ÜùpVKTOV  ,  V)  T  S  ptopcfil  peSTà  T  VIS  h  Tu  àlXhéyiT  Sxi  TTlicCMTtlTtX; ,  KXI  T  OU  7TSpi6sOV  TO?  Xfi.CC  7TU; 

5T;ci  iÿ;j  bfiiticn  vjfiou'  saêcpipé  tj  xévrpov.  ySonvi  Ss  ,  vcù  (pQiyyo/ASvy;  Invpj  tu  ifôu ,  kcù  tviv  yhûnuv ,  vamp  Üpycuôv  t<  7 roAù- 
JgÙüoV ,  £Ù5T;tSç  Tppi 7T0JTX  Xx6'  V,V  /SoVAOJTO  $IXMXTW. 
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PIERRES  GRAVEES. 


XXXVIII. 

TÈTE  D’UN  PHILOSOPHE. 

OUVRAGE  D’HYLLUS, 

Gravé  fur  une  Cornalline. 

Vu  Tréfor  du  Grand  Vue  de  Tofcane. 

CEtte  Tcte  de  Philofophe ,  parfaitement  bien  deffinée ,  avec  fa  barbe  cpaifle  &  né¬ 
gligée,  fes  longs  cheveux,  &  la  bandelette  qui  l’environne  ,  a  été  gravée  par 
Hyllus",  fur  une  Cornalline  qui  fe  conferve  dans  le  Tréfor  de  Medicis.  Canini  l’a 
autrefois  publiée  ( a ),  dans  le  tems  quelle  étoit  entre  les  mains  du  Marquis  de  Taxis; 

&  y  aiant  lu  le  nom  d’Hyllus,  il  crut  qu’elle  reprefentoit  Hyllus  fils  d'Hercule  Sc  de  Uuit.p.3'. 
Melite  ;  quoi  que  ce  foit  véritablement  le  nom  du  Graveur. 

Nous  aprenons  de  Plutarque  (b)  que  les  anciens  Heros  entretenoient  leur  Barbe  & 
leurs  Cheveux.  C’eft  ce  qu’il  dit  en  parlant  de  la  Statue  de  Lyfander  qui  étoit  à  Del-  t<™.  i 
phes  à  la  porte  du  Temple.  Il  portoit  de  longs  cheveux,  &  une  longue  barbe,  d  laïmlét 
maniéré  des  Anciens.  Les  anciens  Philofophes  ,  fur  tout ,  affe&oient  de  porter  une  Pms  ‘5l4’ 
Barbe  fort  épaiife  ;  ce  qui  foit  dire  agréablement  à  Arnobe  (e)  que  c’étoit  une  Barbe 
Philofophique.  Que  dirai-je  des  railleries  que  Detys  fit  de  la  gravité  d’Efcidapeï  Lors  qu’il  ma «« 
l'eut  dépouillé  de  fa  grande  Barbe,  qui  étoit  de  bon  poids  &  d’une  épaifeur  vraiment  Philofo- 
phique,  il  difoit  que  c étoit  une  chofe  indigne,  que  de  reprefenter  avec  mie  Barbe  k  fils  d’Apollon 
qui  avait  le  Vifage  fi  doux  &  fi  poli,  &  qui  refembloit  fi  bien  à  un  jeune  homme  fans  poil. 

XXXIX. 

CLEOPATRE. 


OUVRAGE  D’HYLLUS, 

Gravé  fur  une  Cornalline. 

Tiré  des  Images  de  Fulvius  Urfaus. 


VOici  encore  un  autre  Ouvrage  d’Hyllus  gravé  fur  une  Pierre  qui  étoit  autrefois 
entre  les  mains  de  Fulvius  Urfinus  (a) ,  <k  fur  laquelle  fe  lit  le  nom  du  Graveur.  M 
Voici  comme  en  parle  Gronoviu s  (b).  Je  croi  (dit-il  en  parlant  d’Aipafie)  que  telle  étoit  niuti.  È’ 
la  Pierre  d’UrJinus  dont  Gal/eus  &  le  Fevre  ont  fait  Hylas,  par  ce  quelle  portoit  le  nomd'Hyl - 
lus  le  Graveur.  On  voit  encore  dans  le  Recueil  du  meme  Urfinus  (c)  une  autre  Pierre  Tomq.‘Gr’ 
que  le  Fevre  croit  être  la  reprefentation  de  Cleopatre ,  ôc  qui  fèmble  aufii  gravée  de  la 
main  d’Hyllus.  Et  certainement,  on  ne  peut  douter  en  confiderant  ces  i.  Pierres,  que 
l’une  &  l’autre  ne  porte  la  même  image,  puiique  ce  font  dans  l’une  &  dans  l’autre  les 
mêmes  traits  du  viiage,la  même  grâce,  la  même  majefté,  le  même  tour  dans  les  che¬ 
veux  qui  font  nouez  à  unDiademe,  ôc  dont  une  partie  retombe  for  le  cou.  Tout  cela 
fe  raportc  au  Portrait  que  Plutarque  fait  de  Cleopatre.  Voici  le  paflage  de  cet  Auteur, 
que  je  ne  ferai  point  difficulté  de  raporter,  quoi-qu’il  foit  un  peu  long  (d).  A  juger  de  (J)  Dansi* 
Cleopatre  par  les  figures  que  nous  en  avoyis ,  il  ny  avoit  rien  de  Ji  merveilleux  dans  fin  exte-  Ant.Tom.r. 
rieur ,  ni  qui  fut  ji  capable  de  ravir  d'admiration  ceux  qui  la  voy oient-,  mais  fa  converfation  ^p0^. 
avoit  des  charmes  inévitables.  Les  attraits  de  fin  vifage  joints  à  ceux  de  fes  difeours  &  de  JJ??- 
fes  maniérés  portoient  des  coups  dont  il  yi  étoit  pas  pojfble  de  fe  garentir.  File  avoit  une  cer¬ 
taine  douceur  dans  la  voix  &  une  flexibilité  de  langue ,  qui  reffembloit  au  fin  de  plufieurs  in- 
f  rumens  de  Mufque ,  &  qui  fe  tournoit  fans  peine  à  parler  de  toute  forte  de  fujets. 
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G  E  M  M  Æ 


INSCALPTÆ. 

X  L. 


TAURUS  DIONYSIACUS, 

HYLLI  OPUS, 

Sarda  incifum. 

Ex  Thefauro  Regis  Galliarum. 

TAuyus  ,  fmgulari  artificio  expreffus ,  extantibus  mufcuJis ,  ad  robur  ojlendendurn , 
Jinfiro  pede  anteriori  protenfo  ,  extrema  thyrfi  parti  ,  cui  nux  pinea  alli¬ 
gata  ejl ,  injijlit ,  altero  pede  injlexo  ,  ac  caput  demittit  ,  ^  tergo  dependet  hedera  vi¬ 
ticula ,  foliis  exornata. 

Bacchum  apud  Gracos  fub  tauri  forma  cultum  fuijfe  ,  ac  pracipue  Cyzici  ,  quod 
N)TaI!ss'  efi  ur^s  Propontidis ,  autor  ejl  Eujlathius  Ça)  :  Convivii  quoddam  vas  [cornu 
TonA.Ed .eyaty)  in  cornubus  bovillis  veteres  &  primi  bibebant  ,  quamobrem  Bacchus, 
Frobcn  cornua  habens  ,  effingebatur ,  vocabaturque  Taurus  ,  &  Cyzici  Tauroformis 

(i) Dipnofo-  collocatus  erat  in  templis  ,  qua  verba  fere  ab  Athenao  (b)  mutuatus  ejl,  eaque 
ë.p.476.  in  Latina  interpretatione  omfit  Dalecampius.  Plutarchus  fane  in  §uajlionibus  Gra- 
cXCbnf‘  cis  (c)  tejlatur ,  Eleorum  mulieres}  Bacchum  invocantes ,  clamare  Sgn  T «ttye,  digne  Tau- 
TomTcx  re  5  rationemque  hujus  rei  idem  affert  ;  quia  nempe  apud  Ægyptios  idem  Bacchus 
necne  ac  ojins  piabantur  ,  &  in  Apidis  cadavere  fepeliendo  hinnulorum  pelles  ac  thyr - 

p.i99-  .  fos  ge flabant  ,  iisdemque  clamoribus  ac  in  Orgiis  utebantur  (d)  :  ea  de  caufa  ple- 
Loiiride  rique  Græcorum  Bacchi  fimulacra  laciunt  ,  Tauri  forma  ,  &  Eleorum  mu- 
pg36+'  heres,  vota  facientes,  precantur,  ut  ad  fe  Deus  veniat  bubulo  pede,  &  Argivis 
Bacchus  eft  Bovigena. 

Hederam  y  Baccho  facram ,  veteres  fcripfere  ,  in  Attica  ,  ut  refert  Paufa- 
(e)  Lib.  1 .  nias  [e)  :  eundem  etiam  Deum  Ç Bacchum )  hedereum  (vocant) ,  eo  enim  in  loco 
Lipf'.ôtd.  hederæ  plantam  vifam  primum  tradunt,  &  Orpheus  (f): 

(f)  Hymno  * 

îhum,Bv.Ci.  Hedera  coronatum  Bacchum  valde  fonantem  incipio  canere. 


X  L  I. 

VICTORIA  IN  BIGA, 

LUCII  OPUS, 


V 


Sarda  incifum. 

Ex  Daïïyliotheca  Marliana ,  Harlemi. 

■Ittoria  alata  bigam,  à  velocibus  equis  trattam,  moderatur,  habenas  JiniJtra  ac 
f  agellum  dextra  tenens  ,  eoque  corporis  motu  exprejfa  ejl ,  quo  aurigas  in  Circo 

Nec 


(»') Lib. dejcripjit  Firgilius  {a): 

Æneid. 


1  K!ti  kimu70$ ,  Cp«7Î ,  xspuTtApuiis 


(a)  SvfiTTOffMV  Se  -il  axevo;  (uépup)  Isri  uêpun  pouv  oi  * ufuioi  leul  ttçutoi  Ïttivov. 
tTTXime-o  ,  nui  T«üfO?  ttuttého  ,  ucù  h  t uvpépopCpot;  iSpuro.  ,  _  _ 

(d)  A  »  nui  t  uupoftopQw  A lôvwrov  ttoiovtiv  hyk\y.ceru  îtoa/o i  ruv  E’M&wv ,  tu  Se  H  teim  ywuiv.ec,  uui  vupuiuiHwiv  ev%o- 
wvui  tt-jSi  (Satin  TOI/  fiêov  i?Aiv  uv r«ç ,  A ’pyiwç  Se  jZovyevS;  A lowmç. 

(c)  Ktabi-r  70V  carrrn  6eii  (àhôvuffov)  k«a oûff»,  tw  mdov  to  (pvrov  svtuvQu  orpurov  (ptanp m  teywrfç. 

(f)  lÙ770XÔpti]V  A iômov  tpt@pOfMV  Upr/fif  ÙcîSlIV. 
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X  L. 

LE  TAUREAU  DIONYSIAQUE. 

OUVRAGE  D’H  Y  L  L  U  S, 

Gravé  fur  une  Cornalline. 

Vu  Cabinet  du  Roi  de  France. 

CE  Taureau  eft  admirablement  bien  reprefènté  -,  on  en  voit  tous  les  mufcles 
pour  marque  de  fa  force.  Du  pié  gauche  de  devant ,  qu’il  a  étendu ,  il 
s’apuye  fur  le  bout  d’un  Thyrfe,  où  eft  attachée  une  Pomme  de  Pin  ;  il  a  l’autre  pié 
recourbé  ,  6c  panche  un  peu  la  tête.  Son  dos  eft  orné  d’une  branche  de  Lierre  -, 
qui  lui  tombe  fur  le  flanc. 

Nous  aprenons  d’Euftathius  [a)  que  les  Grecs,  &  fur  tout  ceux  de  Cizique ,  m  sur  rr- 
Ville  de  la  Propontide  ,  adoraient  Bacchus  fous  la  forme  d’un  Taureau.  Voici  corn-  “sfVE 
me  parle  cet  Auteur  :  Les  Anciens  aboient  dans  leurs  fefins  une  Corne  de  Bœuf  dans  plAen  ’  dc 
laquelle  ils  buvaient ,  0*  ils  avaient  coutume  de  boire  les  premiers.  Cejl  pour  cela  que 
Bacchus  était  reprefenté  avec  des  Cornes  ,  &  qu'il  étoit  appelé  Taureau.  Cejl  pour  cela 
aujjl  que  ceux  de  Cizique  le  plaçoient  dans  leurs  Temples  fous  la  forme  de  cet  Animal.  Ces 
paroles  font  prefquc  tirées  mot  à  mot  d’Adienée  (b)  ;  mais  Dalecampius  les  a  omifes  MDipnoGu 
dans  fon  Commentaire  Latin.  Plutarque,  dans  fes  Queftions  Grecques  (c)  raporte 
que  les  femmes  des  Eléens,  lorsqu’elles  invoquoient  Bacchus ,  avoient  coutume  de  crier  d' 
Fine  Taureau  ;  &  voici  la  raifon  qu’il  en  allégué  :  c’eft ,  dit-il ,  parce  cme  les  E^v-  W  Ton..  »•’ 
ptiens  croyoïent  que  Bacchus  &  Oims  croient  la  meme  chofe;  &  que  forfqu’ils  en-  ™  de  rat 
terraient  le  Bœuf  Apis,  ils  portoient  des  peaux  de  Mulet  &  des  Thyrfes,  &  faifbientp'^.”*' 
retentir  les  mêmes  clameurs  que  dans  les  Orgies.  Voici  fes  paroles  (d)  :  La  plupart  (J)  Art. 
des  Grecs  reprefentent  Bacchus  fous  ta  forme  d'un  Taureau.  §uand  les  femmes  des  Eléens 
offrent  leurs  vœux,  elles  le  prient  de  venir  à  elles  fous  la  même  formet,  &  ceux  d' Argos  le 
regardent  aujjl  comme  engendré  d’un  Bœuf. 

Les  Anciens  ont  écrit  que  le  Lierre  étoit  conficré  à  Bacchus  $  &  dans  l’Attique,  au 
raport  de  Paufanias  (e)  ils  appelaient  ce  Dieu  le  Dieu  du  Lierre  ,  parce  qu’ils  prétendent  que  (•)  tw.fi 
cet  Arbre  a  commencé  à  croître  en  ce  pays-là.  Orphée  dit  auili  (f)  : 

Je  commence  à  chanter  le  Dieu  qui  fait  grand  bruit, 

Dont  le  front  couronné  de  Lierre  0c. 

X  L  j 

LA  VICTOIRE  SUR  UN  CHAR 
A  DEUX  CHEVAUX. 

OUVRAGE  DE  LUCIUS, 

Gravé  fur  une  Cornalline. 

Vu  Cabinet  de  M.  mander  Marck  ,  à  Haerlem. 

ON  voit  ici  une  Victoire  ailce  qui  conduit  un  Chariot  tiré  par  deux  chevaux  très 
vîtes;  elle  tient  les  îenes  de  la  main  gauche,  &:  un  fouet  de  la  droite;  &  eft 
reprefentce  dans  la  meme  adtion  ou  Virgile  dépeint  les  Cochers  dans  le  Cirque  la)  :  (»)  Eneîd: 

1  r  ,  Liv.  s- 

L  tm-v.  i+j. 


PÊdit!  de 
Lcipf.  1 696: 

ter 

de  Bacchus, 
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GEMMÆ  INSCALPTÆ. 


Nec  fie  immiffis  aurigæ  undantia  lora 
ConeufTere  jugis  ,  pronique  in  verbera  pendent. 

Vetufiififimum  fuijfe  in  prœliis  bigarum  ufum  nos  docet  Homerus  ,  dum  in  Trojœ  obfi- 
dione  Pandarus  Æneœ  hortanti  ,  ut  contra  Grœcos  impetum  faceret ,  refipondet ,  cur- 
Wik.n.  rum  Jibi  non  ejfe  fed  Lycaoni ,  apud  quan  {b): 

-  undecim  currus 

Pulchri  primum  compacti,  recens  fa&i ,  circa  vero  ftragula 

Expanfa  font,  apud  autem  eorum  unumquemque  bijuges  equi. 


Hinc  ad  Grœcorim  ludorum  celebritates  bigœ  translates  ,  inde  à  Romanis  ad  Con* 
filiales  ,  Circenfes  pojlea  diBos  ,  in  quibus  qui  praemium  in  curfu  ajfequebantur , 
id  VÏBoriœ  nwnini  ,  cujus  imago  in  Circo  vifebatur  ,  tribuebant  ,  ideo  frequentes 
in  gemmis  ,  Obfidianis  fiBis  nojlri  Mufiei ,  bigœ  cum  ViBoria  inficulptœ  ,  quarum 
(c)  No.  190.  dius  extant  apud  Leonardum  Augufiinum  (c)  ,  imo  in  primis  argenteis  nummis  fi- 
(7/bc  re  gnat£  ,  Bigatique  appellati  ,  cujus  rei  rationem  reddit  Schefferus  (d)  ,  ut  fcilicet 
in  mentem  revocarent  Circenfes  primos  Romuli  ,  quorum  occajione  (  raptis  Sabi - 

?iis)  matrimonia  fuis  comparavit  ,  &  quodammodo  civitatem  de  novo  condi¬ 

dit. 

X  L  I  I. 

CAPUT  SENILE, 


vehicularia 

Lib.a.c.XI. 

p.ij-8. 


MYCONIS  OPUS, 

Jafpidi  incifum. 

Olim  apud  Fulvium  Urfnum. 


(*)  Lib.jp. 
cap.  9.  p.m. 
3S9. 

(6)  In  Atticis 
S.  Lib. 1. 
pag.ip. 

(c)  Id.Lib.6. 
P-3f4- 

(d)  Id.Lib.6. 
p.  365-. 

(e)  Lib.34. 
cap. 8.  p.m. 
381. 

(/)  Mifcell. 
pag.m. 


(g)TnPaneg. 
p.  m.609. 


CElebris  inter  veteres  Grœcos  pi  cl  or  es  memoratur  Mycon  ,  qui  Porticus  ,  quam 

variam  dixere  ,  partem  Athenis  pinxit  ,  ut  legere  ejl  apud  Plinium  (a)  ,  ea¬ 
dem  quoque  in  urbe  Tf)efei  ac  Cajloris  Pollucisque  templa  piBura  omaffe  ,  autor  ejl 
Paufanias  (b)  ,  &  hic  idem  flatuaria  arte  infgnis  fuit ,  Calliœ  enim ,  Athenienfs 

athleta ,  fimulacrum  infculpfit  {c).  Alter  Mycon  invenitur  Syracufanus  ,  qui  Hieronis 
equejlrem  ac  pedejlrem  fatuam  fecit  {d)  ,  incertum  vero  ,  an  idem  fit  ac  ille 

Mycon  ,  qui  à  Plinio  (e)  Athletis  fpeffatus  dicitur.  Sed  an  aliquis  ex  ifiis  gem¬ 
mam  hanc  cœlaverit  ,  temerarium  erit  pronuntiare  nullo  alio  argumento  ,  quam  no¬ 
minis  fimilitudine  ,  quœ  inter  Grœcos  non  raro  occurrit ,  ut  relie  monuit  Sponius  (f  ) , 
qui  eam  ex  Fulvii  Urfini  fchedis  protulit  ,  fed  minus  diligenter  deline  at  am ,  quam  au¬ 
tem  vulgamus  ,  ex  Gafparis  Gevartii  eïïypo  defiumfimus  ,  quod  nobiscwn  communicavit 
Vir  antiquarum  rerum  perit ijfimus  D.  van  Erebei ,  Roterodamenfis  ,  collatum  cum  eo,  quod 
ejl  manu  delineatum  ad  calcem  Fulvii  Urfini  Imaginum  Illufirium  in  Bibliotheca  Illufirif- 
fimi  &  Reverendififimi  Francifci  Blanchini ,  viri  fidentia  ac  omnigena  eruditione  clarijfi- 
mi.  In  gemma  igitur  ficalptor  viri  admodum  grandis  natu ,  recalvafiri  ac  Romano  more 
tonfi,  imaginem  exhibuit ,  fed  cujus  vultus ,  ut  habet  Nazarius  (g)  decorus  gravitate, 
hilaritate  permixta,  venerabile  quoddam  &  amabile  renidet. 

XLIII. 
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L'impatient  Cocher  fe  drejfe  dans  les  airs, 

Abandonne  aux  Courjlers  les  renes  Ondoyantes , 

Et  confond  les  grands  coups  aux  menaces  pre fautes. 

L'ufàge  des  Chariots  à  deux  chevaux  de  front  étoit  très  ancien  dans  les  Combats. 

C’eft  ce  que  nous  aprenons  d’Homere  ( h )  ,  lorfqu’Enée  exhortant  Pandare  ,  dans  (i)  tu 
le  ficge  de  Troye  ,  à  faire  irruption  contre  les  Grecs,  Pandare  lui  répond,  qu'il 
n’a  point  de  Chariot: 

Mais  que  chez  Lycaon  font  onze  Chars  très  beaux. 

Tout  neufs ,  tous  bien  garnis ,  chacun  à  deux  chevaux. 

De  là  l’ufâge  de  ces  Chariots  paiTa  dans  les  Jeux  des  Grecs,  de  qui  les  Romains  le 
rirent  enfuite  pour  les  Jeux  Confüales ,  appelez  depuis  les  Courlês  du  Cirque,  dans 
efquelles  celui  qui  remportoit  le  prix ,  l’offroit  à  la  DéefTe  Viétoire,  dont  l’image  étoit 
expolée  dans  le  Cirque.  De  là  vient  qu’on  voit  (buvent  fur  les  Pierres,  &  fiir  les 
Pâtes  antiques  jaunes  &  transparentes ,  telles  que  j’en  ai  dans  mon  Cabinet,  de  ces  for¬ 
tes  de  Chariots  à  deux  chevaux  avec  une  Viétoire.  Il  y  en  a  deux  entre  autres  dans 
le  Recueil  de  Leonard  Auguftin  (c).  On  en  voir  auffi  fur  les  premières  Médaillés  M  N°.  i,„; 
d’argent,  qui  croient  appelées  en  Latin  Bigati -,  &  la  raifon  qu’en  donne  Scheffer  (d),  (l/itavoi- 
c'étoit  ,  dit-il ,  pour  leur  rappeler  la  mémoire  des  premiers  Jeux  du  Cirque  celebrez  u, 
par  Romulus  ,  qui  lui  donnèrent  occafion  d’enlever  les  Sabines,  &  de  fonder  de  nou-  ,  ch  xi 
veau,  en  quelque  façon, la  Ville  de  Rome,  en  procurant  par  ce  moyen  des  Mariages P 
à  fès  Compagnons. 

X  L  I  I. 


Fe 


TETE 


VIEILLARD 


OUVRAGE  DE  MYCON, 

Gravé  fur  une  Pierre  de  Jafpe. 

Autrefois  à  Fuhius  Urfmus. 

Ej'Ntre  les  anciens  Peintres  Grecs,  il  eft  fait  mention  d’un  Mycon,  qui  s’étoit  ren- 
J  du  celebre  pour  avoir  peint  à  Athènes  cette  partie  du  Portique  qu’on  appeloit 
Varia  ,  comme  Pline  (a)  le  raporte.  Il  peignit  aulh  dans  la  même  Ville  les  Temples  ( 
de  Caftor  de  Pollux,  félon  que  le  témoigne  Paufânias  (b) ,  ôc  il  étoit  tout  à  la  fois  ! 
excellent  Statuaire ,  puifque ,  ielon  le  même  Auteur  (c)  il  fit  la  Statue  de  Callias,  A-[ 
thlete  Athénien.  On  trouve  encore  un  autre  Mycon  de  Syracufê,  qui  fit  la  Statue  1 
Equeftre  &c  Pedeftre  d’Hieron  (d)  ;  mais  il  eft  incertain  fi  c’eft  le  même  que  le  Mycon  i 
dont  Pline  dit  qu’il  s’étoit  rendu  celebre  par  fès  Athlètes  (e).  Il  fèroit  téméraire  de  de-  ' 
cider  fi  c’eft  l’un  des  deux  qui  a  gravé  cette  Pierre ,  &  cela  fur  le  feul  fondement  de  ( 
la  refiemblance  du  nom,  qui  eft  une  choie  affez  commune  parmi  les  Grecs.  C’eft  ■ 
ce  que  remarque  M.  Spon  (  f  ),  qui  l’a  publiée  d’après  les  Mémoires  de  Fulvius  Urfinus,  < 
mais  peu  exactement  deffinee.  Celle  que  nous  donnons  ici  eft  d'après  l’empreinte  de  1 
Gafpar  Gevart ,  qui  nous  a  été  communiquée  par  M.  van  Ercltel ,  celebre  Antiquaire 
de  Rotterdam.  Nous  l’avons  confrontée  avec  celle  qui  eft  deffinée  à  la  main  à  la  fin 
des  Tableaux  des  Hommes  llluftres  de  Fulvius  Urfinus  dans  la  Bibliothèque  de  l’illu- 
ftre  &  lavant  M.  François  Bianchini.  Cette  Pierre  reprefente  donc  un  homme  fort 
âgé ,  un  peu  chauve ,  tk  portant  les  cheveux  coupez  à  la  manière  des  Romains  ■ 
dont  le  Vifage,  comme  dit  Nazarius  (g),  a  un  certain  air  grave  mêlé  de  gayeté ,  qui  le  C 
rend  également  venerable  &  aimable .  1 

H  XLIII. 
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GEMMÆ  INSCALPTÆ. 

X  L  I  I  I. 

L  E  D  A, 

MYRTONIS  OPUS, 

Gemma  incifum. 

Ex  Cimeliarch.  Strozziani  Eïïypis ,  Romœ. 


(a)  In  Hele¬ 
na  Prolog, 
vers.  17. 


(i)  Lib.t. 
Fab.p.m.ôf. 


(e)  Edit. 
Lugd.  1607. 
pag.'Ss). 

(J)  Ditr. 
Inftii.  Lib.i 
C.zi.p.83. 


(0  Lib.J. 
vers.  *98. 


(/)  Pag.  47 

(t)  Ex  re- 
cenf.  Grotii 
FS-  97- 


MUlter  Jlola  induta  ,  ac  peïïore ,  fafeia  cinïïo ,  JlniJIra  manu  velum  matronale  te¬ 
net  aura  inflation  ,  cyclique  volantis  tergo  vehitur. 

Jovem,  cum  Ledam  deperiret ,  fuh  cygni  imagine  eadem  ad  Emotam  petitum  fcripfere 
Poète.  Sane  Helena,  ejusdem  Lede  ac  Jovis  flia,  ita  prefatur  apud  Euripidem  (a)  : 

eft  autem 

Fama  quaedam ,  quod  Jupiter  volaverit  in  meam  matrem 
Ledam,  afliimta  forma  cygni  avis. 

Qui  effecit  dolofom  concubitum,  ab  aquila 
Perfecutionem  fugiens  : 

Hinc  à  Jove  inter  Deas  adferipta  ,  ( licet  aliter  Hyginus  fentiat )  ( h ),  ac  Nemefis  diffa, 
qua  preejfet  hominum  /celeribus  puniendis  ,  ac  benefaBa  remuneraretur  ,  Ramnufia  & 
Adraftea  quoque  appellata  :  tejlatur  hoc  vetus  Scholiafles  Arateorum  Germanici  Caja¬ 
ris  ( c )  :  Cygnum  dicunt  inter  aftra  conftitutum  ,  eo  quod  Jupiter,  in  cygnum 
transfiguratus,  evolaverit  in  ramum  Atticæ  regionis,  ibique  compreflerit  Nemefim, 
quæ  &  Leda  dicitur  ,  ut  refert  Crates,  Tragoediarum  (criptor  :  Confonat  LaFf an¬ 
tius  ( d )  :  Solent  enim  mortuis  confictatis  nomen  immutare,  credo  ne  quis  putet, 
eos  aliquando  homines  fuiflfe,  nam  &  Romulus  poli  mortem  Quirinus  faftus  ell, 
&  Leda  Nemefis. 

Artifex  vero,  ut  exprimeret  hanc  Leda  apotheofm,  vellam  infculpfit  à  cyano  ,  uti 
mos  erat  in  Auguftarmn  confecratione  apud  Romanos,  easdem  in  coelum  elatas  effingere  d 
pavane,  Junonio  alite ,  ut  plerumque  cernere  eft  in  nummis  ,  atque  ad  hoc  forfau  re- 
fpexit  Manilius ,  dum  cecinit  Aflronomican  (e)  : 

Proxima  fors  cygni  ,  quem  coelo  Jupiter 
Impoiuit  forma:  pretium,  qua  cepit  amantem. 

Quum  Deus  in  niveum  defcendit  verius  olorem. 

Tergaque  fidenti  fubjecit  plumea  Ledae, 

Nunc  quoque  didudtas  volitat  ftellatus  in  alas. 

Obfervandum  autem  eft,  confulto  in  gemma  exprejfum  fuiffie  Cygnum ,  eadem  prorfus  for¬ 
ma  ,  qua  infpicitur  ilk  xararipi a/ût&  ex  veteribus  membranis  deliveatus  apud  Grotium 
■  in  Arateorum  Syntagmate  (/),  qua  autem  parte  Cygni  aftrum  in  coelo  locent  Ajlronomi , 
docet  Feftus  Avienus  in  Arateis  Phmomenis  (g)  : 

os  flagrans  &  guttura  longa  corufians 
Grandibus  haud  equidem  ftellis,  non  his  tamen  atris, 

Oblcurisve  micat,  trahit  in  convexa  volatum 
Perfacilem,  &  dextro  latè  Cepheida  dextram 
Radens  remigio  iumma  ad  velligia  laevam 
Declinatur  equi. 


XLIV. 
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PIERRES  GRAVE' ES. 

X  L  I  I  I. 

L  E  D  A. 

OUVRAGE  DE  MYRTON. 

Pierre  Gravée. 

D'après  les  empreintes  du  Cabinet  de  Strozzi,  k  Rome. 

ICi  cil  rcprcfcntcc ,  fur  le  dos  d  un  Cygne  qui  vole,  une  Femme  vêtuë  d’une  Robe 
&  ceinte  d  une  Echarpe  lur  l’Eltomac ,  tenant  de  là  main  gauche  un  voile  tel  qu’en 
portoient  les  Dames  Romaines ,  &  qui  paroît  s’enfler  au  vent. 

Les  Poëtes  racontent ,  que  Jupiter  étant  éperduëment  amoureux  de  Leda  ,  l’alla 
chercher  fur  les  bords  du  fleuve  Eurotas ,  &  en  jouit  fous  la  figure  d’un  Cygne.  Et 
en  effet,  voici  comme  Euripide  fiait  parler  Helene  fille  de  Jupiter  &  de  cette  même 
Leda  (a).  («)  Art: 

Le  bruit  court  que  'Jupiter  vola  wi  ma  Mere  Leda ,  aiant  pris  la  figure  d'un  Cycne ,  (pr  Pr°tv.  17. 
que  feignant  deviter  les  pourjuites  dun  Aigle,  il  coucha  avec  elle  Jous  cette  forme. 

De  la  vient  quelle  a  etc  mile  par  Jupiter  au  nombre  des  Déciles,  quoi-qu’Hyginus 
loit  d’un  autre  lentiment  (b),  &  qu’il  prétende  que  ce  lôit  elle,  qui  fous  le  nom  de  Ne-  W  F,bJiv- 
mefis,  prefide  au  châtiment  des  crimes  &  à  la  récompenfe  des  bonnes  aérions  des  hom-  l  p '”'6r 
mes ,  étant  aulfi  appelée  Ramnufia  &  Adraftea.  C’elt  ce  que  raporte  l’ancien  Scho- 
liafte  des  Aratées  de  Germanicus  Celàr  Ce),  en  ces  termes  :  On  dit  que  le  Cygne  a 
changé  en  Afire,  parce  que  Jupiter  aiant  pris  la  figure  de  cet  Oifeau,  vola  dansfin  endroit  p-iS9- 
de  l’Attique,  (fi  y  abufa  de  Nemefis ,  aitjfi appelée  Leda,  au  raport  de  Crates  Poète  Tragique. 
Laétance  dit  a  peu  près  la  meme  choie  [d)  :  On  avoit  coutume  de  changer  les  noms  des  jj  In.aît. 
morts,  après  leur  Apotheofe  i  car,  afin  qu'on  ne  s'y  trompe  pas ,  je  fuis  perfuadé  qu’ils  a-  CLii.pléj 
soient  été  des  hommes.  Ain  fi  Romulus  fut  appelé  Quirinus  après  fa  mort ,  &  l'on  donna  de 
même  le  nom  de  Nemefis  à  Leda. 

Le  Graveur  ,  pour  exprimer  l’Apotheofe  de  Leda,  la  reprefente  portée  par  un  Cy¬ 
gne,  félon  la  coutume  des  Romains,  dans  la  confecration  des  Imperatrices,  qui  étoit 
de  les  reprefenter  enlevées  au  Ciel  fur  un  Paon  qui  elt  l’Oilèau  de  Junon ,  comme  on 
le  voit  fouvent  fur  les  Médaillés.  C’elt  peut-être  à  quoi  Manilius  fait  allufion  dans  fon 
Aitrononncon  (ej ,  lorlqu’il  dit:  («)  l;».  i  ; 

Tel  efi  aufii  le  fort  du  Cygne,  '‘lsS‘ 

Que  ,  par  une  famur  infigne , 

Jupiter  dans  le  Ciel  plapa. 

Pour  avoir  autrefois ,  couvert  de  fon  plumage , 

Enlevé  la  belle  Leda. 

Ainfi  brille  encor  fin  Image 
Qu'en  Afire  voltigeant  Jupiter  transforma. 

Il  faut  obferver  qu’on  a  ici  reprelenté  exprès  ce  Cygne  dans  la  même  forme  où  on 
le  voit  dcllinc  d’après  d’anciennes  Membranes ,  c’elt-à-dire  transformé  en  Aitre  dans 
l’Abrégé  des  Aratées  de  Grotius  (/)  j  or  voici  en  quelle  partie  du  Ciel  cet  Aitre  elt  (/)?»£■+?: 
placé,  félon  ce  que  nous  en  aprend  Feitus  Avienus  dans  les  Phenomcnes  d’Aratus  (g).  â&Sfiî7' 
Cet  Afire  brillant ,  au  long  col  &  à  la  bouche  enflammée ,  efi  compofé  d’Etoiles  qui  ne  font  pas 
des  plus  grandes ,  mais  qui  ne  font  non  plus  ni  rougeâtres ,  ni  obfcures.  Il  s'élève  dans 
le  Ciel  avec  rapidité-,  du  côté  droit  il  rafe  prefque  en  pafftmt  Cephée  j  (fi  du  côté  gauche  il 
monte  jujqu’au  plus  haut  du  cheval  Pegafe. 

H  a 
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X  L  I  V. 

FAUNUS, 

NICOMACHI  O  P  U  S, 

In  Achate  nigro  incifum. 

Ex  Dallyliotleca  Equ.  Hieronymi  Odam ,  Ro ma. 

opL,o' 3f'  Y)Linius  Nicmachum  piïïorem ,  Arijiodemi  filium,  celebrat  {a),  cujus  tabula  in  Capitolio 
p.  m.  391.  Jy  çpy  Pacis  templo  ob  artis  prœjlantiam  in  admiratione  erant ,  alterius  Nicomachi , 

W  In  etiam  pictoris >  mentionem  facit  Vitruvius  (b).  Ex  his  uter  Achati  huic  nirro  imavinem  in- 

Procem.  r  1  r  •  •  n  J  1 •  ■  •  -n  r  •  1  ■  r  rt  ^  r 

Lib.  J.  JculpJent  ,  incertum  ejt  ,  an  altus  ,  quisquis  ille  fuerit  ,  his  profecto  non  inferior  ;  fi 

enim  exatla  ejusdem  imaginis  lineamenta  ,  aptamque  artuum  conformationem  perpendas , 
opus  ahfohitijfmum  fummi  artificis  efe  dixeris.  Servatur  gemma  hœc  in  VaByliotheca 
amici  nofiri  ,  Equitis  Hieronymi  Odam  ,  nobilis  Romani ,  qui  ne  per  defidiam  tempus 
terat ,  ac  perdat ,  genio  fno  indulgens  ,  praeter  antiquarum  rerum  cognitionem  veterum 
celaturas  fingulari  delineat  artificio. 

Faunus  itaque  fpedatnr ,  tigridis  pelli  infideris,  cauda  acutisque  auribus  notabilis, 
redimitum  oleafiro  caput  habet  ,  arbore  fyhefiribus  hisce  numinibus  facra  ,  de  qua  Vir- 
(t)  Lib. ix.  vilius  Ce): 

V.  766. 

Forte  iacer  Fauno  foliis  oleafter  amaris. 

Fultu  hilari  ac  ridenti  intente  infpicit ,  finifira  manus  vola  mento  fuppofita,  cubitoque 
genu  innixo  caput  fufiinet,ac  dor  funi  aliquantum  incurvat  ,  dexterum  crus  extenfum  ha¬ 
bet,  cujus  fure  finifirum  pedem  Juppmit  ,  inter  crura  due  vifimtur  tibia  ex  earum  ge- 
(j)DeTibiis  nere ,  quas  Phrygias  vocabant,  uti  obfervat  Bartholinus  (d).  Ea  autem  non  laves  funt, 
tapl™p4i  fef  internodiis  quibusdam  ornata  ,  quo  mufico  mflr umento  Faunos  deleti  at  os  feripfit  Mar¬ 
ii  d“nu-  tianus  Capella  (e)  :  Quidam  agreiles  canorique  femidei ,  quorum  hircipedem  pan- 
dura ,  fylvarum  arundinis  en  odis  fiftula  fibilatrix ,  rureitns  Faunum  tibia  decue- 
runt. 

Balu. 

X  L  V. 

M  U  S  A, 

ONESÆ  OPUS, 

In  Pafla ,  ( ut  aiunt)  antiqua. 

Ex  DaU.  Abb.  Petri  Andreini ,  Florent. 

MUlier  jlolata ,  ac  fuperiori  corporis  parte  fere  nuda  ,  lyram  finijlra  manu  fujlinet , 
dexteraque  transverfum  illud  lignum,  fidibus  tendendis,  muftcique  infirumenti  cor- 
nubus  anveïlendis  aptatum ,  tenet,  prope  ejl  icuncula  nudi  viri ,  quadrata  Jed  altiori 
hafi  impofita. 


Hanc 
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X  L  I  V. 

faune. 

OUVRAGE  DE  NICOMAQUE, 

Gravé  fur  une  Agathe  noire. 

Du  Cabinet  du  Chevalier  Jerome  Odam  ,  à  Rom. 

■pLme  parle  avec  éloge  (a)  d’un  Peintre  nomme  Nicomaque,  fils  d'Ariftodeme 

T  1  J  Fb  ea“X  ctolcnt  cn  admiration  à  Rome  dans  le  Capitole  &  dans  le 
Temple  de  la  Paix.  Vitruve  (î)  faitauffi  mention  d'un  autre  Nicomaque.  Mais  on 
ne  fait  lequel  des  deux  a  grave  la  Pierre  que  l'on  voit  ici,  ou  fi  c'eft  l’Ouvrage  de  quel 
que  autre  non  moins  habile.  Car  fi  l’on  confidere  la  corredion  du  deflem  de  cene 
lgure,  &  lexaéte  proportion  de  fes  Membres,  on  ne  fauroit  difeonvemr  que  ce  ne 
1  r  fl  Ouvrage  achève,  &  du  plus  excellent  Ouvrier.  Cette  Pierre  cft  dans  le  Cabi¬ 
net  de  M.  le  Chevalier  Jerome  Odam,  Seigneur  Romain,  &  mon  ami  particulier 
qui,  outrela  connoiffance  des  Antiquitez,  dans  laquelle  il  eft  très  verfé  M’occupe! 
defliner  les  Pierres  Antiques  Gravées ,  en  quoi  il  eft  très  habile.  P 

Le  Faune  que  l’on  voit  ici  eft  donc  affis  fur  une  peau  de  Tigre;  il  fe  reconnoît  à  fa 
queue  &  a  fes  oreilles  pointues.  Il  a  la  tète  environnée  d'une  Branche  d'Olivier  fau- 
vage^qui  etoit  un  Arbre  confacré  à  ces  fortes  de  Divinitez  des  Bois,  comme  dit  vTr- 

L  Olivier  k  la  feuille  amere 
A  l  honneur  de  Faunus  ejl  l'Arbre  qu'o?i  révéré 
Il  regarde  attentivement  d’un  Vifage  gai  &  riant.  Il  fondent  fa  tète  aiant  la  paume 
de  Cl  main  gauche  fous  fon  menton,  &  le  coude  apuyé  fur  fon  genou,  &  coufbe  un 
peu  le  dos.  Il  a  la  Jambe  droite  etenduë,  &  le  pié  gauche  croif  par  delfous.  Entre 
fes  cuifles  on  aperçoit  deux  Flûtes  à  la  Phrygienne,  comme  Barthol.n  le  remarque Z) 
ceft-a-dire  qui  ne  font  pas  unies,  mais  remplies  de  nœuds  par  intervalles  :  ce  qui  éton 
llnftrument  favon  des  Faunes  au  raport  de  Martianus  Capella  W.  Il  y  Vdu  L 
De„,,D,e,tx  Champêtres  &  Amateurs  de  Mufque  ;  d’entre  eux  qui  «voient  des  k  de 
Boucs  fe  pHotent au fon  de  la  Viole:  Ceux  qm  habit  oient  les  forêts  aimaient  fur  tout  le  s  Cha¬ 
lumeaux,  &  les  Faunes,  qm  haktoient  les  Campagnes , prendent  plaiftr  au  fon  de  la  Flûte 

X  L  V. 

MUSE. 

OUVRAGE  D’ONESE, 

En  pâte  antique  jaune  Uf  tranfparcnte. 


M  Liv. 
Ch.  io.  p. 

m.3ÿî. 

{b)  Prefac. 
Liv.  3. 


(c)  Lir. 
v.  766. 


GO  Des  Flû¬ 
tes  des  An¬ 
ciens  Ch.  f. 
p.41.  a.Ed. 
(f)  Des  Nô- 
ces  Philologi 
Liv.  9.  pag. 
103.  Editi 
de  Bâle. 


Du  Cabinet  de  M.  l’Abbé  Pierre  Andreini ,  Noble  Florentin. 


-VEft  une  Femme  vêtue  d’une  longue  robe,  mais  qui  eft  prefque  nuë  depuis 
s  juiqu  a  la  ceinture.  De  la  main  ranrhe  elle  ......  t .  U 


les 


““  uune  longue  robe,  mais 

épaulés  julqu'à  la  ceinture.  De  la  main  gauche  elle  foutîent  \ine"  Lyre pm  en 
■  s  6.  de  la  droite  elle  la  tient  par  le  bois  traverfimt  qui  eft  au  haut,  &  où  les  cor 

qruS&forÎ  haute  FCS  *  “*  ***  ^  ^'Hommenu  pofée  fur  une  Bafe 

^  5  Cette 
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Hanc  eandem  imaginem,  cum  Onefis  artificis  nomine  incifam,  maffia  -vitrea:  croces, 
Chryfoliti  colorem  imitanti  ,  quam  Itali  antiquarii  Paftam  antiquam  -vocant ,  & 

Plinius  obfidianum  fidum  ,  -vulgavit  Leonardus  Augufiinus  (aj,  &  (fi)  putavit  re- 
No'.'iPo.Ed.  ferre  Citharifiriam  ,  qua,  ad  monumentum  alicujus  Herois,  illius  laudes  caneret  ,  vel 
potius  feminam  illam  Spartam  efe  ,  à  qua  nomen  hahuit  celebris  ea  civitas  ,  cujus 
Jimulacrum,  Amydis  citharam  puljans ,  pofitum  erat ,  ut  refert  Paufanias.  Verum  cum 
hujusmodi  imagines  in  gemmis  (quorum  una,  in  Calcedonio  miro  artificio  infculpta,  repe- 
ritur  in  Dattyliotheca ,  cui  nulla  par  apud  Batavos,  Hernici  Adami  van  der  Marck , 
L.  Baronis  de  Leur  ) ,  ac  majjls  vitreis  fequentes  fint ,  ac  Mufiam  aliquam  exprimi 
communis  fententia  fit  ,  conjicere  efi  ex  aliquo  celeberrimi  ficulptoris  figno  ,  Onefam 

Allionem  aliosque  artifices  illam  defumfijfe. 

X  L  V  I. 

HERCULES  OLIVARIUS, 

ONESÆ  OPUS, 

Sardie  incifum. 

Apud  Abb.  Petrum  Andr.  Andreinium,  Florent. 


£ir«/«  adhuc  juvenis,  &  c!i* 

wvirg.i.s.  -  -  prima  genas  veftibat  flore  juventa  0»), 

Æneid.  v. 

Caput  vifitur ,  oleafro  coronati ,  ac  leonina  pelle  ad  collum  adligata. 

WJheb.  injUtutos  ab  Hercule  Olympicos  Ludos,  in  Pelopis  honorem ,  ficnbit  Statius  (h): 

primus  Pifea  per  arva 
Hunc  pius  Alcides  Pelopi  certavit  honorem, 

Pulvereumque  fera  crinem  detorfit  oliva, 

g«7*  Qnamohem  illi  olea  tribuebatur  ,  quam  Pindarus  ( c ) . 

Iftri  ab  opacis  fontibus  attulit 
Amphitryoniades 

Monumentum  pulcherrimum  Olympicorum  certaminum. 

Roms  à  Rufo  &  Vittore  memoratur  Hercules  Olivarius  Regione  XI.  templum  quidam, 
M  ^Jimulacrum  tantum  alii  fuijfe  putan,  ,  tefie  Nardino  (d) ,  &  Olearii  nomen  fortajfe  ,n- 
Edic.  Rom.  JifUm  >  quia  oleajiro  erat  redimitum. 
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Cette  figure  gravée  avec  le  nom  de  l’Ouvrier,  fur  une  Pâte  de  Verre  jaune  &  a- 
prochant  du  Chryfolite,  que  les  Antiquaires  d’Italie  appellent  Pâte  Antique ,  &  Pline, 
une  compofîtion  Obftdieme ,  a  été  publiée  par  Leonard  Auguftin  (a)  qui  a  cru  quelle  M  picrrci 
reprefentoit  une  Joueufe  d’Inftrument,  chantant  les  louanges  de  quelque  Heros  près  SSSte 
de  fon  Tombeau,  ou  plutôt  cette  femme  nommée  Sparte,  qui  a  donné  fon  nom  à 
la  celebre  Ville  ainfi  appelée,  _&  dont  on  voyoit  la  Statue  dans  la  Ville  d’Amyde,  en 
aélion  de  jouer  de  la  Lyre,  félon  ce  que  raporte  Paufanias.  Mais  comme  on  voit 
fouvent  cette  figure  fur  diverfes  Pierres ,  entre  autres  fur  une  Calcédoine  admirablement 
bien  gravée  qui  fe  trouve  dans  le  Cabinet  de  M.  vander  Marck ,  l’un  des  plus  curieux 
de  toute  la  Hollande,  comme  aufîî  fur  diverfes  Pâtes  de  Verre,  &  que  la  plus  com¬ 
mune  opinion  eft  quelle  reprefeltte  une  Mufe,on  peut  conjeOurer  qu’Onefe,  Allion, 

&  les  autres  Graveurs  l’ont  tirée  d’après  la  Statue  de  quelque  Sculpteur  celebre. 

X  L  V  I. 

HERCULE  COURONNE  DOLIVE. 

OUVRAGE  D’ONESE, 

Gravé  fur  une  CornalUne. 

Du  Cabinet  de  M.  l'Abbé  Pierre  André  Andreini ,  Noble  Florentin. 

H  Ercule  eft  ici  reprefènté  : 

(a)  Dans  cette  fleur  de  l'âge 
Qui  d'un  premier  coton  ombrageoit  fon  vif  âge. 


(a)  Virgile 
Eneïd.  Liv. 
8.  v.  160. 


Il  eft  couronné  d’une  Branche  d’Olivier  fàuvage  &  a  une  peau  de  Lion  attachée  au 
cou. 

Stace  raporte  (b)  qu'Hercule  inflitua  les  Jeux  Olympiques  en  l’honneur  de  Pelops: 

Voici  comme  il  parle:  1  ’  Liv-6  vr- 

Alcide  ejl  le  premier ,  que  les  Champs  d'Etruric 
En  l'honneur  de  Pelops  ont  mu  former  ces  Jeux. 

Là  couronné  d' Olive  ,  ejf  couvert  de  poujftere , 

On  lui  voyoit  fournir  une  noble  Carrière. 

C’efl  pourquoi  l’Olive  lui  étoit  particuliérement  confàcrée,  comme  dit  Pindare  te)  •  M  oi,mP: 

Od.3.  V.lfj 

Cefl  lui  qui  l'aporta  des  fources  du  Danube* 

Rufiis  &  Vidor  parlent  d’un  très  beau  Monument  des  Jeux  Olympiques ,  qui  étoit 
autrefois  a  Rome,  fous  le  nom  d’Hercule  Couronné  d’Olivier,  dans  l'Onzieme  Quar¬ 
tier  de  cette  Ville.  Les  uns  difent  que  c’étoit  un  Temple,  &  les  autres  feulement  une 
Statue,  au  raport  de  Nardinus  (J),  &  que  le  nom  dé  Olearius  a  pu  lui  être  donné,  mu,.,. 
parce  cju  il  etoit  couronne  d  Olivier  {àuvage.  Ed4  d43J 

Rome- 
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X  L  V  I  I. 

ACHILLES  CYTHARÆDUS, 

P  A  M  P  H  I  L  1-0  P  U  S, 


Amethi/lo  incifum. 


Ex  thejauro  Régis  Galliarum. 

PAmphihs  Macedo,  Apellis  preeceptor  ,  nec  minus  pittura ,  quam  literis  erudi¬ 
tus  ,  memoratur  h  Plinio  [a)  ,  alter  ,  ut  ineptum  alum  quemdam  ptïlorem 
°p  'o F'  omittamus ,  d  Cicerone  notatum  ,  Pamphilus  fuit  fculptoria  arte  mfigus  ,  Praxitelis 

WUb.,«.  difcipulus,  de  quo  idem  Plinius  (b)  :  Pollio  Afinius  ,  ut  fuit  acris  vehementia: , 

^'pm-  fic  quoque  fpedari  monumenta  fua  voluit.  In  his  funt  Centauri,  nymphas  ge- 

rentes-Tupiter ,  holpitalis  Pamphili,  Praxitelis  difcipuli,  hinc,  fi  conficere  liceat ,  gem¬ 
mis  mfcalpendis  etiam  operam  dans,  Amethyfio  incidit  Achillem  Cythartdmn,  mirando 
fane  artificio  :  faxo  hic  fuppofira  vefie  infidet  ,  cujus  vefiis  pars  femur  fimfirnm 
fere  totum  tegit  ,  cui  incumbit  cythara  ,  quam  heros  ipfe  manu  puljat,  vultu  ad 
ccelum  elato,  oreque  adaperto,  canenti  fimilis ,  ad  latus  galea  efi,  &  ad  pedes 

clypeus  in  a, jus  umbone  Medufee  caput  effittum  efi  ,  circaque  ipfum  bigarum  eqm- 
tumque  decurfimes  ;  fcutum  tnmco  adhxret ,  ex  cujus  ramo  appenfum  baltheo  pendet 

^AMIem  cythara  dclettatim,  ad  animum  d  curis  relaxandum,  fcripfit  Homerus  (c), 
&  ad  illam  heroum  gefia  cecinijfe: 

Hunc  autem  invenerunt,  animum  obledantem  cythara  arguta, 

Pulchra,  Dædalea ,  fuperne  autem  argenteum  jugum  erat. 

Quam  ceperat  è  fpoliis ,  urbe  Eetionis  cverfa, 

Hac  is  animum  obledabat  ,  canebat  utique  præclara  facinora  virorum. 

Eadem  refert  Athenaus  ,  addit  que  hoc  feciffe  ad  igneam  animi  vehementiam  cohiben¬ 
dam.  Alexander  fane  Macedo,  cum  Illi  moraretur  ,  ac  Ihenfis  quxreret ,  veUetn 
Alexandri,  ( ita  enim  &  Paris  ditius  fuit)  lyram  contemplari  ?  non  mirari,  ait,  ie 
îUam,fed  Achillis  quaerere,  eam,  qua  decora  &  res  geftas  ille  clarorum  virorum 
(j)  Tom.i.  celebraverat,  ut  legitur  apud  Plutarchum  (d)  ,  &  apud  Æhanunt  (e). 

p.  671. 

(«)  Var.Hift. 

1.  9-  c-  38- 
D.m.24-7. 


(c)  lliad. 
v.  iz6. 


xLvm. 


(c)  Tbv  5’  £ Ufov  (ppêvct  reporSpivov  tfyopiuyyi 
Ktttiji  buâuAv,  «ri  àpyvpeoç  Çvyb  fa, 

T üv  $'  aper  1%  èvctpw ,  TrréAtv  H'etiwvoç  oheacctf, 
Tÿ  oys  ©ffAÔV  £T£(KTEV  .  &10£  S  &ptt  K?ACt  fadpUV. 
(il)  Ë?.uzt<;ci  (ppovriÇeiv  èxûvw  e(pi r  7W  $  A#»Mswî 
uyii 6w>  ooSpüv  iüfnoq. 
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X  L  V  I  î. 

ACHILLE  JOUANT  DE  LA  LYRE. 

OUVRAGE  DE  PAMPHILE, 

Gravé  fur  une  Amethyfle. 

Du  Tréfor  du  Roi  de  France. 

P  Line  fait  mention  (a)  d’un  Pamphile  de  Macedoüie  ,  qui  fut  Maître  d'Apelles,  («»•»: 

&  qui  n’étoit  pas  moins  habile  dans  les  Lettres  que  dans  la  Peinture.  Cicéron  m.  3'9°î.p' 
parle  auffi  d’un  autre  Peintre  de  même  nom  qui  étoit  très  mediocre  dans  (on  art. 

Mais  pour  ne  pas  nous  arrêter  à  celui-là  ;  il  y  en  avoit  un  troilîéme,  qui  excelloit 
dans  la  fculpture  ,  &c  qui  étoit  Difciple  de  Praxitele.  Voici  comme  en  parle  auffi 
Pline  (b)  :  Autant  qu’Afmius  Pollio  étoit  violent ,  autant  vouloit-il  que  l’on  confderât  W  Uv.  ;s. 
les  Monumens  qu'il  a  lai  fez.  De  ce  nombre  étaient  les  Centaures  portant  les  Nymphes  , 
le  Jupiter  Hofpitalier  de  Pamphile  Difciple  de  Praxitele.  De  là  011  peut  conjecturer, 
qu’il  s’apliquoit  auffi  à  la  gravure  en  Pierres ,  &  que  c’cft  lui  qui  a  gravé  for  cette 
Amethyfte ,  avec  une  adrelfe  admirable  ,  l’Achille  jouant  de  la  Lyre  que  l’on  voit 
ici.  Il  eft  affis  fur  un  Rocher  ,  fur  lequel  font  pofez  fes  habits,  dont  une  partie  lui 
couvre  prefque  toute  la  cuilfe  gauche.  Cette  cuilfe  (ôutient  la  Lyre  dont  il  joue , 
aiant  le  vilage  élevé  vers  le  Ciel ,  &c  la  bouche  ouverte  comme  un  homme  qui 
chante.  A  côté  de  lui  eft  (on  Calque  ,  &c  à  fes  pies  Ion  Bouclier  ,  orné  dans  le 
milieu  de  la  Tête  de  Medufe,  &  tout  autour  de  diverlès  reprefentations  de  Coudes  de 
Chariots  à  a.  Chevaux.  Ce  Bouclier  eft  au  pié  d’un  arbre,  d’où  pend  à  une  branche 
une  Epée  attachée  par  le  ceinturon. 

Homere  (c)  raporte  qu’Achille  le  plaifoit  fort  à  jouer  de  la  Lyre  ,  pour  le  relâ-fr)TM.i« 
cher  l’elprit ,  &  qu’il  cnantoit  lùr  cet  Infiniment  les  grandes  Aétions  des  Heros.  1  ' v'  “e' 
Voici  comme  il  en  parle.  Il  fe  divertiffoit  fouvent  à  jouer  de  la  Lyre  ;  il  en  avoit 
une  fort  belle ,  fort  fanare  ,  qui  avoit  apartenu  à  Dédale  ,  &  dant  l' extrémité  étoit  faite 
d’un  Joug  d'argent ,  qu’il  avoit  pris  des  dépouilles  de  la  Ville  d’Eetion.  Il  prenoit  plaifir 
à  celebrer  fur  cet  lnflrument  les  belles  ABions  des  Grands  Hommes.  Athenée  raporte  la 
même  chofe,  &  ajoute  qu’il  en  ufoit  ainli  pour  reprimer  la  trop  grande  vehemence 
de  Ion  humeur  qui  étoit  toute  de  feu.  Alexandre  de  Macedoine  étant  à  Troye  ,  & 
un  Troyen  lui  demandant  s’il  vouloit  voir  la  Lyre  de  Paris ,  qui  le  nommoit  auffi 
Alexandre,  il  lui  répondit  que  ce  ri  étoit  point  celle-là  qu'il  admiroit ,  mais  qu'il  cherchoit 
celle  d'Achille  fur  laquelle  il  avoit  célébré  les  belles  aBions  des  Heros ,  comme  on  le  lit  dans  WTom.t. 
Plutarque  ( d )  &  dans  Llien  (e). 

diverf.  Lir. 
9- c-  38. 
p.m.147. 
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X  L  V  1 1 1. 

ACHILLES  CYTHARÆDUS, 

PAMPHILI  OPUS, 

Sarda  incifum. 

Ex  Dactyliotheca  Ducit  Devon'ue,  Lcmdini. 

COmpertum  nolis  ejl,  in  Ducis  Devtmix  DaByliotheca  Londini  reperiri  aliam  Gemmam, 
ejusdem  artificis  Pamphili  nomine  infignem  ,  eundem  Achillem  Cythariedum  referen¬ 
tem  ,  fed  alio  corporis  jlatu ,  cujus  EBypon  cum  nolis  videre  non  licuerit ,  eam  delinea- 
tam  non  exhibemus. 


X  L  I  X. 

BACCHANS, 

PERGAMI  OPUS, 

Diaglyph.  in  Pafla  (ut  aiunt )  antiqua. 

Ex  Thefauro  Magni  Ducis  Hetrurix. 


Wc“  T  pulgata  olim  fuerat  imago  hxc  à  Leonardo  Augujlino  [a)  ,  &  in  altera  ejusdem 

y  operis  Romana  editione,  auïta  ab  E  pu.  Alex.  Majfejo  (bj  literæque  infculptæ  gem- 
pagTAdit.  rnx  ,  quce  pro  carbunculo  halita  ejl  ,  nomen  hoc  referre  putarunt  nEMAAMO  vel 
J)S,,  J.  TEMAAAIO  ,  &  legendum  MIMAAAIO  opinatus  fuerat  idem  Augujlinus  ,  quod  nomen 
°'!s'  à  Mimante,  Thracia  monte,  Orgia  Bacchi  celebrantibus  datum  ejl  ,  unde  bacchantes  foe- 
minæ  Mimallmides  diïhe.  Nos  autem  ,  qui  gemmam  tralîavimus ,  feduloque  infpeximus 
in  Thefauro  Mediceo  Florentia  ,  quo  illata  fuerat  pojl  obitum  Leopoldi  Card.  Medicei , 
penes  quem  ima  cum  aliis  Augujlini  gemmis  erat  ,  deprehendimus  ,  eam  non  revera 
carbunculum ,  fed  vitrum  antiquum,  feu  obfdiamm  fictum  e  jfe ,  rubens,  mire  carbuncu¬ 
lum  colore  imitans  ,  (  Paftam  antiquam  vocant  )  ,  fummo  tamen  artificio  infculptum , 

minima  ejus  forma  operis  pretium  augente  ,  literas  vero  minutas  ,  fed  elegantes  tt- 
nuijfimis  duSibus  incifas ,  ac  propterea  obtutui  fefe  fubducentes  ,  œgre  tandem  legimus 
nomen  hoc  fcalptoris  conjlituere  riEPrAMOT  ,  infignis  fane  viri ,  fed  ob  fcriptorum  fi- 
lentium  ignoti. 

Adolefcentem  fpeclare  libet  nudum  ,  abfolutis  emporis  lineamentis  ,  furore  altum, 
extrema  pedis  anteriore  parte  ,  veluti  faltans ,  terra  incumbens,  altero  pede  elato, 
jaltat  in  tergum  caput  capillis  pafiis  ,  fmijlro  brachio  impofitam  pendentemque  tigri¬ 
dis  pellem  habet  ,  manuque  fcyphum  tenet  ,  dextera  autem  manu  thyrfim  ,  &  ad 
pedes  projcBum  vinarium  vas.  tffus  ejl  artifex  in  adolefcente,  Bacchico  furore  correpto, 
exprimendo  xmulari  voluijfe  Scopam,  celeberrimum  Jfatuarium,  qui  Baccham  infanientem  ef- 

MAnthoi.  fmxerat ,  d  Simonide  laudatam  (c); 

Lib„tpag.  J  ’  v 

4315.  Edic.  vdP* 

Franco!. 


(c)  Ti?  ctSe  ;  Bax%a.  t);  ficv  ;  Exorte; , 
Ti;  2'  è%ép,vjve  ,  Bzy-zo; ,  ij  Exora;  ;  Exora;. 
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PIERRES  G  R  A  Y  E'  E  S.  <Sg 

X  L  V  I  I  I. 

ACHILLE  JOUANT  DE  LA  LYRE. 

OUVRAGE  DE  PAMPHILE, 

Gravé  fur  me  Cornalïme. 

Tiré  du  Cabinet  du  Duc  de  Devonshire  ,  à  Londres. 

Ai  apris  qu’il  {è  trouvoic  a  Londres  dans  le  Cabinet  du  Duc  de  Devonshire  une 
_  autre  Pierre  qui  porte  aufli  le  nom  de  Pamphile  ,  &c  qui  reprelênte  le  même 
Achille  jouant  de  la  Lyre;  mais  dans  une  autre  attitude  que  celle  que  je  viens  de  ra- 
porter.  Neanmoins,  comme  je  n’ai  point  vu  l’empreinte  de  cette  Pierre,  je  n’ai  pas 
cru  en  devoir  donner  ici  le  deflêin.  * 


J 


X  L  I  X. 

BACCHANT. 

OUVRAGE  DE  P  E  R  G  A 

En  Pâte  antique  rouge  fcf  tranfpafentè. 

Du  Tréfor  du  Grand  Duc  de  Tofcane. 


M  E, 


CEtte  figure  avoit  été  autrefois  publiée  par  Leonard  Auguftin  ( a ) ,  &  dans  une  au-  M  ?i«res 
tre  Edition  du  même  Ouvrage  faite  à  Rome,  &  augmentée  par  le  Chevalier  f.no  j”" 
Alexandre  Maffei  (b).  L’un  &  l’autre  ont  cru  que  les  Lettres  Gravées  fur  cette  Pierre,  ““ï 
qu’ils  ont  prife  pour  un  Efcarboucle,  formoientle  nom  de  nEMAAMO  ou  TEMAAAIO)  {j™^do 
&  Leonard  Auguftin  a  prétendu  qu’il  fàloit  lire  MIMAAAIO  ,  qui  eft  le  nom  qu’on  W  T»“-F 
donnoit  à  ceux  qui  -  celebroient  les  Fêtes  de  Bacchus ,  &  qui  étoit  pris  d’une  haute  " S> 
Montagne  de  Thrace ,  nommée  Mimas,  d’où  vient  que  les  Bacchantes  étoient  aufli  ap- 
pellées  Manalhmits  de  ce  nom.  Pour  nous ,  qui  avons  eu  cette  Pierre  entre  les  mains, 
ôc  qui  l’avons  foigneulèment  examinée  dans  le  Tréfor  de  Medicis  à  Florence ,  où  elle  a 
été  portée  après  la  mort  du  Cardinal  Léopold  de  Medicis ,  à  qui  elle  avoit  apartenu , 
comme  bien  d’autres  du  même  Auguftin,  nous  avons  reconnu  que  ce  n’étoit  pas  un 
Efoarboucle,  mais  un  Morceau  de  Verte,  ou  Pâte  antique  rouge  &  transparente  qui 
imite  parfaitement  le  rubis.  Cette  Pierre  eft  gravée  avec  toute  l’habileté  poifible ,  & 
là  petiteflë  eft  ce  qui  en  augmente  encore  le  prix ,  pour  l’excellence  du  travail.  Les 
Lettres  qu’on  y  voit  font  très  petites  &  d’une  gravure  très  fine  6c  très  delicate  :  ce  qui  fait 
qu’on  a  peine  à  les  apercevoir.  Nous  les  avons  pourtant  lues,  non  {ans  quelque  dif- 
culté,  6c  nous  avons  oblervé  quelles  forment  le  nom  de  P  ERG  AME,  Graveur  très 
habile,  mais  qui  eft  inconnu  à  caufe  du  filence  des  Auteurs. 

Cette  figure  reprelênte  un  jeune  homme  nu,  dont  toutes  les  parties  du  Corps  font 
parfaitement  bien  formées.  Il  paraît  en  fureur ,  ne  touchant  la  terre  que  du  bout  du 
pié ,  &  aiant  l’autre  en  l’air  comme  un  homme  qui  danlè.  il  a  de  longs  cheveux  quil 
rejette  fur  le  dos  en  penchant  la  tête  en  arriéré  ;  il  porte  fur  le  bras  gauche  une  peau  de 
Tygre,  6c  tient  un  Verre  de  la  même  main;  6c  de  la  droite  il  tient  un  Thyrfe:  on 
voit  à  fes  piés  un  Valê  à  vin,  renverlé.  Il  femble  que  le  Graveur,  en  exprimant  la  fu¬ 
reur  Bachique  dont  ce  jeune  homme  eft  transporté,  ait  voulu  imiter  Scopas,  Statuaire 
très  celebre,  qui  avoit  fait  une  Bacchante  en  fureur  louée  par  Simonides  (c)  en  ces  ter- M  Anttol, 

I  2.  mes.  +£  fit* 

*  NB.  Cette  Delicatejfe  de  A /.  de  Scofch  n'a  pus  empêché  Bernard  Picart ,  il  ejiti  le  Dite  de  Devonshire  et  envoyé  d* 

P  Empreinte  de  cette  Pierre  ,  d'en  donner  ici  le  dejfein  ,  U  jugeant  de  U  mime  main  fie  U  precedente  ,  e?-  le  terni 
étant  trop  court  pour  en  communiquer  L' empreinte  a  Mr.  de  Stofch. 
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Quænam  hæc?  Baccha,  quis  vero  (culpfit?  Scopas, 

Quis  autem  furore  perculi  it ,  Bacchus  an  Scopas?  Scopas. 

Obfervandum  autem  ejl ,  tam  in  geminis  ,  quam  marmoribus  Bacchantes  viros  fœ- 
minasque  fere  omnes  eodem  corporis  motu  ejfigi  folitos  à  maximis  fculptoribus  ,  ita  ut 
omnes  Prototypum  unum  imitati  videantur.  Conjeci amusque  collatis  cunïiis  jimilihus  anti¬ 
quis  imaginibus  ,  hoc  prototypon  fuijfe  marmoreum  quoddam  Anagjyphum  ,  mira  elegan¬ 
tia  ,  &  omnibus  numeris  abfolutum,  Baccham  &  Bacchantem  adolefcentem ,  furore  per¬ 
çu]  fos  ,  referens  ,  quod  in  mufeo  nojlro  fervatur. 

bit  er  antiquas  gemmas ,  /7/i,  à  Pergamo  fculpta ,  confimiles ,  dua  pra  ceteris  notatu 
digna  funt  ,  Sardis  infculpta ,  ab  ignoto  artifice  Graco  ,  quarum  altera  in  thefauro 
Regis  Galliarum ,  altera  apud  III.  Malanotium ,  Cafarea  ad  Innocentium  XIII.  Pont.  Max. 
Legationis  Secretarium. 

L. 

EQUUS  MARINUS, 

PHARNACIS  OPUS, 

Carneolœ  infcalptum. 

Ex  Thefauro  Fame  fano  ,  Parma. 

G  E  mmarn  hanc  ,  qua  in  thefauro  Famefiano  Parma  ajfervatur  ,  ex  e&ypo  diligen¬ 
ter  delineatam  ac  ari  incifam ,  nobiscum  pro  fua  humanitate  primum  communi¬ 
cavit  Excellent  ijfimus  D.  Dominicus  Pasqualigus  ,  Senator  Venetus  ,  rei  antiquaria 
peritijfmus  ,  ac  pofea  e&ypon  ejusdem  gemma  vidimus  apud  Hieronymum  Equitem 
Odam  Roma  ,  injculptam  à  Pharnace  liter  a  ofiendunt  ,  furnmo  profeSlo  artifice  , 
licet  nobis  ignotum  fit  ,  quo  tempore  ipfe  claruerit.  Equum  exhibet  marinum ,  elato 
generofoque  capite  ,  anteriori  corporis  parte  prorfus  equina  ,  altera  pars  in  pifcem 
definit  fiexuofa  ac  fquammofa  cauda.  Monfirofum  hoc  animal  aqua  protulit  Poeta¬ 
rum  piïïor  unique  qualibet  audendi  pote  fi  as  ,  &  Viis  marinis  plures  id  genus  equos 

tribuit  ,  quorum  opera  ad  currus  uterentur ,  vel  iis  infiderent  ,  quin  etiam  ala  ad- 
MN—i  dita  in  nummo  Graco  Pifauriorum  apud  Harduinum  (a).  Graci  hos  equos  hippocam- 
Oper.p.i  3S.  pos  dixere  ,  fic  appellatos  ,  ut  inquit  Nonius ,  vetus  Grammaticus  ,  a  flexu  cau- 
(/,)  Lib.  36.  clarum  ,  cjuæ  pilcofe  funt  ,  quod  nomen  etiam  Latini  ufurparunt.  Plinius  enim  (b) , 
400. P-m'  dum  recenfet  Scopa ,  infignis  fcalptoris  ,  opera  :  in  maxima  dignatione  (ait)  Cn. 
Domitii  delubro  in  Circo  Flaminio  Neptunus  iplc  &  Thetis  atque  Achilles, 
Nereides  fiipra  Delphines  <2c  hippocampos  ledentes  -  Nonius  quoque  idem ,  ab  Har- 
(0 Pag.  729.  duino  in  Notis  ad  locum  Plinii  relatus  ,  &  inde  ab  Oleario  in  Philofiratum  (c)  ex 
Navii  Ægifio  hac  allegat: 

Sirenes  citis 

Delphino  j  undis  vehiculis  hippocamposque  alperos. 

Philoflratus  in  Imaginibus  ,  loquens  de  equis  marinis ,  Neptuni  currum  trahentibus ,  in 

(d)  Lib.  1. 
in  Neptuno 
vel  Amimo- 
nepag-774. 


tabula  filiis  ,  feribit  (d)  :  In  hac  tabula  vero  equis  marinis  junctus  eft  currus  un¬ 
gulis  in  aquæ  luperficie  fluétuare  valentibus  ad  natandum  compotiris  :  qiue  inter- 


(1 d )  EVt«?S«  l7r7rQy.ky.zQi  T3  cipyx  iÿvSpoï  zxe,  ozl.kc,  axi  vsvqixoi  axi  •yfxvxol. 
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Scopas.  Qui  l'a  remplie  de  fureur. 


mes.  Quelle  ejl  cette  Bacchante,  &  qui  l'a  gravée  ? 

Bacchus  ou  Scopas  ?  Scopas. 

Il  faut  remarquer  que,  tant  fur  les  Pierres  que  fur  les  Marbres,  les  Bacchantes  de 
lun  &  de  I  autre  Sexe  font  prefque  toutes  reprefentées  dans  la  meme  attitude  par  les 
plus  habiles  Ouvriers,  en  forte  qu’ils  paroiffent  tous  avoir  voulu  imiter  un  feu!  & 
meme  modèle.  Apres  avoir  confronté  toutes  ces  anciennes  Images  qui  fe  reffemblent 
e  le  Modelé  a  été  un  Marbre  taillé  en  boffe  d’un  excellent  travail  & 


nous  penfons  que 

dune  perfection  achevée,  qui  reprefente  un  jeune  Homme  &  une  femme  transportez 
des  fureurs  de  Bacchus,  que  j’ai  dans  mon  Cabinet. 

Entre  les  anciennes  Pierres  ,  femblables  i  celle-ci  gravée  par  Pergame  ,  il  y  en  a 
deux  qui  font  dignes  de  remarque  gravées  par  un  Ouvrier  Grec  inconnu  ;  ce  font  deux 
Cornallines ,  dont  lune  fe  conferve  dans  le  Tréfor  du  Roi  de  France,  &  l’autre  eft 
entre  les  mains  de  M.  Malanoti,  ci-devant  Secrétaire  de  l’Ambaflàde  Imperiale  auprès 
du  Pape  Innocent  XIII.  r  r 


L. 


CHEVAL  MARIN. 

OUVRAGE  DE  PHARNACE. 

Gravé  fur  une  Cornalline. 

Du  Tréfor  Farnefe,  à  Parme. 


CEtte  Pierre,  qui  fe  garde  dans  le  Tréfor  Farnefe  à  Parme,  &  dont  l’Empreinte  a 
etc  exactement  deflinee  &  gravée  fur  l’airain,  nous  a  été  communiquée  par  M 
Dominique  Pafqualigo,  Sénateur  de  Venife,  très  verfé  dans  la  connoilfance  des  Am 
tiques.  Nous  en  avons  vu  enfuite  l’Empreinte  à  Rome  chez  M.  le  Chevalier  Odam 
L’In, fcnption. quelle  Portc  "?aKlue  <îu’elle  a  été  gravée  par  Pharnace,  Ouvrier  très- 
habile  quoi-que  nous  ne  fâchions  pas  le  tems  auquel  il  a  vécu.  Elle  reprefente  un 
Cheval  Mann  niant  la  tête  élevée  &  pleine  de  feu  :  la  partie  anterieure  du  Corps 
cil  véritablement  de  cheval  ;  mais  la  partie  pofterieure  eft  de  Poifton ,  fe  terminant  en 
replis  tortueux  &  en  une  queuë  couverte  d  écaillés.  Les  Peintres  &  les  Portes  à 
cmi  il  eft  egalement  permis  de  feindre,  repréfentent  ce  monftrueux  animal  chacun 
a  leur  fantaifie,  &  donnent  plufieurs  de  ces  chevaux  aux  Dieux  Marins,  tantôt  pour 
les  atteler  a  leurs  chars  ,  &  tantôt  pour  leur  fervir  de  monture  :  quelquefois  meme 
ils  leur  donnent  des  ailes  ,  comme  on  le  voit  fur  une  Médaillé  Grecque  des  Pi- 
launens  raportee  par  Hardouin  (a).  Les  Grecs,  au  raport  de  Nonius  ancien  Gram- 
mauien,  appeloient  ces  Chevaux  Hippocampes,  à  caulè  de  leur  queuë  tortueufe  & 
femblable  a  celle  des  Poiftons  :  Nom  que  les  Latins  leur  ont  auffi  donné  dans  la 
fuite  ;  Car  dans  le  dénombrement  que  Pline  ( b )  fait  des  Oeuvres  du  celebre  Graveur 
Scopas  ,  il  dit  que  les  plus  eflimez  ,  que  l'on  voyait  dans  le  Temple  de  Cn.  Domitius 
dans  le  arque  Flammen  d  fient  le  Neptune,  la  Thetis,  l' Achille ,  &  les  Néréides 
ajjijes  fur  des  Dauphms  &  fur  des  Hippocampes,  cef  -à-dire  des  Chevaux  Marins.  Voici 
ce  que  dit  le  meme  Nomus  cite  par  Hardouin  dans  fes  Notes  fur  cet  endroit  de  Pline, 
f  enfuite  par  Olearius  fur  Philoftrate  (c)  tiré  de  l’Egifte  de  Nxvius  :  Les  Sirenes  étaient 
portées  ou  Jur  des  Dauphins ,  ou  fur  des  Chevaux  Marins. 

Philoftrate,  dans  les  Images,  parlant  des  Chevaux  Marins  attelez  au  Char  d. 
Neptune  &  reprefentez  dans  un  Tableau  (J),  dit  que  «  Char  était  tiré  par  d. 
Chevaux  dont  la  Corne  etoit  faite  exprès  pour  nager  fur  la  furface  des  eaux.  Mais  te 

1  3  Com- 


(a)  Medailiee 

antiq.  des 
Hommes 
Illuft.  p.  ij  8. 
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pretatio  non  plane  fatis  facit  ,  paucioribus  enim  verti  poterat ,  ac  fere  difertim  :  hic 
vero  equi  marini  ad  currum  jundfci  aquaticis  ungulis ,  natatiles  &  cæni.  Idem- 
que  auttor  in  Heroicis  Peleum  defer  ibens  ex  Pelio  monte  Thetidem  ,  quae  ad  eum  ad- 
W  Cap.  19.  eoetitahat  ,  infpicientem  ,  eam  repriefentat  ludentem  ac  inequitantem  (e)  Delphinis 
r‘s  ,v'  se  equis  marinis  :  In  templo  quoque  Vomis  Nereidis  in  Gabalis  ,  ut  autfor  ejl  Pau- 
famas  (f)  ,  pneter  Neptunum  &  Caflorem  infculptus  erat  Equus,  cujus  quæ  lunt  in- 
Lib- »•  fra  pedtus  partes  ceti  figuram  præferunt. 

pag.  1  ij. 

L  I. 

THESEUS, 

PHILEMONIS  OPUS, 

Sardonychi  incifum. 

Ex  Thefauro  Imp.  Caef.  Carali  VI.  P.  FEL.  AU.  CATH.  Vindobona:. 

INfmiem  fingulari  artificio  infculptam  Sardonychi  imaginem  damus,  qua:  m  thefauro  Vm- 
dobmenfi  inviïti  Cafaris  Caroli  VI.  Hifp.  Reg.  Cath.  fervatur,  cujus  videndi  deju- 
mendique  eïlypon  facultatem  nobis  ipfemet  Clementifmus  Imperator  amcejjit  ,  delmeatam- 
aue  mfpicere  dignatus  ejl.  Princeps  enim  pace  belloque  clarijfimus  ad  relaxandum  à  curis 
animum  hisce  antiquarum  rerum  Jludiis  mire  delettatur,  quarum  copiam  inter  ipfos  armorum 
jlrepitus  lilii  paravit,  novaque  avita  Vaïïyliothecœ ,  toto  orbe  celeberrima:,  addidit  ornamenta. 

Juvenis  ille  admirabimdus  ,  qui  obliquo  vultu  ac  fere  averfus  fiat ,  vmleque  robur 
&  animi  virtuti  refpondens  ,  nudo  athleticoque  in  corpore  ofiendit  ,  Thefeus  t fi  ,  Ægeo 
Oetraque  valus ,  dextera  manu  davam,  Periphetœ,  Vulcani  filio ,  olim  ablatam ,  tenet ,  de 
(aiinThefeo  m  ph,tarchiis  (a)  :  Ac  primum  in  finibus  Epidauri  Peripheten  ,  qui  pio  armis 
%  clava  utebatur  ,  ideoque  Coryneta  appellabatur  ,  apprehendentem  ipfum  &  vetan¬ 
tem  progredi,  congreffus  cum  eo  interfecit  (Thefeus,)  obledatus  clava,  cepit  eam 
(i)  Bibiioth.  ppo  armis ,  qua  deinceps  eft  ufus.  Confinât  Apollodorus  (b)  :  Primum  quidem , 
Hia.poiL'  Pcriphetem,  Vulcani  &  Amicies  filium,  qui  quod  clavam  geftaret ,  Coryneta 
Gale  p.  238.  dicebatur  ,  ad  Epidaurum  occidit,  qui,  cum  imbecillis  pedibus  effet,  terrea  clava 
munitus  viatores  interficiebat  :  quam  ex  illo  præreptam  Theleus  îple  terre  confuevit, 
M  H-  Pkrique  etiam  alii  antiqui  heroes  clava  ufi  funt  ,  fic  apud  Homerum  Areithous  ( c ) . 
Ferra tæque  acies  fternebat  robore  clavæ. 

Praerupta  vfitur  longe  rupes  ,  cui  aedificium  impofitum  ejl  è  quadrato  lapide  ,  fornicato 
ollio  ,  è  quo  manfirmn  exanime  dimidio  corpore  extat ,  humi  firatum  ,  projettoque  Jmfiro 
brachio  ,  taurinum  caput  habens  ,  cetera  vero  membra  humana.  Mmfirum  hoc  Mino¬ 
taurum  refert,  à  Minoe  inclufum  labyrintho  ,  quem  aedificio  illo  indicavit  artifex  tbiquc 
à  Thefeo  occifus  ejl.  Licet  autem  in  veteribus  nummis  Minotaurus  corpore  bubulo,  vultu 
tantum  humano  expreffus  infpiciatur  5  Mythologi  tamen  eum  forma  hac,  qua  m  gemma 
vfitur  ,  fuiffe  perhibent,  quam  fintentiam  ejusdem  gemma:  caelator  fecutus  efi.  Apollodo- 
M  pino  rus  (J)  .  Hac  autem  (P afiphae)  peperit  Afterium,  qui  Minotaurus  dittus  eit ,  hic 
p"g  ‘/l  +  habebat  faciem  taurinam  ,  reliqua  humana. 


(ff)  EVî  h>.(puni  Te  ,  adi  ixvoK&tiirw. 

(f)  1 Varo?  £ÏK«TfA£V0Ç  KVJTé*  T  à.  [kîtà  TÔ  qê(NW. 

(.1)  npwTOv  f tev  h  t  «  E'mSavptZ  n=piCfty'T>?v  oV/w  aopwy,  , 

ri* 0*t«  m**»  Mcmm.  «Vta,  Si  si  M/3io,  tr«e  , 

(i,  nûro»  fih  -/il  na*»  rà  H'qiaKW  *«1  AVrurtifet  (St  nlyofmf,  0»  «P» (B,  K"f“frlK  maMire) 
h  E'viSuOfu.  TlôStti  Se  liïkvëït;  oùroç  »  aopù'Apj  aiSyfüv ,  Si  îj«  tou;  irctçîwr eu,  eareive. 

(b)  -  aSapity  aepO-ey  faywtrxs  Qiihttyyuq. 

(d)  H'  Se  A 'qtftov  èyéwyTi  rov  ahyUïTu  NUvwt uvçov,  outo;  £%£  t ccOçoc  irfosmov  , 


i  Siù  TOUTO  Kopmrtiv  bnacaoôfisvov ,  «tt épivov  eevrau 


t  à  Se  >mxx  mSpôs. 
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Commentaire  ne  me  paroîc  pas  tout  à  fait  jufte;  on  pouvoit  dire  en  moins  de  mots 
&  avec  plus  de  vérité,  que  les  Chevaux  attelez,  à  ce  Char  avaient  la  Corne  aquatique ,  qu'ils 
étoient  propres  pour  nager,  &  que  leur  couleur  étoit  hkue-Turquin.  Le  même  Auteur, 
dans  la  Defcription  qu’il  fait  de  Pelée  confiderant  Thetis  qui  vient  à  lui  du  Mont 
Pelius  ,  la  reprefente  Ce)  affilé  en  badinant  fur  des  Dauphins  &  des  Chevaux  Marins.  «  ch.i,. 
De  même  Paufanias  raporte  que  dans  le  Temple  de  la  Nereïde  Doton  qui  étoit  dans  V1'9' 
la  Ville  de  Gabale,  outre  Neptune  &  Caftor  ( f),  qui  y  étoient  gravez,  on  y  voyoit 
auffi  un  Cheval  dont  les  parties  depuis  la  poitrine  avoient  la  forme  d’un  gros  Poifl'on  q-™i°  *■ 

°  P“3- 

L  I. 

THESEE. 

OUVRAGE  DE  PHILEMON, 

Gravé  fur  me  Sardoine. 

Du  Tréfor  de  l’Empereur  Charles  VI.  à  Vienne. 

Voici  une  Pierre  parfaitement  bien  gravée,  qui  fe  garde  à  Vienne  dans  le  Tréfor 
de  l’Empereur  Charles  VI.,  qui  a  bien  voulu  nous  permettre  de  la  voir  &  d’en 
tirer  l’empreinte,  &  qui  n’a  pas  dédaigné  de  confiderer  le  dellcin  que  nous  en  avons 
fut  faire  ;  car  ce  Prince  également  illuftre  dans  la  Paix  &  dans  la  Guerre ,  pour  fe 
délaflër  des  foins  du  Gouvernement ,  prend  un  fingulier  plaifir  à  la  recherche  de  ces 
fortes  d’Antiques ,  dont  il  a  raffemblé  un  grand  nombre  au  milieu  même  du  tumulte 
des  armes,  aiant  ajouté  quantité  de  Pièces  curieufes  au  Cabinet  de  fes  Ancêtres  déjà  fi 
celebre  par  tout  l’Univers. 

Ce  jeune  homme  plein  d’admiration,  que  l’on  voit  ici  debout,  par  derrière,  aiant 
le  vifage  de  profil  &  dont  le  corps  nu  eft  reprefente  avec  une  force  d’Athlete,  qui  ré¬ 
pond  merveilleufèment  à  fon  courage,  eft  Thefée  fils  d’Egée  &  d’Oetra.  Il  tient  de  la 
main  droite  la  Mafl'uc  qu’il  avoit  autrefois  enlevée  à  Periphete  ;  fils  de  Vulcain ,  & 
dont  Plutarque  parle  en  ces  termes  (a)  :  Thefée  aiant  rencontré  fur  les  confins  d’Epidaure  W  Jl' * 
Periphete,  qui  avoit  pour  armes  tme  Maffuë ,  <&  qui  étoit  appelé  Cometes  ou  porte- Maffuë  t°Ui.p4; 
par  cette  raifim,  &  voyant  qu’il  le  fitififioit  pour  l’empêcher  de  paffer ,  le  prit  au  corps  &  le 
■tua  ;  puis  prenant  fa  Maffuë,  il  fe  fit  un  plaifir  de  la  porter  pour  armes.  Apollodore  (b)  dit  MJ™;1*, 
la  meme  choie  :  Periphete,  fils  de  Vulcain  &  dAnticlée ,  appelé  Corynete  parce  qu’il por- 
toit  me  Maffuë  ferrée,  dont  il  affommoit  les  pafans,  à  caufe  qu’il  avoit  les  pies  foibles ,  aiant  p^js. 
été  tué  par  Thefée,  ce  Heros  lui  prit  fa  Maffuë,  &  la  porta  prefque  toujours  depuis.  Plu- 
fieurs  autres  anciens  Heros  avoient  aufti  une  Maffuë  pour  armes  :  c'eft  ainfi  qu'Arei- 
thous  dit  dans  Homere  ( c j  :  H  im. 

Par  les  coups  redoublez  de  fa  dure  Mafuë  ÎL7 

Il  couvroit  les  champs  de  corps  morts. 

Près  de  lui  eft  un  Rocher  élevé  fur  lequel  on  voit  un  Bâtiment  de  pierres  quarrées, 
avec  une  porte,  de  laquelle  fort  à  demi-corps  un  Monftre  fins  vie,  couché  par  terre, 
aiant  le  bras  gauche  étendu.  Ce  Monftre,  qui  a  la  tête  de  Taureau,  &  le  refte  des 
membres  comme  ceux  de  l’Homme,  reffemble  au  Minotaure  que  Minos  enferma  dans 
le  Labyrinthe,  reprefenté  par  l’Edifice  que  l’on  voit  ici,  &  qui  fut  tué  par  Thefée. 

Car  quoi-que  fur  les  \ledai lies  Antiques  le  Minotaure  loit  reprefenté  avec  un  Corps  de 
Bœuf  feulement  le  Vifage  d  Homme,  cependant  les  Mythologiftes  le  dépeignent  tel 
qu’on  le  voit  ici ,  &  ce  fentiment  a  été  fuivi  par  celui  qui  a  gravé  cette  Pierre.  Voici 
comme  en  parle  Apollodore  ( d )  :  Pafiphaè  fut  mere  d’ Ajlerius ,  appelé  Minotaure  ,  qui  f  L'v'j 
avoit  la  Tête  de  Taureau,  &  le  rejle  des  Membres  d' Homme. 


Nous 
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In  hac  gemma  explicanda  multum  nobis  adjumento  fuit  eruditijfima  Ep  fl ola,  /cripta  II- 
lufirijfimo  Leni  Strozzio  tu  jtutxaprrj  à  Domino  E manuele  Martino  ,  E ccl.  Atonenfiis 
Decano  Hifpano  ,  miro  antiquitatis  omnis  /cienti/fmo. 


L  I  I. 


FAUNI  CAPUT, 

PHILEMONIS  OPUS, 

In  Pajia  {ut  aiunt)  antiqua. 

Ex  DaBylioth.  Strozzianœ  Eiïypis ,  Doma. 


AB  eodem  arti/ce  Fauni  imago  obfidiano  vitro  infculpta  ejl ,  rugofo  vultu  effictus 
ell,  fimo  nafo  ,  acutis  auribus  ,  ore  ridenti,  circa  peBus  obvoluta  ejl  hinnuli 
pellis  ,  ufitatum  in  Orgiis  indumentum,  unde  Bacchus  ipfe  «gpiifeMrA®-  dicitur  m  Grceco 
MArnhoi  carmine  (a).  Caput  redimitum  hedera  ejl ,  arbore  eidem  numini  dicata  ,  ut  diximus  , 
mu.p.Si'.  cujus  Fauni  viri  appetentifflmi  affieche  erant. 


L  I  I  I. 

AMOR  LEONEM  DOMANS, 


PLOTARCHI  OPUS, 


Ex  Sardonyche  Anaplyph.  exfcalptum. 


Ex  7 he/auro  Magni  Ducis  Hetrurice. 


(4)  Giunte 
alie  gemme 


dell’  Agoftin 
Tom.  3 


No. 


(/>)  Lib.  36. 
cap.j-.  p.  m. 


400. 


(c)  Lib.i.in 
Corinthiae. 


(,/)Aggiunte 
alie  imagini 


dell  i  Dei 
dcl  Cartari 


ELegantiffmim  opus  exhibemus  ex  Sardonyche  exfcalptum,  quod  m  thefauro  M. 

Duas  Hetrurl  affiervatur  ,  eidem  ab  Abb.  Andrea  Andrew, 0  dono  oblatum  : 
artificis  nomen,  Plotarchi  fcilicet ,  gemmee  legitur  inferiptum  ,  Dorica  nempe  dtaWo,  ut 
obfervavit  Eques  P.  Alexander  Maffejus ,  qui  hanc  eandem  gemmam  delmeatam  vul- 
Javit  {a)  :  «  quadam  lineamentorum  fmilitudme  apparet  fcalptorem  hunc  cmdifa- 
&.%  Tryphonis,  clari  aeque  viri,  qui  nuptias  Amores  &  Pfyches  expreffit 
fas  ilfra  JLs,  licet  nefeio  quo  fato  ,  eorum  nomina  ferj^ 
mia  forte  ut  ait  Plinius  (b) ,  multorum  obfcunor  fama  eft  ,  quorundam  claritati 
:r0{cnbus  eximiis  obllontc  numero  artificum,  quoniam  nec  unus  occupat  gjo- 

n  j  ^  str  nntentiam  ,  au£  feroces  animos  blanditiis  emoMt  ac 

tnonflrandam  amoris  vm  ac  potentiam  ,  J  (apinas 

wincit  Paufiam  veterem  pittorem,  narrat  Paufamas,  Cupidinem  pwxif  ,  q  (  ‘o 
ac”  arcum  omittit  ac  lyram  pro  illis  fumit  :  Amorem  Cytharxdum ,  antiqu*  gemme 
ZcS? exhibuit  etiam  lignJs{d),  multisque  m  mufeis 
omnes  antiquitus  ab  hoc  Plotarchi  opere  pojlenons  avi  artifices  defumfiffie  videntur. 


pag.  410. 


LIV. 


( C )  B £>.»}  (i£V  Togov 


topuw;,  $s  coni  wnSu  àpkp'.viç  Çéfh. 
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PIERRES  GRAVEES. 

Nous  nous  femmes  (êrvi  très  utilement  pour  l’explication  de  cette  Pierre,  de  la  la¬ 
vante  Lettre  écrite  à  feu  M.  Leni  Strozzi ,  par  M.  Emmanuel  Martin ,  Eipagnol, 

Doyen  de  l’Eglife  d’Alicante ,  Prélat  très  verle  dans  l’Antiquité. 

L  I  I. 

TÈTE  DE  FAUNE. 

OUVRAGE  DE  PHILEMON, 

En  Pâte  antique. 

Tiré  des  Empreintes  du  Cabinet  de  Strozzi ,  a  Rome. 

CEtte  Tête  de  Faune  ,  gravée  en  Pâte  antique,  eft  du  même  Ouvrier;  elle  a  le 
vifage  ride,  le  nez  camus,  les  Oreilles  pointues,  la  bouche  riante,  &c  une  peau 
de  Mulet  attachée  autour  du  Cou.  C ’étoit  l'ornement  ordinaire  que  l’on  portoit  dans 
les  Bacchanales  :  ce  qui  fait  que  Bacchus  eft  appelé  dans  un  Poëme  Grec  (a)  d’un  nom  MAnthoi. 
qui  lignifie  'vêtu  de  peau  de  mulet.  Cette  Tête  efl  couronnée  de  Lierre,  arbre,  comme  pAï. 
nous  Pavons  dit,  qui  étoit  confacré  à  Bacchus ,  parce  que  les  Faunes  aimoient  fort  le 
vin ,  &  qu’ils  étoient  de  la  fuite  de  cette  Divinité. 

L  I  I  I. 

L  AMOUR  DOMPTANT  UN  LION. 

OUVRAGE  DE  PLOTARQUE, 

Gravé  fur  une  Sardoine. 

Du  Tréfor  du  Grand  Duc  de  Tofcane. 

VOici  un  Ouvrage  parfaitement  beau,  gravé  fur  une  Sardoine,  qui  fè  conlèrve 
dans  le  Tréfor  du  Grand  Duc  de  Tofcane,  à  qui  l’Abbé  André  Andreini  en  a 
fait  ptélènt.  On  y  lit  le  nom  du  Graveur  appelé  Plotarque,  en  Caraéfcres  Doriques, 
comme  l’a  oblèrvé  le  Chevalier  Alexandre  Maffei,  qui  a  publié  (a)  le  defiein  de  cette 
même  Pierre.  Il  paroît  par  la  reflèmblance  des  traits  que  ce  Graveur  étoit  condilciple 
de  Triphon,  ouvrier  celebre,  qui  a  gravé  les  Noces  de  Pfiché  &  de  Cupidon, 
que  nous  raporterons  ci-après.  Je  ne  lâi  par  quelle  fatalité  les  Ecrivains  ne  font  aucune 
mention  de  ces  deux  Graveurs,  fi  ce  n’eft  peut-être,  comme  dit  Pline  (b)  que  t obscu¬ 
rité  de  quelques-uns  ne  vienne  du  grand  nombre  d'Ouvriers ,  dont  les  Ouvrages  excellens  fe 
faifoient  ombrage  les  uns  aux  autres,  parce  qu'il  ejl  également  difficile  &  qu'un  feul  remporte 
toute  la  gloire,  &  que  l'on  puiffi  compter  tous  ceux  qui  peuvent  la  mériter. 

On,  voit  ici  Cupidon ,  Enfant  allé ,  jouant  de  la  Lyre  &  monté  fur  un  Lion  rugit 
Tant,  pour  montrer  la  force  &  le  pouvoir  de  l’Amour,  qui  vient  à  bout  d’adoucif  & 
de  dompter  les  naturels  les  plus  feroces.  Pauftnias  (c)  raporte  qu’un  ancien  Peintre , 
nommé  Paufias,  avoir  peint  l’Amour  quittant  fin  arc  &  fis  flèches  &  prenant  me  Lyre 
à  la  place.  Pignorius  yd)  a  auffi  publié  une  Pierre  gravée  où  eft  reprefènté  l’Amour 
jouant  de  la  Lyre  ;  ôc  l’on  en  trouve  plufieurs  toutes  femblables  en  divers  Cabinets 
qui  toutes  paroilTent  avoir  été  faites  par  les  Ouvriers  modernes  d’après  cet  Ouvrage  de 
Plotarque. 

K  L1Y. 


(a)  Dans  les 
Pierres  join¬ 
tes  à  celle 
d'Auguftin , 
Tom.  j. 


(c)  Corintfi. 
Liv.  i. 
p.  134. 
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L  I  V. 

DIOMEDES  PALLADIO  POTITUS, 

POLYCLETI  OPUS, 

Sardce  incifum. 

Ex  Dali.  Stofchiana  eBypis. 

Olim  Abb.  Pétri  And.  Andreinii ,  Elurent. 

«'■'V  T^Olycletem  Sidonium,  Ageladis  difcipulum ,  Olympiade  87.  j Uoruife,  auttor  ejl  Plinius  (a), 
3 ,SP  JJ  atque  fatuaria  arte  adeo  inclaruife  ,  ut  Jignum  fecerit  ,  quod  Canona  artifices 
vocant ,  lineamenta  artis  ex  eo  petentes,  velut  a  lege  quadam  ,  fol usque  hominum 
artem  ipfe  fecifle  artis  opera  judicatur  :  ideoque  merito  illum  meteres  Scriptores  cer¬ 
ti)  in  &n-  tatim  laudibus  extulere  ,  quos  contrefit  Francifcus  Junius  (b)  ,  qui  etiam  ejusdem  opera 
p|°  TefE  fmgulatim  recenfet ,  qua  prifcis  illis  ingenuarum  artium  cultoribus  admirationi  fuere  : 
nec  tamen  idem  artifex,  nominis  celebritate  notifmus,  minutioribus  hisce  imaginibus,  gemmis 
infculpendis ,  operam  dare  dedignatus  ejl ,  imo  etiant  laudamus  ,  ob  lucernam  ,  quam 
M  Lib.  r  Perfæ  fabricatus  eft,  ut  ex  Mofchione  refert  Athéniens  {c).  Diomedem  itaque  Sardie 
c.j.p.  io<s.  pana(ij0  potitum  ,  eodem  prorfus  corporis  fatu  ,  quo  Diofcorides  Felix  &  Solon 

ut  alibi  diximus  ,  annulations  forfan  artis  effinxere. 

L  V. 

ALEXANDER  M.  MACEDO, 

PYRGOTELIS  OPUS, 

Ex  Sardonyche  Anaglyphice  exfcalptum. 

In  The f auro  Ser.  Prine.  Lotharii  Francifci,  EleBoris  Moguntini. 

E -^Ximius  inter  fculptores  Pyrgoteles  floruit  Olymp.  11  a.  ante  Chrifum  natum  33  z. 

A.  V.  C.  42.2..  Alexandro  M.  regnante  ,  apud  quem  eo  in  honore  fuit  ,  ut 
edictum  proponeret  :  quo  vetuit  in  gemma  fe  ab  alio  fcalpi ,  quam  a  Pyrgotele, 
M  Lib.  37.  non  dubie  clariffimo  artis  ejus  ,  ut  ait  Plinius  (a)  :  Idem  hic  Imperator  (Ale- 
4, V.K.,.  xander)  edixit  ,  ne  quis  ipfum  alias  ,  quam  Apelles  pingeret  quam  Pyrgo- 
"'VU  teles  (culperet  ,  quam  Lyfippus  ex  ære  duceret:  Confinât  Apule, us (b)  :  hdmt 
(Alexander)  univerfo  orbi  fuo  ,  nequis  effigiem  Regis  temere  aflimilaret  ære, 
p'»‘-33î-  colore ,  cælamine  ,  quin  ipfe  folus  eam  Polycletus  ære  duceret  ,  (hic  memoria 
feriptor  lapfus  efl  ,  ac  Polycletum  pro  Lyfippo  dixit  ,  ut  hunc  errorem  Jecutus  eft 
(c)  De  non.  Crinitus  (c)  ,  cum  Polycletus  ante  Alexandrum  Olympiade  nempe  87.  foruent  ,  tefte 
Sf'  phnio  (d),)  folus  Apelles  coloribus  delinearet,  folus  Pyrgoteles  cælamine  excu- 
00  Lib.  34.  derec- 

cap.8.  p.  m. 

3 '9- 


(c)  EVî  TU  M TU  KctXwTKtvctsMm  TÜ  népry. 
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L  I  V. 

DIOMEDE  AI  A  N  T  ENLEVE' 

LE  PALLADIUM. 

OUVRAGE  DE  POLYCLETE, 

Gravé  fur  une  Cornallme. 

Tiré  des  Empreintes  du  Cabinet  de  Philippe  de  Stofch. 

Apart enant  autrefois  à  M.  l'Abbé  Pierre  André  Andreini ,  Noble  Florentin. 

POlyclete  de  Sidone ,  Difciple  d’Agelade,  florifloit,  au  raport  de  Pline  (a) ,  vers  la  gi*.* 
87.  Olympiade;  &  il  étoit  fi  habile  dans  l’art  de  la  Sculpture,  qu’il  fit  une  Sta-  379-  P  m 
tuë  que  les  Maîtres  ont  appelé  par  excellence  la  Réglé  ou  le  Modelé ,  parce  qu'ils  fe  faifoient 
une  Loi  d'en  imiter  les  traits ,  &  que  l’on  juge  qu'il  étoit  le  feul,  qui  par  la  force  de  fon  Art 
en  ait  donné  des  Réglés  aux  Hommes.  C’eft  pour  cela  que  (es  Louanges  ont  été  célébrées 
à  l’envi  par  les  anciens  Auteurs  recueillis  dans  le  Catalogue  de  François  Junius  (b),  qui 
fait  auffi  le  dénombrement  de  les  Ouvrages,  comme  aiant  été  admirez  en  ces  tems-là  p-  ,ci- 
par  tous  les  Amateurs  des  beaux  Arts.  Et  cependant  cet  excellent  Ouvrier ,  dont  le 
nom  étoit  fi  celebre,  n’a  pas  jugé  indigne  de  lui  de  graver  en  Pierre  les  plus  petites 
figures  ;  il  mérite  même  nos  Eloges  pour  la  Lampe  qu'il  fabriqua  pour  Perjcs.  Comme 
le  raporte  Mofcliion ,  6c  après  lui  Athcnée  (c).  Il  a  donc  gravé  fur  cette  Sardoine  M  Li'- r 
Diomede  raviffeur  du  Palladium,  6c  cela  dans  la  même  attitude  où  Diofcoride,  Felix,  chs  p,lrf' 
6c  Solon  l’ont  reprefenté,  en  quoi  peut-être  ils  ont  travaillé  à  l’envi  l’un  de  l’autre. 

L  V. 

ALEXANDRE  LE  GRAND 
DE  MACEDOINE. 

OUVRAGE  DE  PYRGOTELE, 

Gravé  fur  me  Sardoine. 

Du  Tréfor  du  Prince  Lotbaire-François ,  Electeur  de  Mayence. 

PYrgotele,  Graveur  très  celebre,  florifloit  vers  la  i  1 1.  Olympiade,  331.  ans  avant 
la  Naiflance  de  J.  C.  &  412.  depuis  la  fondation  de  Rome,  fous  le  Régne  d’A¬ 
lexandre  le  Grand,  auprès  de  qui  il  étoit  en  fl  grande  eftime,  que  ce  Prince  fit  un 
Edit ,  pour  défendre  que  perfonne  n  entreprît  de  graver  fon  Portrait  en  Pierre ,  que  Pyrgo- 
tele  ,  dont  l’habileté  dans  cet  Art  efl:  foffilàmment  prouvée  par  ce  témoignage  de 
Pline  {a).  Ce  meme  Prince  défendit  par  m  autre  Edit ,  qu'aucune  autre  qu  Apelles  ne  le  pei -  ch^Vm- 
ffiît ,  qu'aucun  autre  que  Pyrgotele  ne  gravat  fa  fi gure  en  Pierre ,  &  qu'aucun  autre  que  Ly-  +,£  &  Liv- 
Jîppe  ne  la  gravât  fur  l'Airain.  Apulée  (b)  raporte  la  meme  chofo  j  Alexandre ,  dit-il,  p-m.73- 
fit  defenfe  dans  toute  l'étendue  de  fes  Etats  que  perfonne  n'eût  la  hardieffe  de  faire  fon  P  or-  fliursUvî»! 
trait  ni  en  Cuivre ,  ni  en  Couleur ,  ni  en  Gravure  en  pierre,  excepté  le  feul  Polyclete ,  à  qui  p‘m'  333' 
il  fut  permis  delà  mettre  en  Cuivre.  Mais  cet  Auteur  s’efl:  trompé,  aiant  pris  Polyclete 
pour  Lyfippe.  Crinitus  ( c )  a  aufli  fait  la  meme  faute  ;  &  l’on  ne  peut  douter  que  ce  SfciJî.Hon. 
n’en  foit  une,  puilque  Polyclete  florifloit  vers  la  87.  Olympiade,  &  par  conlèquenf  LJvL,iy'c'7' 
avant  Alexandre,  comme  Pline  (d)  le  raporte.  Le  feul  Apelles ,  dit -il,  pouvoit  peindre  c.s.p.m. 
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deret-eo  igitur  omnium  metu  fa&um  eft ,  ut  ubique  imaginum  fummus  effet ,  utque 
omnibus  ftatuis ,  &c  tabulis,  &.  toreumatis  idem  vigor  acerrimi  bellatoris ,  idem  inge¬ 
nium  maximi  honoris ,  eadem  forma  viridis  juventæ,  eadem  gratia  relicinæ  frontis  cer¬ 
neretur.  Contemplari  itaque  licet  fortijjimi  ac  felicijflmi  Principis  Protonien ,  totam  fere  ex- 
tantem  Sardonyche  à  celeberrimo  artifice  exfculptam ,  quam  inter  pretiofa  thefauri  fui  cimelia 
fervat  ClementiJJimus  Princeps  Lotharius  Francifcus,  EleBor  Molunt  iniis,  cujus  fummce  hu¬ 
manitati  multum  debere  me  fateor  ,  cum  ea  infpiciendi  facultatem  ipfe  dederit.  Juvenilis 
vultus  ejl ,  qualem  nobis  fcriptores  delinearunt ,  oblongus  quidem,  fed  florens  ac  fucculen- 
tus,  oculi  inites,  ac  contraBis  aliquantulum  fuperciliis  coelum  quodammodo  in  tuentes ,  de  quibus 
(0  Anthoi.  Archelaus,  feu  Afclepiades  (e)  epigrammate  in  ejusdem  Alexandri  à  Lyfippo  effiBum  Jimula- 

Lib.  4.  pag. 

4,-4.  Kdit.  erum  : 

Vechel'  Intuenti  fimile  eft  in  coelum  videns. 

(.f)  chiiiad.  Sed  plenius  Tzezes  (  f  ): 

XI.  n.  368.  *  w  J 

Rex  maximus  Alexander  Philippi 

Cæfium  unum  oculum  habuiffe  narratur  ab  omnibus. 

Nigrum  autem  alterum,  oculis  talis 
Erat  autem  &:  preffi  colli  &  obtorto  collo. 

Ut  videretur  ccelum  verfus  intendere  hoc. 

Talem  &  Lyfippus  illum  æreum  fecit. 

Na  fus  ejl  decens  ac  reBus ,  tenuia  labra  ac  hiantia  leniter ,  ut  appareant  dentes  apte  col¬ 
locati  ,  delicatum  mentum ,  collum  procerum ,  ac  cervix  ad  finifirum  humerum  molliter  incli- 
(g)  in  Alex,  nata ,  de  qua  re  audiendus  Plut ar chus  (g)  :  Corporis  ejus  ( Alexandri )  figuram  Ly fi ppi 
ftatuæ  maxime  demonftrant,  à  quo  voluit  folo  fingi,  etenim,  quam  præcipue  fuccefi 
fores  ejus  complures ,  poft  &  amici,  aemulati  font, projedtam  cervicem,  &  in  finifirum 
humerum  modice  propenfim,  oculorumque  lenitatem  ad  unguem  expreflit  ille  arti¬ 
fex:  Brevis  frons,  ac  capilli  cum  malarum  lanugine  confufi ,  fenfim  elati,  recrifpi ,  ac  in  oc¬ 
ciput  modice  reflexi,  unde  Apulejus  relicinam  frontem  eadem  ratione ,  qua  relicinam  comam , 
(b)  p.  m.  Marfya  deferibens  (hj ,  dixerat  5  fed  apertius  de  his  Plutarchus  :  (i)  Surredta  jam  modi- 
W  in  Pom-  ce  coma,  oculorumque  lenis  modulatio  reddebat  faciei  ejus  ( Pompeii j  magis  ufiirpa- 
p?6i”.11’  tam  fermonibus,  quam  repræfèntatam  cum  Alexandri  Regis  ftatuis  fimilitudinem. 

PeBus  latum ,  ac  papilla  ad  decus  leniter  prominentes  :  leonino  riBu  caput  tegitur ,  depen¬ 
dente  per  tergum  villofa  pelle ,  quem  fane  ornatum  Macedonum  Reges  ufurparunt,  ad  demon - 
Jlrandam  fuam  per  Caranum  ab  Hercule  originem ,  quod  teflatur  Conflantinus  VII.  Porphyroge - 
maribus1*"  nitus  ^mjeYat0Y  >  ffls  tyuens  (kj  :  ideoque  ( Macedonum  Reges j  pro  redimiculo 
imperii  corona  &  purpura  regia  ,  leonini  capitis  exuvio  fo  redimiunt,  atque  hoc  geftamen  co~ 
Lib.  i.p.sr.  ronam  ornatum  effe  cenfènt,  eoque  magis  quam  pretiofis  lapidibus  &  unionibus  fo 
Edit.  Mcuri.  jecorarj  pLltant  y  ac  teffcis  hujus  rei  fide  dignus  eft  nummus  Alexandri  Macedonis, 
ejusmodi  figura  infignitus. 

L  VI. 

( e )  AbSxrovn  S'  sotxsv  b  %xAxeo;  sq  Alx  Aevtrtrm. 

( f  )  O'  /3« ctiAe'j;  b  f léytqo;  A’SéÇzySpaç  QtAtirir ou 

FAzumv  T bv  ei/ct  oipèaAptZv  s%stv  rpùAAEnut  ttxti, 

MsAxvx  S'e  ibv  srepov  t 015  o^xApadï;  tojoüto; 

HV  Jæ  nul  <rtfj.oTpx%y?,o; ,  xxt  7txpà  rpctfflAm  SI 
H'qs  Soxslv  vrpbi ;  ovpzvbv  è/urevtÇuv  roUhov, 

Tojoütos/  kcù  à  A vtitttto;  èxÉbiov  è%uP.zoupyEt. 

(g)  Tip  fj.h  ow  )Sêzv  t  où  'TWfiaro; ,  ai  Autrérwfw  fj.zP.iqz  tü-j  xvSptxvTorj  iptipafvoutriv.  v<p  où  zut  ambi  vfétou  TrAxTTErûeu , 
j ex)  yàp  fJ.xP.tqx  ttoAAoI  tw  Si xSfauv ,  b'q-pov  xxt  tuv  (ptAuv  x7rEfj.tfJ.0MTO ,  tîji/  te  xvxtxsiv  toü  ccb%év9ç  Et;  Evwvfjœv  KExAt- 
fjkévou ,  xxt  rip  ûypoTffTZ  tüv  bfj.fj.xruv  StUTEJ^pvfzsv  àxptfiuç  b 

(/)  H  V  TtÇ ,  v.dl  xvuqop.i)  7Ïj;  KÔ(J.t)Ç  à(lpéfj.x ,  zut  rüv  TTEpt  rà  '6fJ.fJ.XT A  pù6fj,ü V  ÙypÔTt Jî  TOU  TrpOTWTOU  7r0t0tJTX  fJ,xAA0v  AEyo- 
(jfjtjv,  §  (pXIV0fJ.ÉVtp  bfJ.OlQT'^TX  7rpc;  AA Ei-XvSpoU  TOU  /3x71  Asuç  ’txovxç. 

CO  Aii>  v.ui  àvT t  Txfj'ix;  ,  xxl  qEfJ.fJ.XTo;  ,  xxl  7ro:Cpûpx;  fixTiAttcv,;  ru  SÉpfJXTi  toü  Aeovro;  èzinov;  r xtvtovrt,  tuù  qéfifJ.x 
touto  ,  y.xt  xô Tfj.ov  v<yovvTzt ,  xxt  Ù7>ep  ttxjtu  Atùov ,  xxt  fjxpnv;  x^tûTtqo;  xùrb  to  va fj.tffj.z  toù  MxxeSqvo;  A'/.EqxvSpov,  tuuûvq 
txm  XXAA07T lÇôfJ,EVQV. 


PIERRES  GRAVE' E  S.  79 

Alexandre  le  feul  Pyrgotele  pouvait  tailler  fa  figure  en  marbre.  La  crainte  de  déplaire  à  ce 
Prince  efi  la  cauje  que  nous  n'avons  de  lui  que  des  Portraits  excellens,  dé  que  [oit  dans  les 
Statues,  dans  les  Tableaux,  ou  dans  les  Médaillés  où  il  efi  reprefenté,  on  voit  par  tout  la 
mme  vigueur  guerriers,  la  mime  Majefté  ,la  même  fleur  de  jeunefe ,  la  même  grâce  fur  [on 
front.  On  voie  donc  ici  le  Bufte  ifolé  de  ce  Prince  également  heureux  &  courigeux: 
grave  de  la  main  de  ce  celebre  Ouvrier,  fur  une  Sardoine  qui  fe  garde  précieufLent 
dans  le  Trcfor  du  Prince  Lothaire-François ,  Eleéteur  de  Mayence,  qui  a  eu  la  bonté 
de  me  la  faire  voir  Jui-meme.  Le  Vifage  eft  d'un  jeune  homme,  tel  que  les  Ecrivains 
nous  lont  reprefente,  un  peu  long  mais  fleuri  &  alfa  potelé.  Il  a  les  yeux  doux, 

&  lenible  froncer  un  peu  les  fourcils  pour  regarder  vers  le  Ciel.  C'eft  ce  que  dit  Ar¬ 
chelaus  ou  Alclepiade  (e)  dans  fon  Epigramme  fur  le  Portrait  d'Alexandre  fait  par  W  a„,w 
Lylippe  :  *  Liv.4.p. 

Ce  prù<;e  vers  le  Ciel  femble  lever  les  yeux. 


-+•  P- 
Edit, 
de  VccheJ, 


Txezes  en  fut  une  Defcnption  plus  complette,  en  ces  termes  (/)  :  Alexandre  h  Grand,  (fw 
fils  de  Philippe ,  avoit,  au  raport  de  tous  les  Hifioriens,  un  œil  bleupers,  dé  l'autre  voir  ;  [on  ! 
Col  etoit  un  peu  ferre  &  de  travers,  ce  qui  le  faifoit  paroître  regardant  vers  le  Ciel.  Lyfippe 
la  ainfi  reprefente  dans  le  Portrait  de  ce  Prince  qu'il  a  gravé  fur  Airain.  Son  nez  eft 
droit  &  très  bien  fait,  fes  Levres  font  petites  &  fuffifimment  ouvertes  pour  laiflèr  voir 
les  dents  qui  font  bien  rangées.  Il  a  le  menton  délicat  &  le  col  long,  &  penche  un 
peu  la  tete  fur  1  épaulé  gauche.  Ecoutons  ce  qu'en  dit  Plutarque  (g)  :  La  figure  du  JJ  * 
Corps  d  Alexandre  eft  très  bien  reprefentée  dans  les  Statués  de  Lyfippe  ,  à  qui  [eut il  a  été  “' 
permis  de  faire  le Portrait  de  ce  Prince,  qui  a  enfuite  été  imité  par  ph, fleurs  de  fes  Sncceffeurs  p' 
dr  Amis.  Il  a  le  col  afiez  long ,  dé  la  tête  m  peu  penchée  fur  l'épaule  gauche ,  dé  l'Ouvrier 
a  Jur  tout  parfaitement  bien  exprimé  la  douceur  de  fes  yeux:  Il  a  le  front  étroit  &  fes  che¬ 
veux,  confondus  fur  fes  joués  avec  le  poil  qui  y  pouffe,  font  ftifez  fur  le  front  & 
médiocrement  relevez  en  arriéré.  De  là  vient  qu'Apulée  dit  qu’il  4  le  front  droit,  & 
que  Marsyara  (h)  donne  aulli  le  meme  nom  à  fa  chevelure ,  dans  la  defcnption  qu'il  en  «  ?■ 
a  faite.  Mais  Plutarque  en  parle  d'une  manière  encore  plus  précife  (i)  en  faifant  le  Mv«„. 

1  ortrait  de  Pompee:  Ses  cheveux  un  peu  relevez  fur  le  front,  dé  la  douceur  qui  paroifoit  SZtc.u 
ans  Jes  yeux ,  eft  ce  qui  le  faifoit  pafer  pour  rejfembler  à  Alexandre ,  quoi-qu'il  ne  lui  reffem- 
blat  pas  en  effet,  comme  on  en  peut  juger  par  fes  Statues. 

1  a  la  poitrine  large,  &  les  mamelles  affez  élevées;  fa  tête  eft  couverte  d'un  Mufle 
de  Lion  dont  la  peau  lui  defeend  fur  les  épaules  :  ce  qui  étoit  l'Ornement  ordinaire  des 
Rois  de  Macedoine,  pour  montrer  qu’ils  defeendoient  d’Hcrcule  par  Caranus  C’eft 
ce  que  nous  aprenons  de  l'Empereur  Conftantin  VII.  Porphyrogenete,  qui  parle  deux 
en  ces  termes  (k)  :  Les  Rois  de  Macedoine,  au  lieu  de  Diademe ,  , de  Couronne  dé  de  Pour  M^Su- 
pre  Royale,  portent  la  dépouille  d’une  Tête  de  Lion  :  ce  qu'ils  tiennent  à  plus  grand  honneur  Kt 
r.  dfi  fe  ~,er  de  Perles  dé  de  Pierres  précieufes ,  c’eft  de  que,  l'on  peut  loir  une  preuve  J&ift 
indubitable  dans  une  Médaillé  d  Alexandre  de  Macedoine,  où  fa  figure  eft  ainfi  reprefentée.  Me“6“' 
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L  V  I. 

PHOCION, 

PYRGOTELIS  OPUS, 

Ex  Sardonyche  Anaglyph.  exjcalptum. 

PHocionis,  viri  profpera  adverfaque  fortuna  illufiris  ,  imaginem,  qua  in  marmo¬ 
reo  Herma  ohm  apud  Fulvium  Urfinmn  ( a j  ,  nefcio  quo  fato  ,  perierat ,  fer- 
Comment.  vavit  nobis  gemma  hac  ,  à  Pyrgotele  ,  ejusdem  coævo ,  infculpta ,  obliquo  vultu  ejl , 
f'61'  ac  ob  fenium  rugofo  ,  jed  qui  majejfatem  quandam  militaremque  virtutem  exhibeat  ; 

recalvajler  ejl  ac  brevibus  capillis  ,  nudo  ac  fere  adverfo  pectore.  ILec  celeber¬ 
rimi  hominis  forma  ,  qui  &  exercitibus  profuit  ,  atque  vito  integritate  cmfpicuus , 
(4)  vit.Ex-  cognomine  Bonus  efl:  appellatus  ,  ut  inquit  Cornelius  Nepos  (bj  ,  ac  Alexander 
phoc.p.mi"  M.  ipfi  foli  ex  Athenienfibus  fcribens  falutem  appofuic ,  tefle  Æliano  ( c ).  Tantus 
(1)  var.Hift.  tamen  vir  in  extrema  feneffute  accufatur  ,  quod  Piraum  Nicanori  prodidijfet  ,  cct- 
ubm\cpr pitis  d  civibus  damnatus  ejl,  &  pojl  obitum  nullam  Attice  regionis,  qu<e  offibus 
P  ejus  injiceretur ,  glebulam  invenit ,  jujfus  extra  fines  projici ,  intra  quos  optimus  civis 

(/;  Lib.  s-  vixerat  ,  juxta  Haler.  Max.  (dy 

i6i.p  m  Vulgavit  hanc  gemmam  Bellorius  (e)  &  pojlea  Majfeius  (  f  )  ,  nos  autem  ex  ePtypo 
m.1”1”"5'  nofiroexatfiori  ,  cum  illo,  qui  in  DaByliotheca  Strozziana  ajfervatur ,  conlato ,  ex- 
/StTomT  attiorem  delineationem  damus.  Gemmam  enim  ipfam  ,  (que  Ant.  Mar.  Cafiiglionis  olim 
p-  77'  fuit  )  infpicere  non  licuit ,  quippe  qwe  à  Britanno  quodam  magno  pretio  emta  ,  quo 
migraverit  ,  ignotum  ejl. 

L  V  I  I. 

NEPTUNUS, 

Q_U  1NTILLI  OPUS, 

Beryllo  incifum. 

Ex  DaByliotheca  hudovifiana ,  ohm  Boncomp.  Rome. 

NEptimus  ,  pube  tenus  è  curru  extans  ,  quem  hippocampi  ,  feu  equi  marini , 
per  undas  trahunt  ,  corpore  nudo  ajfabreque  delineato  ,  vefie  veli  m- 

Jlar  ,  vento  excepto  ,  tumida  ,  ut  mannis  numinibus  apponi  mos  ejl  ,  dextera 

manu  pijcem  ,  qui  ex  repando  corpore  Delphin  ejfe  dignofcitur  ,  ojlentat  ,  finijlraque 
tridentem  tenet. 

(rt)DcPifa-  Delphinem  Neptuno  gratijfimum  fcribit  Oppianus  Çaj  ,  quia  Amphitritem ,  nuptias  re - 
t»Kv.,8/.  Cuj-Mtem  ac  diu  qwfitam  ,  in  Oceani  domibus  invenerit ,  atque  amanti  Neptuno  re¬ 
nuntiaverit,  qui  illam  abripuit  ,  Jtbique  conjugo  copulavit ,  quamobrem  hic,  ut  ait  Hy- 

(4)  Poët.  ginus  (b)  ,  inter  fidera  Delphini  effigiem  collocavit,  &  hoc  amplius,  qui  Neptu- 
AI67°Ed''>'  no  fimulacrum  faciunt ,  Delphinum  aut  in  manu  aut  fub  pede  ejus  conftituere 
Paris  i4o4.  VK}emUs }  quod  apparet  in  nummis  M.  Agrippa  &  Pofiumi  apud  Mediobarbum  ( c j. 
S,,?.'"'  Tridentem  fert ,  quia,  ut  legere  ejl  'apud  Plutarchum  ( d),  fignum  eft  tertia:  regionis, 
ROM»  qUam  mare  obtinet ,  poft  coelum  &  aerem  collocatam. 

p.Pi8l. 
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L  V  I. 

PHOCION. 

OUVRAGE  DE  PYRGOTELE, 

Gravé  fur  une  Sardoine. 

rOici  limage  de  Phocion,  Perfonnage  également  illuftre  par  (à  bonne  &  par  la 
■  mauvaife  fortune.  Hile  etoit  autrefois  en  un  Terme  de  Marbre  entre  les  mains 
de  Fulvius  Urfinus  [a)  ;  mais  ce  Marbre  s  cil  perdu  malheureulèment ,  &  l’image  s’eft 
confcrvee  fur  cette  Pierre  gravee  par  Pyrgotele  qui  vivoit  dans  le  meme  tems.  Le  Vi- 
lage  clf  de  profil  ;  mais  quoi  que  l’âge  l’ait  couvert  de  rides ,  on  ne  laide  pas  d’y  re¬ 
marquer  encore  une  certaine  Majefté  &  cet  air  de  valeur  qui  étoit  naturel  à  Phocion. 
Sa  Tcte  eft  chauve  par  devant,  aiant  le  refte  des  cheveux  courts  &  il  prcfênte  la  Poi¬ 
trine  nue.  Telle  eft  la  figure  de  ce  grand  Homme,  qui  s’eft  rendu  également  recom¬ 
mandable  &  par  fon  courage  à  la  tcte  des  Armées,  &  par  l’intégrité  de  fâ  Vie,  qui  l’a 
fait  furnommer  le  Bon,  comme  dit  Cornelius  Nepos  (b).  Il  fut  le  feul  parmi  les  Athé¬ 
niens  à  qui  Alexandre  le  Grand,  au  raport  d’Elien  (r) ,  ait  adrejfé  le  falot  élans  fes  Let- 
tres-r  Neanmoins  avec  toutes  ces  qualitez  aiant  été  accule  fur  la  fin  de  fes  jours  d’avoir 
livre  le  Piree  à  Nicanor ,  il  fut  condamné  à  mort  par  fes  Concitoyens,  &c  fon  Corps  ne 
put  trouver  dans  toute  l’Attique  un  peu  de  terre  pour  le  couvrir,  aiant  été  jette  hors  du 
pays  ou  il  avoir  toujours  vécu  en  bon  Citoyen,  félon  le  témoignage  tic  Valere  Maxime  (d). 

Cette  Pierre  a  été  publiée  premièrement  par  Bellorius  te)  Se  enfuite  par  MaffeifT); 
Se  nous  la  donnons  ici  exactement  deffinée  d’après  l’empreinte  que  nous  en  conférvons, 
8c  que  nous  avons  foigneufement  confrontée  avec  celle  du  Cabinet  de  Strozzi  ;  car  il 
ne  nous  a  pas  été  poilible  de  voir  la  Pierre  meme,  quia  autrefois  apartenu’à  Ant. 
Mar.  Caftiglion ,  &  qui ,  aiant  depuis  été  achetée  fort  cher  par  un  Anglois ,  a  dif- 
paru ,  fins  qu  on  fiche  où  elle  a  été  transportée. 

L  V  I  I. 

NEPTUNE. 

OUVRAGE  DE  QJJINTILLUS, 

Gravé  fur  un  Béril. 

Vu  Cabinet  de  la  Prmeefe  Douairière  de  Piombino,  née  Ludovifi  ,  aiant  auparavant 
apartenu  à  la  Maifon  Biwncompagni ,  à  Rome. 

pEt“  Vietf  repente  Neptune  nu  &  parfaitement  bien  deffiné,  fartant  à  demi 
corps  de  fon  Char  tire  fur  les  flots  par  des  Chevaux  Marins ,  avec  une 
Draperie  enflee  de  vent  comme  une  Voile  ,  ainfi  qu’on  a  coutume  d’en  donner 
aux  Divinitez  de  la  Mer  II  tient  de  la  main  droite  un  Poiffon,  que  l’on  commît 
a  fes  replis  etre  un  Dauphin;  &  porte  fon  Trident  de  la  gauche 

;P“d'°PPT  W  1“  le  D?Uphm  ét01t  très  i  Neptune,  par  ce 

que  ce  fut  ce  Poiffon  qui  découvrit  Amphitrite  dans  les  grotes  les  plus  profondes  de 
a  Mer,  ou  elle  fe  cachoit  pour  eviter  les  pourfuites  du  Dieu  quf  l’aimoit;  &  que 

C  eft  DrurouoOUVn’  ‘  mdl<1Ua  1  ,Neprune  Y11  ^eva  &  qui  la  prit  pour  femme. 
Ceft  pourquoi  ce  Dieu  au  raport  d'Hyginus  (b)  plaça  le  Dauphin  entre  les  affres  ■  & 

i  la  Zin ZT‘l  T'  d*mJesJlatue)  de  NeP^>,  ”ous  voyons  qu'on  lui  met  J,  Dauphin 
a  lamam  ou  fous  le  p,e.  C  eft  ce  que  Ion  voit  aufli  fur  les  Médaillés  de  M.  Agrippa  & 

de  Poftume  dans  le  Recueil  de  Mezzabarba  «.  Il  tient  un  Trident  à  la  mate  f  pour 

^  ®  q'te  U  ^  k  ***•  f- 
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L  V  I  I  I. 

SATYRI  CAPUT, 

SCYLACIS  OPUS, 

Amethyjlo  incifum. 

Ex  VaByliotheca  Strozziana ,  Roms. 

S  Atyri  caput,  impexis  capillis  barhaque  inculta  horridum,  g  wma  incifum  à  Scylace  ejt , 
ac,  ut  de  Marfya  ait  Apulejus  (a),  hifpidus,  illutibarbus,  pilis  &  fpinis  con- 
f^:  fitus  :  humano  in  vultu  hircina  forma  adparet  ,  quod  de  Pane  fcnpfit  Herodotus  (h)  : 
Pingunt  &  fculpunt  pidorcs  &  fhtuarii  Panis  imaginem  cum  vultu  caprx  & 

sïcpLp.™.'  birci  cruribus. 

L  I  X. 

HERCULES  MUSARUM, 

SCYLACIS  OPUS, 

Ex  Sardonyche  Anaglyph.  exfcalptum. 

Apud.  Vom.  Tiepolum  noh.  Patrie,  &  Sénat.  Venetum. 

HErcules  juvenis  adhuc,  leonina  pelle  fmijko  humero  impofita  ,  ac  utrimque  pen- 
J dente,  reliquo  corpore  nudus,  gradiens  cytharam  dextera  pulfat  fepofitis  ad 
latus  clava  ,  pharetra  ac  arcu.  Similem  prorfus  imaginem  in  nummo  Pompon,,  Mufs 
expreffam  protulit  Lavinus  Torrentius  (a)  ,  Vaillant, us  Urfmus  &  ah  ,  qu,  fam  - 
har  L  Romanarum  nummos  edidere.  Is  efi  Hercules  Mutarum  (feu Mufagetes), 
Tl  7n  nummi  épigraphe  ,  cujus  cultum  Romam  attuht Fuhtus  Nob.l.or, 
Ut  legitur  r  z.  edmque  in  Circo  Flaminio  ex  pecunia 

ta^nat  ZZus gLor  templumque  idem  infauravit  Mar¬ 

ti!  Philippus  (c).  Hinc  communis  ara  Herculis  &  Mufarum  apud  Romanos  cu,us 
r  ra  nem  affert  Plutarchus  (d)  :  An  quia  Evandrum  lueras  docuit  Hercu- 
1  ut  Tuba  narrat.  Cytharam  Hercules  fert,  qu, a  veteres  confuevere  fu, s  ««- 

rl  nir,-  «f— »  *  —>■ 
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PIERRES  GRAVEES. 

L  V  I  I  I. 

TÊTE  DE  SATYRE. 

OUVRAGE  DE  SCYLAX, 

Gravé  fur  une  Amethyjle. 

Du  Cabinet  de  Strozzi ,  à  Rome. 


CEtte  Tcte  de  Satyre,  toute  heriflee  de  cheveux  mêlez*  &  de  barbe,  eft  l’Ouvrage 

de  Scylax  ;  &  1  on  peut  lui  apliquer  ce  qui  eft  dit  de  Marfias  dans  Apulée  (a)  Que  M  Dans 
cette  Tête  velue  &  toute  couverte  dune  Barbe ,  épaijfe  &  craffeufe  eft  comme  un  Buiffon  herifé 
d  epines.  On  y  voit, dans  un  vilàge  d'Homme,  une  figure  de  Bouc:  ce  qui  eft  aufti  la 
delciiption  qu Herodote  (b)  fait  du  Dieu  Pan,  en  ces  termes  :  Les  Peintres  &  les  Sta-  ^  Dans 
tuaires  reprefentent  ce  Dieu  avec  un  Fifage  de  Cbevre,  &  des  jambes  de  Bouc. 


L’HERCULE  DES  MUSES. 

OUVRAGE  DE  SCYLAX, 

Gravé  fur  une  Sardoine. 

Du  Cabinet  de  M.  Ttepolo,  Noble  Patrice,  &  Sénateur  de  Venije. 

ON  voit  ici  Hercule  encore  jeune,  aiant  là  peau  de  Lion  fur  lepaule  gauche  d’où 
elle  pend  des  deux  cotez,  &  le  refte  du  Corps  nu.  Il  eft  reprefente  marchant 
Sd  jouant  de  la  Lyre,  8c  Ion  voit  a  coté  de  lui  là  Maftùë,  Ion  Carquois  6c  Ion  Arc. 
Ori  voit  une  figure  toute  femblable  fur  une  Médaillé  de  Pomponius  Mulà,  mife  au 
jour  par  Leyinus  Torrentius  (a) ,  par  Vaillant,  par  Urfinus  &  les  autres  qui  ont  pu¬ 
blié  les  Médaillés  des  familles  Romaines.  C’eft  donc  ici  l’Hercule  des  Mujes,  ou  Mu- 
Jagetes  ,  comme  il  eft  appelé  dans  l’Infcription  de  la  Médaillé,  dont  le  Culte  fut  aporté 
à  Rome  par  Fulvius  Nobilior,  qui  fit  heureufement  la  guerre  contre  les  Atoliens,  6c 
qui  fit  bâtir  un  Temple  a  ce  Heros  dans  le  Cirque  Flaminien  de  l’argent  du  Cens 
comme  le  raporte  le  Rheteur  Eumenius  (b).  Ce  Temple  a  depuis  été  réparé  par  Mar¬ 
tius  Philippus  (c).  De  la  vient  qu’il  y  avoit  à  Rome  un  Autel  commun  dédié  à  Her¬ 
cule  8c  aux  Mufes  ;  8c  la  raifon  qu'en  donne  Plutarque  {d) ,  c’eft  qu’au  raport  de  Tuba 
Hercule  a  enfeigné  les  Lettres  d  Euandre.  Ce  Heros  porte  une  Lyre,  parce  que  les  an¬ 
ciens  avoient  coùtume  de  donner  ainfi  des  Inftrumens  de  Mufique  à  leurs  Divinitez, 
comme  nous  l’aprend  le  même  Plutarque  (e)  en  ces  termes:  Les  Anciens  Théologiens  qui 
font  les  premiers  Philofophes ,  dans  les  Images  qu'ils  faif oient  de  leurs  Dieux ,  avoient  coutu¬ 
me  de  leur  mettre  des  înftrmnens  de  Muftque  à  la  main ,  non  qu'ils  crufent  que  ces  Divinisez 
jouaffent  de  la  Lyre  ou  de  la  Flûte  ;  mais  parce  qu'ils  ne  trouvaient  pas  que  rien  fût  plus  cm- 
ve?iable  à  un  Dieu  que  le  Concert  &  l’Harmonie. 


(a)  Dans  tes 
Notes  fur 
Suet.  Art. 
d’Aug.  Ch. 
i<j.p.86.  de 
l’Edit,  de 
PJantin. 
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gemmæ  inscalptæ. 

L  X. 

SILENUS, 

SELEUCI  OPUS, 

Carneolœ  incifum. 

Florent,  apud  Senatorem  Cerretani 


lieni,  Bacchi  nutritii ,  vultus  obliquus, mira  arte  à  Seleuco  CarneoU  infculptus,  cerni- 
I  tur,  crajfus  ejl  ac  calvus ,  fimo  nafo ,  vinoque,  ut  videtur  ,  gravis  ,  ac  ut  de- 
(a)  Lib.4.  fcripft  Ovidius  ( a )  : 

. . .  Quique  fenex  ferula  titubantes  ebrius  artus 

Hederacea  corona  ndimitum  caput  halet  ,  ubi  Bacchus  ,  altera  huic  frnilis  imago  ,  & 

yjMuC  ex  hac  ut  aptaret,  defumta  ejl  apud  Caufaum  (bj. 

Rom.  Sed.  ’  11 


Rom.  Sed. 
i.n.4.p 


DIOMEDES  PALLADIO  POTITUS, 


SOLONIS  OPUS, 

Gemmee  incifum. 

Ex  Cimel.  Strozziani  Ettypis,  Roma. 


(4)  Lettre 
fur  le  pré¬ 
tendu  Solon 
B.p.  ôc  p.  9. 


Diomedes  è  quadrata  quadam  bafi ,  è  qua  encarpus  pendet  ,  ajfurgens  fimjlra  manu 
Palladium  ac.  vellem,  brachio  involutam,  tenet,  dextera  vero  macharam  Jlrmgit, 
divito  indice  ori  admoto  ;  dextenm  pedem  faxo  ante  terminum  imponit ,  corpore  nudo  ac 
leviter  incurvo  i  fpeBatur  inter  pedes  humi  jlratum  cadaver 

Obfervare  autem  ejl  Diomedem  in  gemma  exprejfum  ,  eodem  fere  corporis  fatu  delinea - 
tum  ,  quo  d  Felice  Ulyffes  in  altera  gemma ,  de  qua  re  egimus  ,  cum  eundem  Dio¬ 
medem ,  à  Diofcoride  mfiulptim ,  exhiberemus,  aliam  ejusdem  Solonis  gemmam  eodem 
argumento  ,  fid  qua  fidentem  refert ,  Diofioridis  illi  fimillmam  ,  vulgavit  Baudelo- 
nns  (a)  ,  fid  cum  nobis  nec  gemmam  videre  contigerit ,  nec  ejusdem  etlypon  habea¬ 
mus  >  delineat am  referre  omifimus. 

L  X  I  I. 


M  Æ  C  E  N  A  S, 

SOLONIS  OPUS, 


Sard.c  incifum. 

Ex  Datfyliotheca  Buoncomp.  Ludovifia,  Roma. 


T^Lura  de  hac  gemma,  vultu  Macenatis  infignita,  diximus,  cm  alteram  ejusdem 
P  viri  imaginem  mfiulptam  vulgavimus.  Videtur  autem  m  hac  vividior  e^refi 

fus  Mœcenatis  vultus  nondum  in  extrema  feneUute  ,  ac  capularis  ,  qua  em  ojl 
tera  illa  pojlea  à  Diofcoride  incifa. 
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S  I  l'  e  N  E. 

OUVRAGE  DE  SELEUCUS, 

Gravé  fur  une  Cornalline. 

Du  feu  Sénateur  Cerretani ,  à  Florence. 

ON  voit  ici  de  profil  le  Vifàge  de  Silene ,  Nouricier  de  Bacchus  gravé  avec  uil 
Art  admirable  par  Seleucus,  fur  une  Cornalline.  Il  a  la  tête  greffe  &  chauve, 
le  nez  camus  &  paraît  plein  de  vin,  tel  qu’Ovide  le  reprefente  (a)  lorfqu’il  dit:  ’  ïï 

On  voit  le  vieux  Silene, 

Qui  regorgeant  de  vin  ne  fe  foutient  qû'à  peine. 

Il  a  la  tête  couronnée  de  Lierre  comme  Bacchus.  M.  de  la  Chauffe,  dans  fon  Cabi¬ 
net  Romain  (b)  a  donné  une  figure  toute  femblable,  &  qui  paraît  avoir  été  tirée  d’a-  m  SÆl- 

\  1 1  IL  n.  4.  p«  8. 

près  celle-ci. 

L  X  I. 

DIOMEDE  EMPORTANT 
LE  PALLADIUM. 

OUVRAGE  DE  SOLON, 

Pierre  gravée. 

D'après  les  Empreintes  du  Cabinet  de  Strozzi ,  à  Rome. 

Dîomede  eft  ici  reprefente  fë  levant  de  deftùs  une  Baie  quarrée ,  d’où  pend  un  Fe- 
fton.  il  tient  de  la  main  gauche  le  Palladium  aiant  fa  robe  autour  de  fon  bras, 

&:  de  la  main  droite  il  tient  fon  epée  nuë  en  portant  le  doigt  fur  fà  bouche.  Il  porte! 
le  pie  droit  for  une  Pierre  qui  eft  devant  un  Terme,  aiant  le  Corps  nu,  &c  un  peu 
courbé  ?  On  voit  entre  fos  pies  un  Cadavre  étendu  par  terre. 

Il  faut  remarquer  que  Diomede  eft  gravé  for  cette  Pierre  a  peu  près  dans  la  meme 
attitude  où  Ulille  eft  reprefènté  par  Félix  for  celle  dont  nous  avons  fait  mention  en 
donnant  la  figure  du  même  Diomede  gravée  par  Diolcoride.  M.  Baudelot  (a)  en  a  M  Lettre 
publié  une  autre  de  Solon  for  le  même  fojet ,  mais  qui  le  reprefente  aflîs  ,  toute  eSdu  Son 
femblable  a  celle  de  Diofooride.  Mais  comme  nous  n’avons  pu  voir  cette  Pierre,  n‘9'p'9‘ 
&  que  nous  n’en  avons  point  l’empreinte ,  nous  ne  fuirions  en  donner  le  deflëin. 

L  X  I  I. 

M  E  C  E  N  A  S. 

OUVRAGE  DE  SOLON, 

Gravé  fur  une  Cornalline. 

Du  Cabinet  Buoncompagni ,  autrefois  Ludoviji,  à  Rome. 

NOus  avons  dcja  parlé  au  long  de  cette  Pierre  où  eft  reprefêntée  l'Image  de  Mece- 
nas ,  en  raportant  ci-devant  l’autre  Portrait  de  ce  grand  Homme.  "  Son  Vifàge 
paroît  ici  plus  frais ,  &  moins  avancé  en  âge  que  dans  le  premier  Portrait  gravé  par 
Diolcoride,  où  il  eft  reprefente  dans  la  plus  grande  Vieilleflè. 
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Et  quod  obfervationem  meretur  ,  Solon  nomen  fuum  appofuit  pluribus  gemmis  ,  quibus 
Mœcenatis  imaginem  infculpfit  ,  quarum  plerasque  reperimus  in  Cimeliis  Principum  & 
illuflrium  Virorum  ,  quod  occajimem  conjiciendi  prabuit  antiquarum  rerum  Jludiofsj 
Solonis  Legislatoris  imaginem  in  bis  referri  ,  quam  fententiam  adeo  validis  argumen¬ 
tis  refellit  Vir  Clarus  Baudelotius ,  in  fmgulari  de  hac  re  traffatu ,  ut  nihil  nobis 
dicendum  reliquerit  ,  ne  pojl  Homerum  Iliada  fcribere  videamur. 

L  X  I  I  I. 

MEDUSA, 

SOLONIS  OPUS, 


ME 


(b)  Lib.  4. 
Metam,  in 
fine. 


Chalcedonio  incifum. 

Ex  DaByliotheca  Strozziana. 

Edufa  Chalcedonio  incifa  ejl  mirandis  perfeBifftmi  vultus  lineamentis  ,  ut  nihil  ad 
pulchritudinem  illius  ojlentandam  reliBum  videatur ,  unde  exclamare  cum  Sta- 
wsyta'.  tj0  npet  parvum  Herculis  figmm,  Lyjippi  opus,  admirante  (a): 

Hoc  fpatio  .tam  magna  brevis  mendacia  formæ. 

Quamolrem  non  abs  re  fcripfere  Mythologi ,  Medufam  ob  admirabilem  formée  prajlantiani 
JpeBatores  attonitos  ac  veluti  Jaxeos  reddidijfe  ,  unde  datus  fabuhe  locus.  Crines 
cernere  efl  non  arte  compofitos ,  fed  ingenio  fuo  flexos  ,  ut  inquit  Petronius ,  quos 
tamen  horridos  reddunt  ferpentes  intermixti  affurgentesque ,  à  Pallade  ita  effeBos ,  ut 
cecinit  Ovidius  ( b ). 

Ea  autem  ejl  hujus  operis  proflantia  ,  ut  pluries  in  mentem  mihi  venerit ,  Solones 

duos  eximios  fculptores  ftiiffe  ,  quorum  alter  antiquior  ,  &  Pyrgotelis  avo  proximus, 

ut  ex  fculptune  ingenio  &  literarum  forma  apparet ,  Medufam  hanc  inciderit ,  alter 

vero  Augujli  avo  florens  ,  Diomedem,  Mœcenatem  &  Cupidinem  fecerit. 

L  X  I  V. 

CUPIDO, 

SOLONIS  OPUS, 

Sardce  incifum. 

Ex  DaByliotheca  Senatoris  Cerretani ,  Florent  ice. 

MJpido,  arcu ,  pharetra  ac  face  depofitis ,  inermis  repr<efentatur  in  gemma  ,  ac  ut 
(ecenfat,CX  V_>  die  celebratus  à  Callijlrato  (a)  Praxitelis  Cupido  ,  puer  floridus  ac  recens 
oicar.  n.  3.  alas  habens  :  Græci  poeta  hemijlichimn  in  mentem  revocat  (h)  ,  nemo  amplius 

ut  fe  manfuetum  ac  innoxium  ojlendat , 


U)  Amhoi.  metuat  amoris  jaculum  ,  aperta  manu  Jiat  . 
qualem  invocaverat  Tibullus  (c)  : 


Sancte  veni  dapibus  ,  feftis  ,  (ed  pone  fagittas 
Et  procul  ardentes ,  hinc  procul  abde  faces. 
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v  Ce  S"’*1  y  a  ^  remarquer  ici,  c’eft  que  Solon  a  mis  Ton  Nom  à  plufieurs  Pierres 
ou  Ü  a  gravé  l’Image  de  Mecenas,  &  dont  la  plûpart  fe  trouvent  dans  les  Cabinets 
des  Princes  &c  des  Hommes  illuftres  :  ce  qui  a  donné  lieu  aux  Antiquaires  de  conjec- 
turer  que  cetoit  limage  de  Solon  le  Legillateur  qui  étoit  gravée  fur  ces  Pierres.  Mais 
M.  Baudelot  a  réfuté  cette  opinion  d’une  maniéré  fi  folide,  dans  le  Traité  particulier 
qu’il  a  fait  fur  cette  matière,  qu’il  ne  nous  a  rien  laifle  à  dire;  &  que  de  vouloir  y 
ajouter  quelque  choie,  ce  ferait  écrire  de  nouveau  l’Iliade  après  Homere. 

L  X  I  1  I. 

MEDUSE. 

OUVRAGE  DE  SOLON, 

Gravé  fur  une  Calcédoine. 

Du  Cabinet  Je  Strozzi. 


CEtte  Medulè  gravée  lùr  une  Calcédoine  eft  d’un  delfein  fi  achevé ,  qu’il  n'y  man¬ 
que  rien  pour  exprimer  la  parfaite  beauté  de  ion  Vilûge  :  en  lorte  que  l’on  peut 
s’écrier  avec  Stace  (a)  lorlqu’il  admirait  la  petite  Statue  d’Hercule  faite  par  Lylîppc:  ÿ 

Quoi- l'art  p eut-il  en  impofer  aux  yeux 
Jufques  à  renfermer  Jans  un  Ji  court  efpace 
De  fi  grandes  beautez,  des  traits  fi  pleines  Je  grâce! 

Ainfi,  ce  n’eft  pas  lans  raifon  que  les  Mythologiftes  ont  écrit,  que  Medulè  étoit  d’une 
Il  admirable  beauté,  quelle  rendoit  comme  immobiles  ceux  qui  la  voyoient:  ce  qui 
a  donné  lieu  à  la  Fable  qui  dit  que  là  vue  changeoit  les  hommes  en  pierres.  On  voit 
ici  fes  cheveux  naturellement  frifez,  &  mm  par  artifice,  comme  dit  Petrone;  mais  cette 
Chevelure  eft  mêlée  de  lerpens  qui  fe  dreffent  autour  de  là  tête ,  Se  qui  lui  ont  été 
donnez  par  Pallas,  comme  le  raporte  Ovide  (b)  ce  qui  la  rend  horrible.  WMeum; 

Cette  figure  eft  d’un  travail  fi  excellent,  qu’il  m’eft  fouvent  venu  dans  I’elprit  qu’il  u  fin?' 
pouvoit  y  avoir  eu  deux  Graveurs  celebres  nommez  Solon ,  dont  l’un ,  qui  paroît  avoir 
gravé  cette  Pierre ,  à  en  juger  par  la  maniéré  de  la  gravure  &  par  la  forme  des  Lettres 
étoit  le  plus  ancien  &  prefque  contemporain  de  Pyrgotele  ;  l’autre  vivoit  du  tems  d’Au- 
gufte,  &  a  gravé  le  Diomede,  le  Mecenas,  &  le  Cupidon  que  nous  allons  voir. 

L  X  I  V. 

CUPIDON. 

OUVRAGE  DE  SOLON 

Gravé  fur  une  Cornalïme. 

Du  Cabinet  du  feu  Sénateur  Cerretani,  à  Florence. 

CEtte  Pierre  reprefente  Cupidon  defarmé,  fans  Arc,  fans  Carquois,  &  fans  flam¬ 
beau  ,  &  tel  que  celui  de  Praxitele,  célébré  par  Calliftrate  [a)  Enfant  frais  &  M  a*.*, 
fieun,  aiant  des  ailes.  L’attitude  où  on  le  voit  ici  me  fait  fouvenir  de  ;  '  rE‘u'ol"r 

Des  flèches  de  l’amour  an  ne  doit  plus  rien  craindre. 


a  ,1  Êd.d'Olear. 

ce  vers  Grec  (b):  n.3.  P.893. 

(6)  Anthol. 


Car  il  a  la 


main  ouverte,  pour  marquer  qu il  n’a  pas  deflein  de  nuire,  &  qu’il  eft  tel  w’ 
que  Tibulle  fouhaitoit  de  le  voir,  lorlqu’il  l’invoquoit  en  ces  termes  (c)  s  1  w  u 


De  ta  prefince,  Amour,  honore  cette  fête. 
Mais  laijfe-U  tes  traits,  &  cache  ton  flambeau. 

L  3 


Eleg.i  ,v.8o. 
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l  x  v. 

MEDUSA, 

SOSOCLIS  O  P  U  S, 

Chalcedonio  incifum. 

Ex  Cimeliarcha  Otthoboniano ,  Romx. 


(a)  Lit.  4. 
Met  Fab.j? 
in  âne. 


(b)  Apollod. 
Bibl.  Lib.  ». 
cap.+.p.b+. 

(c)  Heraclit. 
de  Incredib. 
C.I-P-7J’- 
ex  rec.  Gale 
Hift.  Poët. 
WDc 

P.  jus. 


ALterum  Medufie  caput  exhibemus  ,  mirando  artis  opere  à  Sofiocle  Chalcedonio 
infculptum ,  exattiffimis  venufii  vultus  lineamentis  i  qualem  defcripferat  Ovi- 

MUS  (a):  .  .  -  clariffima  forma 

Multorumque  fuit  {pes  invidiofi  procorum. 

Atque  hanc  pulchritudinem  puelle  certarim  exprimere  conati  funt  fculptores  in  gem¬ 
mis ,  quarum  in  cimeliis  maximam  copiam  reperdre  ejl  ,  plurimasque  ad  imitationem 
huius  nojlrx  exemplar  ,  fed  fi  cum  ea  comparentur  longé  inferioris  artificii  ,  fi  unam 
Strozziani  mufei  Sardie  incifam  excipias.  Capillos  in  nodum  religatos  habet  inter 

quos  ferpentes  vifimtur ,  aleque  ad  tempora  addita: ,  aureas  enim  alas  habufie  Gar¬ 
âmes  ferunt  ( b)  ad  indicandam  fuhitam  vim,  qua  illius  afpeflus  ,  ut  diximus  , 

refpicientem  ipfam  ,  quafi  in  filicem  verfus  obftupefcerec  (0-  Extabat  ohm  gemma 
huc  in  mufeo  Petri  Stephammii  Romani,  ut  legere  efi  apud  Fortunium  Licetum  ( d ). 

Nec  me  latet,  plures ,  nefeio  qua  ratione  dubios,  Perfeum  gemmam  reprefentare  ,  ex 
aliis  capiti  additis  putaffe.  Hi  ,  nec  in  muliebrem  vultum  nec  m ferpentes  Juperad- 
ditos  oculos  conjecere.  Aleque  in  plerisque  Medufie  capitibus  effifhe  videntur  ,  ex 

rationibus  fiupra  expofitis,  diverfie  omnino  ab  iis,  quibus  Perfei  imagines  m  gemmis  anti¬ 
quis  funt  infignitie. 

L  X  V  I. 

AMOR  LEÆNAS  DOMANS, 

SOSTRATI  OPUS, 

Ex  Achate  bicol.  Anaglyph.  exfcalptum. 

In  Cimeliarcho  Otthoboniano  ,  Roma. 

O0 fimus,  percelebris  fiatuarius,  Pythagoree  Regini  difcipulus  &  filius  forons,  floruit 
MIA.,*.  S  0lympiatle  ,  I+.  ,  Alexandro  M.  regnante  ,  ut  te  flatur  Plinius  Ça) ,  hic  una  cum 
3j,V;  b  Hecatodoro  Minerva  nobile  figmm  fecit  in  Alphira  d  Polybio  memoratum  (b) 

? afpid,  bicolori  anaglypha  opere  exficalptus  d  Softrato  fuit  Cupido,  puer  alatus,  qui 
Urnas,  ferocijjimas  beiluas,  bige  jrnblas  ac  phaleratas,  pedes  ipfe ,  ac  ad  latus  nm lev, 
conatu  /ut  ex  corporis  motu  apparet  ,  frarn  coercet,  ac  domat,  ut  oflenderet  artifex 
amoris  potentiam,  qua  efferata  etiam  ingenia  fibi  parere  cogit.  Pnmus  fane  inter  to- 
manos  M.  Antonius  leones  jugo  fubdidit ,  ac  ad  currum  junxit  non  fine  quodam 
Tento  temporum  ,  generofos  fpintus  jugum  fubire  illo  prodigio  figmficante. 

Plinius  (c).  LXVII. 
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(c)  Tijv  ) $WTCC  uiiTijv  ÏKXMV.V»  yivfaivo v  oiov  Ù7co?,Aovs dau 


_ _ 


OUVRAGE  DE  SOSOCLE, 


Grave  fur  une  Calcédoine. 

Vu  Cabinet  du  Cardinal  Ottoboni ,  à  Rome. 


VOici  une  autre  Tête  de  Module  admirablement  bien  travaillée,  St  gravée  fuf 
une  Calcédoine  par  Sofocle,  qui  n'a  rien  oublié  pour  bien  reprelênter  cette 
excellente  beauté  dont  parle  Ovide  (a)  en  ces  termes:  MMma 

Le  Ciel  la  fa  fi  belle 

Que  mille  &  mille  Amans  embrafez  de  fies  feux 
A  fa  feule  Conquête  attachèrent  leurs  vœux. 

C’eft  cette  beauté  que  les  Graveurs  Ce  font  éforcez  à  l’envi  de  reprefenter  fur  les  Pièt¬ 
res.  On  en  trouve  plufieurs  fur  ce  fujet  dans  les  Cabinets  des  Curieux  ,  dont  la  plu¬ 
part  font  gravées  lùr  le  modèle  de  celle-ci  ;  mais  il  n’y  en  a  pas  une  qui  en  aproche 
excepté  une  feule  du  Cabinet  de  Strozzi,  qui  eft  une  Cornalline.  Elle  a  les  cheveux 
nouez  &z  mêlez  de  Serpens,  avec  des  ailes  au-delïiis  des  temples;  car  les  Gommes 
avoient  des  ailes  d'orfê)  pour  marquer  la  promtitude  avec  laquelle  leurs  regards  changeaient  W  ^i- 
les  hommes  en  rochers  (c).  Cette  Pierre  étoit  autrefois  dans  le  Cabinet  de  Pierre  Stepha-  feX+j 
noni,  Romain,  comme  nous  l’aprenons  de  Fortunius  Licetus  (d).  *  ‘ 


1  >•  \  r"  ^  ^  iaiv-tius  \uj,  (f) Heracl.dc 

N  Je  nignore  pas  que  plulieurs  ont  cru  que  cette  Pierre  reprefèntoit  la  Tête  de  Perfee, I  IncreduL 
a  caufe  des  ailes  qu  on  y  voit.  Mais  ceux  qui  font  de  cette  opinion  n’ont  pris  garde  ni  ^'-Edit/do 
au  Vifage  de  femme,  ni  aux  ferpens  qui  font  mêlez  parmi  les  cheveux:  outre  que  l'on  pS““' 
voit  des  ailes  fur  plulieurs  Têtes  de  Medufe,  par  la  raifon  que  nous  avons  raportée  ci-rtSV 
devant,  &  que  ces  ailes  font  bien  differentes  de  celles  que  l'on  donne  à  Perlée  dans  les  IÏCSjC 
Pierres  gravées.  ‘  cïï-t. 

L  X  V  I.  p'3,s' 


L  AMOUR  DOMPTANT  DES  LIONNES. 

OUVRAGE  DE  SOSTRATE, 

Gravé  fur  un  Agathe  de  deux  couleurs. 

Vu  Cabinet  du  Cardinal  Ottoboni ,  à  Rome. 


OOftrate,  Statuaire  tres  celebre,  Vifciple  &  fils  de  la  Sœur  de  Pythagore  Reginus ,  flo- 

rtllnir  an  nnnrr  Ap  Plin»  G  S\  —  U  /-»1  •  i  r  y  \  „  /  *  , 


-  -  -  -  w  .c»  MC  ryiuuvyrv  LXCflTlUS ,  HO- 

tifloit  au  raport  de  Pline  C à),  vers  la  1 14.  Olympiade,  (ôus  le  Régne  d'Alexan-  \ 
dre  le  Grand.  Il  fi*-  cj-— *■ — i —  ->  ali.-  \  »  n  _  .  , 


■\  cl  1  /  1  avec  Hecatodore  a  Alphire  une  très  belle  Statue  de  Minerve,  dont  3 

il  elt  parle  dans  Polybe  (b).  < 

C’eft  lui  qui  a  gravé  fur  une  Agathe  de  deux  couleurs  le  Cupidon  que  l'on  voit  ici, 1 
avec  des  ailes,  domptant  deux  Lionnes  attelées  à  un  Char,  &  caparaçonnées  II  eft  à 
pie,  a  cote  de  ces  animaux  feroces ,  &  par  le  mouvement  qu'il  fe  donne,  on  remarque 
les  efforts  qu  il  fut  pour  les  dompter.  Le  Graveur  a  voulu  montrer  par  là  quel  elt  le 
pouvoir  de  l'amour  qui  foumetà  fes  loix  les  Naturels  les  plus  farouches.  Marc  Antoi¬ 
ne  eft  le  premier  entre  les  Romains  qui  ait  accoutumé  les  Lions  au  joug,  &  qui  les  ait 
axtdez  a  un  char,  pour  marquer  par  ce  prodige ,  comme  dit  Pline-  (c),  fai!  fa, fiait  gloire  < 
dhuméer  les  efipnts  les  plus  fiuperbes ,  film  k  caraïïere  de  ces  tems-là , 

LXVII, 
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GEMMÆ  INSCALPTÆ. 


(ü)  Var.Hift. 
lib.  ii.  c.  i. 
p.  m.  3+3. 


{b)  Mctam. 
lib.S.Fab.4. 


(e)  Hymn. 
in  Dian. 

▼ers.  114. 


L  X  V  I  I. 

MELEAGER  ET  ATALANTA, 

SOTRATI  OPUS, 

Ex  Achate  licol,  exfcalptum. 

Ex  DaByliotheca  Otthoboniana ,  Roma. 


ATalanta,  Arcadica  virgo,  Jafi  Argivarum  Regis  filia,  ac  venufiiffma  puella, 
cujus  pulchritudinem  deferibit  /Eliam, s  (a).  Saxo  infidet ,  cui  dextero  bra¬ 
chio  innititur  ,  corpore  fere  nuda  ,  cum  vefiis ,  ex  humero  fmifiro  per  brachum 
defendens  ,  de xt erum  tantum  femur  contegat  ,  manu  finifira  ,  genu  fuperpofita, 
pharetram  fuftinet  :  Meleagrum  intuetur  amatorem  fuum  ,  Oenei  Regis  fhum  ,  qui 
adjlat  ,  formofo  ac  nudo  corpore  infgnis  ,  fmifro  brachio  anfatus  ,  quo  vefieni 
regit  ,  fmif  raque  manu  aprum  Calydonium  retegit  ,  immanem  belluam  ,  d  fie occi- 
fum  jlratmnque ,  Diana;  ira  ad  inferendam  Arcadia  vaftitatem  immijum  ,  qua  tn  ve¬ 
natione  Atalantam  comitem  habuit  ,  videtur  que  artifex  in  hisce  imaginibus  tnjcul- 
pendis  ad  illa  Ovidii  carmina  refipexijfe  (fi)  ,  quibus  loquentem  inducit  Meleagrum, 
ac  puelU  apri  fpolia  concedentem,  non  fine  aliorum  venatorum  invidia : 

fume  mei  (polium,  Nonacria  ,  juris 
Dixit ,  &  in  partem  veniet  mea  gloria  tecum  : 


Hinc  Atalanta  aprum  interfecijfe  dicitur  à  Callimacho  (c)s 

Approbafti  etiam  valde  velocem  pedibus  Atalantam, 

Filiam  lafii  Arcafidæ,  apri  Calydonii  interfectricem , 

Earnque  canum  incitationem  &  jaculandi  dexteritatem  docuilti. 


Cum  nemo  apud  Grtcos  SOTRATI  nomine  notus  fit  ,  diu  htfitavimus  ,  an 
■nor  in  titulo  gemmee  inferipto  irrepfijfet  ,  Utera  C.  mijfia.  Unde  idem  artifex  efi- 
"et  ac  SOSTRATUS  ,  praecedentis  gemmee  fcalptor ,  fed  ejus  opere  cum  hoc  conlato, 
oto  colo  diverfus  fcalpendi  &  delineandi  imaginem  &  literas  ducendi  modus  diver¬ 
sum  ab  eo  artificem  arguit,  literœque  ipf<e  fedulo  &  armato  oculo  infipeB*  aperte 
WTRATI  non  SOSTRATl  nomen  referunt  ,  nec  putandum  ejt  ,  artificem  exi - 
mani  proprio  in  nomine  conjignando  errare  potuijfe. 


lxvui. 


(c)  H'yfras  £’  tn  iràyw  wo&pp&jt»  AraA&nfy, 

K avpw  îctrioio  (TVOJCTOVOV  A ’(MTi$CCO, 

Keù  imqXMW  té 


__ 
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L  X  V  I  I. 

MELEAGRE  ET  AT  H  AL  ANTE. 

OUVRAGE  DE  SOTRATE, 

Gravé  fur  une  Agathe  de  deux  couleurs. 

Vu  Cabinet  du  Cardinal  Ottoboni ,  à  Rome. 

A  T  halante ,  d  Arcadie,  fille  dejafius  Roi  d’ Argos,  ctoic  d’une  excellente  beauté, 
comme  on  en  peut  juger  par  la  Delcription  qu’Elien  (a)  en  a  faite.  On  la 
voit  ici  affile  fur  une  pierre ,  fur  laquelle  elle  s'apuye  du  bras  droit.  Elle  eft  preffiue 
ntië  ,  fa  robe  lui  dcfcendant  de  l'épaule  gauche  fur  le  bras,  &  ne  lui  couvrant  que  la 
cuiffe  droite.  De  la  main  gauche  qui  elt  pofée  fur  lôn  genou ,  elle  tient  un  Carquois, 
&  regarde  Meleame  fon  Amant,  fils  du  Roi  Oeneus, "qui  eft  debout  auprès  d’elle’ 
aulli  nu,  &  parfaitement  bien  fait  de  corps.  Il  a  le  bras  gauche  plié,  dont  il  foutient 
le  pan  de  fa  robe ,  &  de  la  même  main  il  montre  le  Sanglier  Calydonien ,  Monftre 
epouventable  que  Diane ,  dans  Ia  Colere ,  avoit  envoyé  pour  ravager  l’Arcadie ,  &c 
qu  il  a  tue  a  la  Chafte ,  accompagne  d  Athalante.  Le  Graveur ,  en  reprelèntant  ces 
figures,  femble  avoir  fait  allufion  à  cet  endroit  d’Ovide,  où  Meleagre  parle  ainfi  à  fa 
Maîtreffie,  en  lui  cedant  les  dépouilles  du  Sanglier,  en  préfence  des  autres  Chaffeurs 
que  cette  préférence  remplit  de  dépit  : 

(b)  0  vous  dont  l’heureux  dard,  dit-il ,  a  commencé 
La  défaite  du  Monflre  d  nos  fiés  terraffé , 

Venez ,  belle  Athalante ,  &  dans  cette  VtEfoire 
Aiant  fart  au  féril ,  prenez  fart  à  la  gloire. 

De  là  vient  que  l’on  trouve  dans  Callimaque  (c)  que  ce  fut  Athalante  qui  tua  le  San¬ 
glier  :  Cefl  vous ,  dit-il  en  parlant  de  Diane ,  qui  drefdtes  à  la  Chaffe  les  fiés  d’ Athalan¬ 
te  ,  file  de  Jafms  Roi  d'Arcadie ,  qui  tua  le  fanglier  Calydonien  :  cejl  vous  qui  lui  aprites  d 
pouffer  les  Chiens ,  à  tancer  un  dard  avec  adreffe. 

Comme  il  ne  fe  trouve  parmi  les  Grecs  aucun  Graveur  nommé  SOTRATE, 
nous  avons  longtems  douté  s’il  n’y  avoit  pas  de  faute  dans  l’Inicription  de  cette  Pierre’ 
par  l’omiflion  de  la  Lettre  C.  &  fi  ce  n’étoit  pas  le  même  que  SOSTRATE  qui  a 
grave  la  precedente.  Mais  après  avoir  comparé  foigneufement  l’ouvrage  de  l’un  avec 
celui  de  l’autre,  nous  y  avons  trouvé  tant  de  différence  &  dans  la  gravure  &  dans  le 
deflem,  aulli  bien  que  dans  la  forme  des  Lettres,  que  nous  n’avons  pu  douter  que  ce 
ne  aillent  deux  Ouvriers  differens.  En  examinant  même  les  Lettres  attentivement  avec 
un  Microlcope ,  nous  avons  reconnu  qu’il  y  avoit  SOTRATE  &  non  pas  SOsTRA- 
E,  outre  qu  il  ny  a  nulle  aparence  qu  un  fi  habile  Graveur  fè  (oit  trompé  en  écrivant 
Ion  propre  nom.  r 


(a)  Hifî. 
diverf.  Lir, 
u.Ch.i. 

p.  m.j+3. 


[b)  Metam. 
Liv.8.Fab.4,' 


(<•)  Hymn.3 
l’honneur  de 
Diane, 
v.214. 


M 
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l  x  v  1 1 1. 

HERCULES  CUM  JOLE, 

TEUCRI  OPUS, 


Amethyjlo  incifum. 

Ex  DaByliotheca  Alb.  P.  And.  Andremii ,  Florentin. 


TEucri ,  admodum  antiqui  artificis  cruftarii,  ( ita  eos  fcalptores  vocabant,  qui 
vafis  argenteis  aureisque  imagines  aliaque  ornamenta,  ex  diverfi  generis  mate- 
(*) Lib. 35.  ria  anaglypho  opere  elaborata,  addebant,  ilUgabantque)  meminit  Plinius:  (a)  habuit 
37/.  P  ”°  &  Teucer  Cruftarius  famam  ,  fubitoque  ars  hæc  ita  exolevit  ,  ut  fola  jam 
vetuftate  cenfeatur  ,  usque  adeo  attritis  cælaturis,  ue  figura  difcerni  pofltt  ,  au- 
doritas  conflet  ;  an  hic  idem  Teucer  amethyftum  hunc  infculpferit  incertum  ejl. 

Jolem ,  Euryti,  Oebalia  Regis,  filiam,  Hercules  cum  deperiret,  occifo  Patre,  & 
(i)Bibiioth.  urbe  direpta  captivam  abduxit,  ut  habet  Apollodorus  (b).  Hanc  m  gemma  cer- 
piîjUx7'  nere  ejl  ad  vefiem  penitus  exuendam  dexteram  brachium  refte&eiv  in  humerum  Jmi- 
re.Gaic.  nnm  ,  }  .uo  ryefiis  ipfa  per  alterum  brachium  defuit  :  fed  dr  Hercules,  leonina 

pelli  fiaxo  fiuperpofiu  ,  ac  ad  latus  clava  eft  ,  '  dextera  brachio  puellam  ampleBi- 
tur  ,  finiftroque  innititur  fiaxo.  Vifius  eft  autem  artifiex  in  formofijfim*  mella  te¬ 
nui  mollique  corpore  ,  qua  ftans  Herois  fiedentis  ftaturam  vix  aquat  ,  exaltam  mu¬ 
liebrem  formam  exprimere  voluiJJc  ,  &  <»  Herculis  torofio  ac  extanttbus  muficuhs 

nervisque  robttflo  corpore  virilis  fortitudinis  fipecimen  exhibere  ,  numeris  omnibus  ab- 
folutum. 

L  X  I  X. 


SPHINX, 

THAMYRIDIS  OPUS, 

Carneolce  incifum. 

Ex  DaByl.  Bar.  de  Albrecht ,  Vienn.  Auftr. 

M  i  Hamyri  VaficuUrii  mentio  habetur  in  Infcriptme  Gruteriana  (a): 

4  L.  Maelius ,  L.  L.  Thamyras  Vafcularius  Sibi  Et  Durand*  P.  L.  Cytheridi.  Et 

L.  Maelio  L.  F.  Flacco  Filio  Ejus.  Quir.  Ser.  Æd.  Cur.  &  Ser.  Q.  Libertis 

Libertabusque  Suis.  ,  ,  . 

Licet  autem  SaLfius  (b)  &  Pancirollus  {c).  contendant ,  Vafculanos  argenteis 
p!",'»5”1'”'  tantum  vafibus  conficiendis  exfcutpendisque  operam  dedijfie  ,  potuere  tamen  etiam  hoc 
nomme  appellari  ii,  qui  Onychina  Murrhyna  ahaque gemmea  vafia  anaglypho  opere 
cibant,  ac  etiam  (eminarum  Scalptores,  &  licet  hac  pura  puta  conjeBura fit  , 
farfari  ille  m  veteri  marmore  memoratus  Thamyrus  idem  fuit  ,  ac  is  ,  qui  p  m 
[ei  incidit  lucidiffima  Sarda  ,  quam  Corneolam  dicunt  ,  qua  fervatur  m  DaByho- 
theca  D.  Baronis  de  Albrecht  Vindobona  ,  antiquarum  mirandarumque  rerum  aJU- 
matoris  peritiffmi. 

(£)  K CÙ  ?,u<pvpwyuyfcci;  Tvj v  vfaiv  %ytv  cuxpctkvTW. 
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LXVIII. 

HERCULE  AVEC  JOLE. 

OUVRAGE  DE  TEUCER, 

Gravé  fur  une  Amethyfte. 

Du  Cabinet  de  l'Abbe  P.  Andr.  Andreinï ,  Noble  Florentin. 

TEucer  étoit  un  ancien  Ouvrier  très  habile ,  du  nombre  de  ceux  qu’on  nom  mort 
Crujlarii ,  &  qui  ajouraient  fur  des  Vafes  d’argent  ou  d’or,  des  figures  &  au¬ 
tres  ornemens  de  diverlès  matières.  Voici  comme  en  parle  Pline  (a)  ,  Teucer  étoit  en  M  Lir.jj, 
grande  réfutation  dans  l'Art  appelé  Cruflaria;  mais  cet  Art  ce  fa  fi-tôt  d'être  en  ufagc,  qu'on 
ne  le  connoit  plus  que  par  fin  ancienneté,  &  les  figures  ainfi  gravées  font  tellement  effacées, 
qu’on  ne  les  peut  plus  difierner.  Si  c’eft  ce  Teucer  qui  a  gravé  cette  Amethyfte  ,  c’eft 
de  quoi  l’on  n’a  aucune  certitude. 

Hercule  étant  éperduëment  amoureux  d’Jole  fille  d’Euryte  Roi  d’Oebalie,  t emmena 
Captive ,  au  raport  d’ Apollodore  ( b )  après  avoir  tué  fin  pere  &  pillé  la  Ville  où  elle  étoit.  WBM.Lm 
Elle  eft  reprefentée  fur  cette  Pierre  pliant  le  bras  droit  vers  fon  épaule  gauche  pour  Îî&ïd, 
quitter  fes  habits,  &  l’on  voit  6  robe  qui  defcend  le  long  de  fon  autre  bras.  Hercule  d°  G“k’ 
eft  affis  fur  une  Pierre  où  eft  étendue  fa  peau  de  Lion,  "il  a  auprès  de  lui  là  Mafluë, 

&  il  embralfe  Joie  du  bras  droit,  aiant  le  gauche  apuyé  fur  la  pierre.  Le  Graveur  en 
reprefentant  le  corps  tendre  &  délicat  de  cette  belle  fille,  qui,  quoi-que  debout,  égale 
a  peine  la  hauteur  du  Heros  aflis  ,  lèmble  s  être  attache  a  exprimer  exacte  ni  en  t  une 
figure  de  femme,  comme  dans  la  reprefentation  du  Corps  nerveux  &  robufte  d’Her- 
cule,  il  a  voulu  faire  voir  en  quoi  confifte  la  force:  ce  qu’il  a  exécuté  d’une  maniéré  à 
laquelle  il  ne  manque  rien. 

L  X  I  X. 

LE  SPHINX. 

OUVRAGE  DE  THAMYRIS, 

Gravé  fur  une  Cornalline. 

Du  Cabinet  du  Savon  d  Albvecht  3  à  Vienne  en  Autriche. 

TL  eft  parlé  d’un  Thamyrus,  faifeur  de  Vafes,  dans  une  Infcription  de  Gruterus  (a),  tout*» 
X  en  ces  termes  :  v  n  dcxliii. 

L.  Mcelius ,  LL.  Thamyrus  faifeur  de  Vafes  a  fait  ériger  ce  Monument  d  fa  Mémoire 
&  à  celle  de  Durande,  à  celle  de  Cytheris,  de  L.  Malius  fils  de  Lucius  &  d  Flaccus 
fon  fils,  Secrétaire  de  l'Edile  Curule,  dfon  propre  Secrétaire  &  d  fes  Affranchis  de  l'un 
&  l'autre  fexe.  J 

Or  quoi-que  Saumaifè  (b)  &  Pancirolle  (c)  prétendent  que  les  Ouvriers  appelez  VaC-  W  Exerc!t- 
cularn  ne  travaillent  qu’à  faire  ou  à  graver  des  Vafes  d’argent,  cela  n’empëche  pour- 
tant  pas  que  1  on  n  ait  pu  appeler  de  ce  nom  ceux  qui  gravoient  des  Vafes  d’Onyx  ou  SÏÏSïï 
d  autres  Pierres,  ou  les  Graveurs  en  pierres  meme  ,  Et  quoi-que  ce  nefoit  là  qu’une  5’ 
pure  conjure,  il  peut  suffi  erre  que  ce  foit  le  Thamyre  dont  il  eft  parlé  dam  cet 
ancien  Marbre,  qui  ait  grave  le  Sphinx  que  l’on  voit  ici  fur  une  très  belle  Cornalline 
transparente,  qui  le  garde  à  Vienne  dans  le  Cabinet  de  M.  le  Baron  d’Albrecht  très 
verle  dans  la  connoiflince  des  Antiques.  ’ 
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Sphinx  igitur  in  gemma  inspicitur  ,  corpus  leonis  habens,  puellce  faciem ,  alas  avium, 
(</)DeFabul.  ut  eam  defcribit  PaUphatus  (d)  ,  caput  in  tergum  defleclit  ,  v  eluti  fummo  dolore 
Mythoog.  acia  ,  quod  fmijho  pofleriori  pede  fcabit.  Monjlrum  hoc  ad  evertendos  "Thebanorum 
Lib.  14^13.  agros  à  Diis  ,  ut  fabulantur  ,  immijpm  ,  f copulo  injidens  tranfeuntibus  œnïgma 
proponebat  ,  diffolvere  autem  nefcientes  unguibus  occidebat  -,  inventus  tandem  ejl  Oe¬ 
dipus  ,  qui  cenigmatis  nodum  folvit  ,  quod  illud  tam  agro  animo  tulit  ,  ut  de 
faxo  fe  praceps  dederit.  ExpreJJit  fane  artifex  conceptum  in  Sphingis  vultu  dolorem 
elega7itiffime  ,  Diofcoridis  ,  ut  videtur  ,  coavus  ,  Jive  difcipulus  ,  licet  longe  eo 
inferior  in  lineamentis  imaginis  ducendis  concinnandis  que ,  ob  diligentiam  tamen ,  qua 
expa?ifas  monjlro  alas ,  magnitudini  corporis  refpondentes  ,  fedula  confummata  artis  opera 
reprafentaverit  ,  laudandus  ,  cum  Tryphon  ,  Solon  ,  aliique  fculptores  fummi ,  minores  , 
quam  Symmetria  exigebat ,  alas  effecerint. 

L  X  X. 

NUPTIÆ  CUPIDINIS  ET  PSYCHES, 

TRYPHONIS  OPUS, 

Ex  Sardonych.  Anaglyph.  exfcalptum. 


In  Daïtylioth.  Arundelliana ,  Londini. 


NUptias  hasce  Cupidinis  &  Pfyches,  Sardonychi  à  Tryphone,  prœjlantijfimo  arti¬ 
fice  ,  extanti  opere  elaboratas ,  primus  fpeffandas  propofuit  Sponius  (a)  ex 
Cuiktrp.  gemmai  delineatione,  à  Pyrrho  Ligario,  percelebri  antiquario,  olim  fatf a,  qu<e  erat  apud 
c/iTadu.)  Bagarium.  Nos  autem  geminam  ipfiam  vidimus  in  mufieo  Armdelliano  Lmdinenfi 
Pi  i-  penes  Equitem  Joatmem  Germanum  Arundelliani ,  mufei  tunc  pofejfbrem  ,  &  ex  pro- 

totypo  D.  Netfcher  anxia  ac  exaffa  imitationis  cura  ,  (vir  non  fiolum  in  hac  arte 
peritijfimus  ,  verum  etiam  comitate  ac  ingenii  elegantia  Principibus  Viris,  acceptus) 
imagines  delineavit,  quas  fi  con fulto  ac  confiderate  perpendas,  mirando  Jludio  ex- 
fculptas  e (fe  dixeris  ab  artifice  ,  nulla  in  re  ab  artis  prœfcripto  aberrante  ,  Cupidinis 
enim  capitis  ac  Pfyches  vultus  corporisque  lineamenta  ,  pertenue  amiculum  ,  quo  ope¬ 
riuntur  ,  nebuhe  raritatem  levi  textura  imitans  ,  translucent  ,  felici  quadam  au¬ 
dacia  difficilliime  rei ,  in  anaglypho  opere  ,  imitationem  ajfecutus  videtur  ,  quam  nemo 
ex  tot  fculptoribus  aufus  ejl  in  aliis  gemmis  nedum  marmoribus  tentare  ,  fi  duas 
(ex  iis ,  quas  nobis  videre  contigit )  excipias  ,  amethyfium  fcilicet ,  caput  exhibentem  fe- 
miobnuptum  Ptolemœi  Auletis ,  Aigypti  Regis,  in  thefauro  ,  dum  vixit,  Regiœ  Princi¬ 
pis  Vuciffe  Aurelianenfis  ,  quam  gemmam  Differtatione  illufiravit  V.  Cl.  Baudelo- 
tius  ,  ac  Chryfiolitum  Ferraria:  in  Va&yliotheca  Marchionis  Crifpi  Ferrarienfis  ,  ad 
pontificem  Max.  Legati,  cui  caput  Sabin<e  Augujhe ,  fimili  modo  opertum,  incifum 
efi.  , 

Cupido 
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On  voit  donc  ici  le  Sphinx  au  Corps  de  Lion,  au  vifage  de  femme,  &  aiant  des 
ailes  comme  un  oifeau  félon  la  Defcription  qu'en  fait  Palephate  (d).  Il  détourne  &  »»  te 
penche  la  tcte  comme  étant  accablé  de  douleur,  &  il  fe  <Ate  la  tête  du  ni/™  T  A  L 

dernere.  Ce  Monte,  au  raport  de  la  Fable,  avoir  été  envoyé  par  les  dKou/^  ^ 
vager  les  Champs  des  Thebams.  U  émit  affis  fur  un  Roch/,  ^où  il  propofo” des 
nigmes  aux  paffans;  Se  ceux  qui  ne  pouvoient  les  expliquer,  il  les  mettoit  en  pièces  P' 
nfin  fe  prefcnta  Oedipe,  qui  fut  allez  heureux  pour  expliquer  l'Enigme,  ce  quf fâcha 
tellement  le  Monte  ;  qu  il  le  précipita  du  haut  du  Rocher  C'eft  «/chagrin  du  Sphinx 
que  le  Graveur  a  voulu  exprimer ,  en  quoi  .1  a  rcuiïî  parfaitement,  if  paroît  avo“ 
etc  contemporain  ou  Difciple  de  Diofconde  ,  quoi-qu'il  n'en  aproche  pas  pour  1*  Z 
niere  de  delimer  &  d  ordonner  une  figure.  Il  mérite  pourtant  d'être  loué*  pour  l'exa- 
élitude  avec  hquelle  il  a  reprefente  les  ailes  de  ce  Monte  proportionnées^  man 
deur  de  fon  Corps  ;  en  quo.  il  a  fait  voir  qu’il  émit  confommé  Ls  Z  Art  / alite 
que  Tryphon,  Solon  &  plulieurs  autres  Graveurs  ont  donné  au  Sphinx  des  ailes 
beaucoup  trop  petites  à  proportion  de  la  grandeur.  P 

L  X  JC. 

les  noces  de  C  U  P  ï  D  O  N 
ET  DE  PSYCHE. 

OUVRAGE  DE  TRYPHON, 

Gravé  fur  une  Sardoine. 

bu  Calme  t  du  feu  Comte  d’Anmdel,  à  prifent  aparteuant  aux  Heritiers  du  feu  Chevalin 
Jean  Germain  ,  à  Londres ■. 

CEtte  Sardoine,  où  font  reprefentées  les  Noces  de  Cupidon  Se  de  Pfyché  travées 

.  Par  ,TryPhoné  ,aVn  7  aa  admirablej  a  été  P“bllée  P°“  !»  Première  4  par 

jvi.  spon  (a)  d  apres  le  Deffein  qurti  avoir  tiré  Pyrrhus  Ligorius,  Antiquaire  très  ce  nas 
lebre  qui  émit  entre  les  mains  de  Bagarre.  Pour  nous,  nous  avons  vu  la  Pierre  mê" Tï** 
me  dans  le  Cabinet  du  feu  Comte  d'Arundel  à  Londres,  qui  apartenoit  alors  au  Che"  &££ 
varier  Jean  Germain  ;  &  nous  en  donnons  ici  les  figures  examinent  deffinées  d'après*”^7' 

1  Original,  par  M.  Netfcher,  non  moins  habile  dans  cet  Art,  que  d, (lingue  par  fa 
pouteflè ,  qui  le  fait  aimer  de  tout  ce  qu'il  y  a  de  gens  de  diitinétion.  Et  en  effet'  fi 
on  les  confidere  attentivement,  on  reconnoîtra  qu'elles  ont  été  gravées  avec  la  dern.’ere 
exactitude,  &  que  le  Graveur  n'y  a  omis  aucune  des  Régies  de  fon  Art.  On  y  vor  le 
Vl%  de  Cupidon  &  de  Pfyche  au  travers  du  Voile  qui  leur  couvre  la  tète  X&  qui 
eft  1,  délié  qu  il  nen  cache  prefque  aucun  trait  :  ce  qui  eft  très  difficile  &  très  hardi 
fur  tout  dans  un  Ouvrage  de  Gravure  en  Pierre.  C'eft  auffi  ce  qu'aucun  Graveur  ni 
Sculpteur  n  a  jamais  ofe  entreprendre  d’imiter,  je  ne  dis  pas  feulement  fur  le  Marbre 
mais  meme  fur  les  Pierres  gravées,  fi  l'on  en  excepte  deux  que  j'ai  vuès  dont  luné 
eft  une  Amethyfte  représentant  la  tête  d  demi  voilée  de  Ptolemée  Auletes  Roi  d'Egy¬ 
pte,  dans  le  Trefor  de  feu  Madame  la  DucheiTe  d'Orléans,  que  M  Baudelot  a  exnl. 
ouee  par  une  Differtation  particulière.  L'autre  eft  un  Chryfolite  qu.  fe  garde  d  Ferrare 

rZ?  C/b,T  du  MaTÎ!-Crifp.’  autref?ls  Env°yé  auPrès  du  Pape,  où  eft  gravée 
la  Tete  de  1  Imperatrice  Sabine,  couverte  de  la  même  maniéré,  b 
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Cupido  alatus,  capite  tantum  velato  apertoque  vultu,  ad  dexteram  Pfyches  vultur, 
turturem,  conjugalis  Loris  fymbolmn,  manibus  peBon  admotum,  tenens,  cum  eo  Pfyche 
TZLdJ,gac  alis  papilionis  notabilis,  pellucido  velo  toto  corpore  operta,  fed 
finguhs  membris  perfpicuis  i  ut  illud  Petrmi  aptari  pojfit  (b): 

Æquum  eft  induere  nuptam  ventum  textilem? 

Palam  proflare  nudam  nebula  linea? 

Cupidinem  ac  Pfychen  non  catena,  ut  dixerat  Sponius  ,  fed  margaritarum  linea 
ali!  conjugii  vinculum  indicante,  ducit  Hymenrus  qu,  fnijlra  manu  prjongam 
facfm  ’Paraiymphi  etiam  munere  fungens  ,  humero  fuo  applicatam  fert  ,  &  an  e 

■C  alius  ( alti  autem  ames  funt)  nuptialem  tborim  parat  ,  aines  conjuges  ,  fi. 
emitur  calathum,  pomis  gravem,  fupra  eorum  capita  manibus  elatum,  fijlmet  ,  m  Diana 
STfi?*  \cLiphZa  Grteci  Locabant)  puelU  nuptiarum  cupii *  cm froshosce 
ofFerebant  ;  Amor  hic  alarum  extremis  pinnis  retortis  ac  cnfpis  mfignis  ejl ,  quas  m,- 
tatiZdentur  plerique  veteres  Graci  artifces  infignes  ,  ac  mter  recensions  p, Siorum 
trinceps  Raphatl  slnBius  Urbinas  in  Palatii  Vaticani  ornamentis.  Ve  hisce  Cupidmis 
L  pjyches  nuptiis  plura  &  ad  fatietatem  Mythologi  ,  qua  referre  -oper*  pretium  non 

duximus. 
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On  voit  donc  ici  Cupidon  aîlc,  aiant  feulement  la  tête  couverte,  mais  de  maniéré 
qu’on  lui  voit  le  Vifage  au  travers  du  voile  *  il  tient  devant  fa  Poitrine  une  Tourterelle, 
Symbole  de  1  Amour  Conjugal.  A  fes  cotez  eftPfÿché  qui  paraît  honteufè  de  Ce  trou¬ 
ver  ainfi  avec  lui.  Elle  a  des  aîles  de  Papillon,  &  tout  fon  Corps  eft  couvert  d’un 
voile  transparent  qui  n  empeche  pas  qu’on  ne  remarque  toutes  les  proportions  de  Ces 
Membres,  en  forte  qu’on  peut  fort  bien  lui  apliquer  ce  Paflage  de  Petrone  (b)  : 

Faut-il  pas  qu'une  Mariée 
D'un  tïjfu  de  vent  foit  voilée, 

Et  quaux  yeux  de  l’Epoux  un  Linge  transparent 
Offre  tous  fes  appas ,  comme  fans  vêtement  ? 

Cupidon  &  Pfyché  font  liez,  non  pas  d’une  Chaîne,  comme  dit  M.  Spon,  mais 
dun  fil  de  Perles,  Symbole  du  Lien  conjugal,  par  lequel  le  Dieu  Hymen  les  conduit, 
portant  fur  Ion  Epaule  une  longue  torche,  qui  marque  qu’il  fut  auffi  l'office  de  Para- 
nymphe.  Il  eft  précédé  d'un  petit  Amour  aîlé,  comme  ils  le  font  tous,  qui  préparé  le 
Lit  Nuptial;  &  derrière  les  deux  Epoux,  on  en  voit  un  autre,  qui  tient  une  Corbeille 
de  fruits  elevee  fur  leur  tete.  C’ctoit  la  coutume  anciennement  que  les  jeunes  filles  qui 
avoient  envie  de  fe  marier  ,  offraient  de  ces  Corbeilles  de  fruits  à  Diane  le  jour  de  fa 
tete;  ,latluf;Ile  «O,11  aPPelee  Par  cette  raifon  la  fête  des  Corbeilles.  Cet  Amour  a  l’extre- 
mitc  des  ailes  frifées  &  recoouillées:  ce  que  plusieurs  anciens  Ouvriers  Grecs  des  plus 
celebres  ont  imite;  &  entre  les  modernes  le  fameux  Raphaël  d’Urbin,  dans  les  Orne- 
mens  qu  il  a  peints  au  Vatican.  Les  Mythologiftes  parlent  au  long  de  ces  Noces  de 
Cupidon  &  de  Pfÿche  ;  mais  il  ferait  inutile  &:  ennuyeux  de  raporter  ici  tout  ce  qu’ils 
en  difent.  1  1 
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Diomedes  Palladio  potitus. 

LXII.  . 

Alxcenas. 

LXI  1 1. 

.  Medufa. 

LXI  V 

Cupido. 

LXV.  . 

.  Aledufa. 

LXVI. 

Amor  Lexnas  domans. 

LXV II. 

.  Meleager  &  Atalanta. 

LXVI  II. 

Hercules  cum  Jole. 

LXIX. 

Sphinx. 

LXX.  . 

.  Nuptix  Cupidinis  &  Pjjchc 

I.  .  . 

.  Hercule  Buveur. 

II.  . 

.  .  J.C.M.  AureleAntonin, Empereur. 

III.  . 

.  .  Priam. 

IV.  . 

.  .  Socrate. 

V.  . 

.  .Tète  Inconnue. 

vr.  . 

.  .  L’Amour  domptant  un  Lion. 

VII.  .  .  Mufe. 

VIII.  .  •  Apollon. 

IX.  .  •  •  Hercule  Mange-Boeuf. 

X.  .  .  .  Minerve  fecourable  ou  Déeiïe  de  la  Santé. 

XI.  ...  Taureau  couché  par  terre. 

XII.  .  .  Diane  des  Montagnes. 

XIII.  .  •  Minerve  fecourable  ouDéeflè  de  la  Santé. 

XIV.  .  .  Jupiter. 

XV.  .  .  Cavalier  Grec. 


XVI.  .  . 

Quadrige. 

XVII.  .  . 

Diane. 

XVIII.  . 

Efculape. 

XIX.  .  . 

Ptolemée  Philopator. 

XX.  .  . 

Faune  en  Humeur  Bachique. 

XXI.  .  . 

Gladiateur  Rudiaire. 

XXII.  . 

Bacchus  &  Ariadne. 

XXIII.  . 

Hercule  en  fa  Jeuneflè. 

XXIV.  . 

Adonis. 

XXV.  . 

Cefar  Augufte. 

XXVI.  . 

Augufte  fils  de  Jules  Cefar. 

XXVII.  . 

Mecenas. 

XXVIII. 

Mercure. 

XXIX.  . 

Diomede  aiant  enlevé  le  Palladium. 

XXX.  . 

Perfée. 

XXXI.  . 

Hercule  liant  le  Cerbere. 

XXXII. 

Germanicus  Cefar. 

XXXIII. 

Julie  Fille  de  l’Empereur  Tite  Augufte. 

XXXIV. 

Minerve. 

XXXV. 

Diomede  avec  -UlyfTe. 

XXXVI. 

Diane  Chafferefte. 

XXXVII. 

Harpocrate. 

XXXVIII.  Tête  d’un  Philofophe. 

XXXIX. 

Cleopatre. 

XL.  .  . 

Le  Taureau  Dionyfiaque. 

XLI.  . 

La  Vi&oire  fur  un  Char  à  deux  Chevaux. 

XLII.  . 

Tête  de  Vieillard. 

XLIII. 

Leda. 

XLIV. 

Faune. 

XLV.  . 

.  Mufe. 

XLVI. 

Hercule  Couronné  d’Olive. 

XLVII. 

Achille  jouant  de  la  Lyre. 

XLVIII. 

Achille  jouant  de  la  Lyre. 

XLIX. 

Bacchant. 

L.  .  . 

.  Cheval  Marin. 

LI.  .  . 

Thefée. 

LU.  . 

Tête  de  Faune. 

LUI.  . 

.  L’Amour  domptant  un  Lion. 

LIV.  . 

.  Diomede  aiant  enlevé  le  Palladium. 

LV.  . 

Alexandre  le  Grand  de  Macedoine. 

LVI.  . 

.  Phocion. 

LVII.  . 

:  î^eptune. 

LVIII. 

,  Tête  de  Satyre. 

LIX.  . 

.  L’Hercule  des  Mufes. 

LX.  .  . 

.  Silene. 

LXI.  . 

.  Diomede  emportant  le  Palladium. 

LXII.  . 

.  Mecenas. 

LXIII. 

Medufe. 

LXIV. 

.  Cupidon. 

LXV.  . 

.  Medufe. 

LXVI. 

L’amour  domptant  des  Lionnes. 

LXVII. 

.  Meleagre  &  Athalante. 

LXVIII 

Hercule  avec  Joie. 

LXIX. 

.  Le  Sphinx. 

1  LXX.  . 

.  Les  Noces  de  Cupidon  &  de  Pfychc. 
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